




Dlgitized by Google 






Digitized by Google 


Digitized by Google 


$ 








VERHANDELIJfGEN 

VAX U E T 


HA AGSCHE GENOOTSCII AP, 


sedert deszelfs Vljfdgjarig bcstaan. 


TWAALFDE DEEL. 


Digitized by Google 


•• 


Digitized by Google 


J/ift 

VERRANDELINGEN, 

UITGEGEVEN 

DOOR H R T 

HAAGSCHE GENOOTSCHAP 

TOT TERDBDIGIHG VAN DE 

CHRISTELIJKE GODSDIENST , 

sedert detxelf» Vijftigjarig bestaan . 

TWAALFDE DEEL. 

■ n i»' 

Te ’s GRAVENHAGE, bij 

t»A 

l)E ERTES THIKRRV KN NESSINtf, r ** \ 

1851 . 









>• 

/ 


0 


J 




Digltized by Google 


Uilgegeven na voorgaande Visitatic en • 
* dpprobalie der Theologische Faculteit 
van ’ s Rijks Hoogeschool te Leyden. 


Lsydex, 

d j4ugustus dS5d. 


N. C. KIST, 

Fac. Theol. h. t. Dec . 


EVANCELIA . APOCRYPHA 

SIVE 

DE EVANGELIORUM APOCRYPHORUM 

ORIGINE ET «SI). 


SCRIPSIT 

C. TISCHENDORF, 

Thcol. Doct. ct Pro£ P. Ord. H. Lips. 


Digitized by Google 


* 


EVANGELIORUM APOCRYPHORUM 

ORIGINE ET USU. 


Digilized by Google 


Digitized by Google 


« 

f 


DE 

EVANGELIORUM APOCRYPHORUM 

ORIGINE ET IIS11. 


SCRIPSIT 

C. TISCHENDOHF, 

Tueol. Doct. et 1’rop. P. Ord. u. Lips* 


DISQUISITIO HISTORICA CRITICA, 


t/uam praemio aureo dignam ccnsuit Societas I/agana pro 
defendenda Religione Christiana , 


HAGAE COMITUM, 

apud heredes TIIIERRY & MENSUVG. 

3851. 


Digitized by Google 


Digitizsd by Google 


INDEX. 


PARS I. 

DF. EVANGELIORUM A POCR Y TH OR l' M ORIGINE 
ET CAUSSIS. 

§. 1. Dc notione evangeliorum apocryphorum. . . . . p. 1. 

§. 2. Quaeritur quo potissimum tempore cvangclia apocrypha 

prodierint »2. 

§. 3. Evangeliorum apocryphorum diversas caussas fuisse pro 

diversitate temporum quibus scripta sunt »4. 

De antiquissimis evangeliis deperditis. 

§. 4. Dc evangeliorum apocryphorum quae proprie dicis ori- 
gine. Caussas eorum similes esse atque hacresium. . s 8. 
Ab haeresi scripta apocrypha maxime pependisse. 
Haereticos vel corruptis interpretationibus, vel tex- 
tus interpolationibus, vel fingendis scriptis novis ope- 
ram dedisse. 


I 


1 


Digitized by Google 


VIII 


I 1) 


E X. 


§. 5. De duplici hacrcsis genere, juduico et graeco. . . p. 12. 

Gnosticoruin maxime fuisse libros apocryphos fm- 
gere. 

Gnosticos prae ceteris mendacii patientes ac studio- 
sos fuisse. 

Nec ipsos Catholicos alienos fuisse a Gnosticorum 
levitate ac fraude. 

§. 6. In ipsis canonicis evangeliis inesse quae apocrypha pro- 
vocaverint »17. 

Canonica multas res silentio praetereunt multiplici 
fama propagatas. Canonicorum simplicitas non satis- 
faciebat Gnosticorum studiis , nec magis systematicis 
Catholicorum rationibus. 

$. 7. Apocrypha evaugelia commendabantur aetatis qua lu- 

cem videbant credulitate, quae rursus ipsa desperato 
rerum sacrarum statu alebatur. Eadem aetas libros 
apocryphos varii generis tulit »20. 

§. 8. Favebat apocryphis evangeliis ecclesiae conditio, in 

varias gentes late dissipatae, suprema quadam potes- 
tate destitutae , persecutionibus eorum qui rebus 
publicis praeerant expositae »23. 

§. 9. Ab universo caussarum apocryphorum evangeliorum 

examine ad ea transitur quae etiamnum supersunt. » 26. 

Protevangelium Jacobi. Quo consilio et a quo- 
nam scriptum sit. Qua sit antiquitate. 

§. 10. Thomab evangclium de Jksc infantia. Hujus quis 

sit auctor, quod consilium, quae aetas, quaeritur. . »35. 

§. 11. Duo latina evangelia : alterum Pseudo-MATTHAEi de 

nativitate Mariae »13. 

De epistolis textui praemissis. De evangelii con- 
silio, fontibus, aetate. 

§. 12. Alterum latinum evangclium de nativitate Mariae et 

infantia Salvatoris . » 46. 

Quo tempore collectio ista evangclica facta sit. 


INDEX. 


IX 


\ 


Quis fecisse videatur. 

§.13. Arabicum evangelium infantiae.'. . . . p. 48. 

Unde fluxerit. Ubinam prodierit. In quem finem 
compositum sit. De aetate libri. 

§. 14. Historia Josephi fabri lignarii. . ; »52 

Dogmatica libri ratio. In quem usum videatur 
scriptus esse, quo tempore, qua lingua. 

§. 15. Evangelium Nicodemi »56. 


Id duabus constare partibus 'non ab eodem aucto- 
re profectis. 

Duplex prioris partis praefatio. Alteram totam et 
dimidiam alterius partem interpolatori deberi. Du- 
biam exordii libri esse fidem. De nomine Nicodemi 
evangelio praeposito. De reliquis libri titulis. Quan- 
do evangelii Nicodemi partes prior et posterior in 
unum conjunctae videantur. 

Acta Pilati. Quid is titulus significet. Eadem 
quae Jcsttnos laudat nostro libello tradi videri. Ista 
quo consilio et a quonam scripta videantur, item 
qua lingua. Quo tempore videantur retractationem 
subiisse et prologo aucta esse »63 

De altera evangelii Nicodemi parte. Quem in fi- 
nem , quo tempore et a quonam scripta sit. . . . » 70. 

PARS II. 

DE EVARGELIORUM APOCRYPHORUM USU. 

§. 1. Quam grave sit de horum scriptorum quum auctorita- 


te tum usu recte exponere 76. 

§. 2. Quid pretii babeantper se spectata atque invicem col- 
lata. Netiendum est pretium ex singulorum anti- 
quitate. »78. 

§. 3. Item ex proprietate dogmatica »80. 


Digitized by Google 


X 


INDEX. 


i 


j 


* 


Quae potissimum dogmata evangeliis apocryphis il- 
lustrentur. Primum de iis explicatur quae vel per- 
sonam vel res vel fata Christi spectant , post de re- 
liquis. 

§. 4. Historicus evangeliorum 'apocryphorum usus inde pro- 
batur quod a multarum traditionum origo ex iis deri- 
vanda est. p. 86 

Primum inde illustrantur traditiones quae apud 
scriptores ecclesiasticos celebrantur. 

Ex iis quae circa parentes Jeso ipsumque Jesum 
puerum versantur multa transiisse etiam in Coranum , 
in Kessaeum , Abulfaragium aliosque arabicos aucto- 


res demonstratur »91. 

Recensentur traditiones ej usdem generis quae circa 

ultimas Jesu res versantur . »94. 

Secundum ex evangeliis apocryphis illustrantur tra- 
ditiones quae etiamnum ore vulgi circumferuntur; . » 99. 


Tertium ejusmodi unde ritu r, inprimis dies festi 
orti sunt; »102. 

Quartum quae ad artis opera vim habuerunt. . » 105. 

§. 5. De universa vi quam evangelia apocrypha ad eccle- 
siae catholicae vitam atque usum habuerint. ...» 108. 

§. 6. Quem usum apocrypha evangelia habeant in tractan- 
dis canonicis »110.' 

Probatur duplex usus criticus , quorum alter ad 
canonicorum authentiam , alter ad eorum integrita- 
tem pertinet. 

Authentiam canonicorum apocrypha sustentant tri- 
bus potissimum modis: primum eo quod testantur 
magnam illorum in ecclesia auctoritatem jam ante 
medium saeculum secundum fuisse; 

§. 7. Secundum dispari miraculorum in ulrisque exposito- 


rum ingenio ; » 118. 

§. 8. Tertium diversa textus ratione critica »120. 


INDEX. 


XI 


§. 9. Quibus modis apocrypha evangelia canonicorum infe- 
riorem quam dicunt crisin adjuvent p. 125. 

Afferuntur exempla ubi lectionis probabilitate 
valent ; 

item alia ubi lectiones parum commendatas tenent; 
item ejusmodi ubi textum sacrum ex apocryphis in- 
terpolationem passum esse probabile sit. 

§. 10. Demonstratur quem exegeticum apocrypha evangelia 

usum praebeant canonica tractantibus »134. 

Exegetici usus tres distinguuntur modi : 

Primus ad illustrandum sermonem facit quo ca- 
nonici libri conscripti sunt. 

Distinguitur grammaticale et lexicalc sermonis 
genus. Rursus in re grammatica formationis doctri- 
na et syntaxis separatim proponuntur; in lexicali 
novae vocum antiquarum formae, novi earundem 
significatus, novae voces, denique locutiones ab anti- 
quo dicendi genere alienae tractantur. 

§. 11. Secundus ad res illustrandas pertinet in canonicis 


tractatas »150. 

§. 12. Tertius cernitur in traditione quam dicunt exege- 

tica. ....» 157. 

§. 13. Quaeritur quid lucis evangelia apocrypha vitae Jesd 

afferant • » 165. 

§.14. De parentibus Jesu. »167. 

Joachim et Anma. Maria et Joseph. Fratres Jesu. 
Familia Johahmis Baptistae. 

§. 15. De ipsius Jesu ortu atque infantia. » 175. 

§. 16. De rebus Christi ultimis »181. 


APPENDIX CRITICA. 

§. 1. Piotevangelium »202. 

§. 2. Evangelia duo latina » 207. 


Digitized by Google 


XII 


INDEX. 


§. 3. Evangelinm Thomae graece » 210. 

§. 4. Idem latine » 212. 

§. 5. Scripta circa res Christi ultimas »215. 

Historia de passione Domini. Josepbi Arimatbien- 
sis liber de Jesu morte ac dnobos latronibus. Re- 
latio Pilati cum paradosi. 

§. 6. Evangelii Nicodemi codices graeci »219. 

§. 7. Item latini * 223. 

§. 8. Item coptus. . . • * . »225. 


m 


. Digitizsd by Googl0" > 


PARS I. 


DE EVANGELIORUM APOCRYPHORUM ORIGINE ET 

CAUSSIS. 


§. 1 . 

Apocryphum quid sit, quum ex etymologia , 
tum ex usu discendum est. Etymologia quae 
docet, absconditum dici librum sive quod ipse 
absconditus sit et ab usu communi remotus, sive 
quod cujus sit originis vel auctoris lateat aut 
ambigatur, sive denique pro argumenti arcana 
quadam natura, eadem adscivisse etiam usus vi- 
detur. - Evangelia v£ro apocrypha quae sint , 
maxime inde definiendum est quod opponeban- 
tur canonicis; nisi mavis contendere primis cer- 
te temporibus opposita esse canonica apocryphis. 
Apocryphorum enim librorum , quae primis ec- 
clesiae Christianae haereticis maximeque gnosti- 
cis placebat, jactatio (1) non minimam vim ha- 


(I) Ct Ciem. Ale i. Strom. I. p. 367. cd. Potter: BifiXo vg dno- 
xqifpovg xavdfjog xovde oi xijr ITqodixov fxeiiovxeg aiqeoiv ai~ 

XOVfJt XBXiy<J&CU. 
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bebat ad constituendum librorum sacrorum ca- 
nonem , quo doctores ecclesiae quum praecipe- 
rent unde veritas evangelica omnino et certo 
haurienda esset, tum providerunt ne amplius 
cuj usquam fides dubiorum aut falsorum prae- 
textu turbaretur. Ubi primum vero evangelia 
canonica ecclesiae consensu de tot quae circum- 
ferebantur scriptorum numero eximi coepta sunt , 
in promtu est alia praeterea ac nova quae pro- 
dirent ad auctoritatem evangelicam adspirare non 
potuisse nisi eandem cum illis virtutem simula- 
rent. Hinc notio evangcliorum apocryphorum 
in eo posita est quod pro originis et argumenti 
affectata cum canonicis aequalitate aequalem cum 
iisdem dignitatem affectarunt (2). 

§• 2 . 


Qua ex re concludendum erit, non videri fu- 
isse evangelia apocrypha antequam ipse libro- 
rum sacrorum canon in veteri ecclesia existeret. 
Sed male aliquis de absoluto hoc canone cogita- 
verit. Post absolutum enim canonem exeunte 


(2) Cum hac definitione non pugnant quae leguntur apud Hiero- 
kvmom (in ep. 7. ad Laetam): Apocrypha sciat non eorum esse quo- 
rum titulis praenotantur; et apud Augostincm ( contra advers. leg. 
et proph. I. c. 20.) : Si illorum essent , recepta essent ab ecclesia. 
Qui enim in his auctores supponuntur, ejusmodi sunt ut si quid 
evangelici argumenti scripsissent eodem jure quo canonica uteretur. 
Neque magis abhorret Aggostim {de civit. Dei XV. c. 23.) illud: 
» Apocryphae nominantur eo quod earum occulta origo non claruit 
patribus,” modo originem dicas apostolicam. 
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fere saeculo quarto si quod scriptum canonici 
generis tum primum in publicum exiret , id 
non tam fidem quam curiositatem occupabat ; 
ecclesiae enim ea jam ratio atque canonis ea auc- 
toiitas erat, ut tale Christianae antiquitatis mo- 
numentum per saecula latuisse nemo facile cre- 
deret. Itaque nec traditum nobis nec per se 
credibile est, in illam potissimum aetatem evan- 
gelia apocrypha incidisse. Inciderunt vero in 
ea maxime tempora quae primum canoni con- 
stituendo operam dabant, ipsiusque canonis quae 
potissimum auctoritas esset quaerebant. In du- 
biis enim vel ambiguis locus quidam etiam est 
falsis, neque quisquam certat nisi fieri potest 
ut vincat. Evangelia autem quod attinet, quum 
patrum apostolicorum aetas libris Veteris Testa- 
menti ea nondum aequiparasset nec Justini scri- 
pta unice agnovissent , post medium fere saecu- 
lum secundum Ibenaeus «quadriformi suo evan- 
ngelio” (3) tantopere delectari non potuit nisi, — 
quod ipsum et Tatiani Diatessaron et Tiieopihli 
opus de quatuorevangelistis (4) testari videntur, — 


(3) Cf. Iren. c. haeres. III. 11. § 8 et 9. — — xal ovvigtov xa 
navia (p uvsQbi&elg xolg dv&Qunoig tSwxev i)pXv xetQdpo^<pov x 6 

Bva^dltov ivi xb nvevpax * avvegopevov Cf. ap. KiRcnno- 

?ER : Quellensammlung etc. p. 40. 

(4) CL Hier. ep. ad Algas. IV. p. 197. ed. Martian. uTheophilus 
Antiochenae ecclesiae septimus post Fetrcm apostolum episcopus, qui 
quatuor evangclistarum in unum opus dicta compingens ingenii sui 
nobis monumenta reliquit etc. Praeterea Eoseb. H. E. III. 37. 
testatur de sacrorum evangeliorum libris jam circa Trajani tem- 
pora a peregrinantibus evangelistis tr^di solitis in hunc modum: 

l * 
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ex plurimorum et principalium sententia docto- 
rum evangelicus quidem canon paene jam con- 
stitisset. Hinc a tempore quod proxime prae- 
cessit medium saeculum secundum ad finem fere 
saeculi quarti apocryphorum evangeiiorum ae- 
tas quaedam pertinuit ; quam quae praecesse- 
runt eodem plerumque nomine insignita , hoc 
nomen ex analogia potius quam ex ipsa re tra- 
xerunt, siquidem simili modo ab ipsa veritate 
evangelica discedebant atque quae post ficta sunt 
a canone abhorrebant, in quo perfecta veritatis 
laus esset. 


§. 3 . 

Diversa est igitur pro temporum diversitate 
evangeiiorum apocryphorum notio. Quod mini- 
me negligendum est quaerenti de horum evange- 
iiorum origine et caussis. Et ipsae enim caus- 
sae pro tempore differunt. Ea enim quae cano- 
nis initia antecesserunt, quum communem quam- 
dam caussam cum tot rerum gestarum memo- 
rabilium monumentis , tum vero his plerisque 
altiorem habebant eo quod ad cupiditatem rei 
novae atque eximiae accedebat divinae veritatis 


Insita d* dnoSypiag arsXXdusyoi eqyov ineiiiovv evayysXuTiu)* , 
xoTg iii’ nuftnav uvqxooig xov xijg nloxewg Xdyov,- xt]qi>xx6iv 
xox Xqiaxov qptXoxifioi fievoi xal xrp xidv Esitor evayyeXiav na- 
qaStddvat yqaqprjv. Quod si plena fide historici relatam est, tem- 
poribus non confusis, iam ineunte sacculo secundo evangclia per 
usum vulgata testatur. 
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salulisque studium. Quem enimvero tam singu- 
larem et doctrina et moribus, tam mirabilem 
et factis et fatis, quem non prophetarum tantum 
unum, sed ipsum Messiam ante. tot saecula Isra- 
elilarum genti divinitus promissum tantisque 
signis comprobatum , quem denique profligata 
Graecorum Romanorumque superstitione subli- 
mioris religionis auctorem fama depingebat mox 
vulgata per orbem : ejus vitam accuratius nosse 
ut tot Judaeorum ubique terrarum dispersorum, 
ita sat aliorum qui a re Judaica haud abhorre- 
bant, multum intererat. Quorum in usum ipsis 
primis post Christum temporibus defuisse qui 
Jesu vitam vel memorabilia litteris mandarent, 
qua aetate librorum scribendorum studium tan- 
topere vigeret, quis tandem credat? 

Quae quam recte disputata sint, invitis iis 
qui eo magis sibi sapere videntur quo remotius 
ab aetate Christi ponunt quicquid argumenti 
evangelici scriptum est (S), luculentissimum tes- 
tem habemus Lucam evangelistam, quem quos 
«multos” rerum Christi auctores in prooemio 
tangit, ad proxima a Christo lustra referre ma- 
xime consentaneum est. Jamvero in his, ut fere 
fit, alii plus alii minus rerum gestarum cogni- 
tum habuerunt ; fuerunt qui quae litteris man- 


(5) Exempli caussa ct Cbedner: Beitraege I. p. 412. Die Knvar- 
tung ciner baldigen Wiederkelir des Messias oder Cbristus macbte 
gcrauiue Zeit hindurch jede schriftliclie Aufzeichnung tiberfliissig. 
Erst die Zcrstocrung Jerusaleins bracbte audere Ansiehtcn lier* 
vor etc. 
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dabant, non ipsi viderant, sed ex aliis audierant; 
fuerunt qui vera distinguere a fictis — quid 
enim unquam praeter morem accidit quin ru- 
moribus et commentis depravetur ? — parum 
didicerant. Accedit quod quae quisque maxime 
admirabatur aut ex re esse sua judicabat, scri- 
bebat maxime. Quum porro paucorum homi- 
num sit res ita tradere ut non ad ipsorum men- 
tem ac judicium conforment, tum quae fidem 
ac veritatem spectant alienis rationibus imprimis 
obnoxia sunt. Aetate vero de qua agitur quum 
inter Judaeos Judaeisquc proximos tot sectae vel 
essent vel prodirent eximiam philosophiae lau- 
dem affectantes, profecto non mirum erat si 
quis res Christi litteris tradens praeconceptis 
opinionibus suis multifariam exornaret. 

Quae quidem omnia momentum habent si de 
origine et indole primorum scriptorum evange- 
. licorum , quorum aut nihil aut pauca fragmenta 
novimus , cura aliqua probabilitate existimare 
volumus. Ab hoc genere haud aliena sunt 
evangelia quae secundum Hebraeos et secundum 
Aegyptios inscripta circumferebantur, quod Ba- 
silidis nomen gessit, atque item alia. In qui- 
bus , ut constat , eminet illud quod primo loco 
posui. Quod quae consimilia ac fere genuina 
cum Matthaei evangelio continebat , utrum ex 
ipso hauserit Matthaeo, an ex fonte quodam 
quem eundem Matthaeus adierit, quamquam 
difficile dictu est , tamen omnia quae supersunt 
fragmenta satis probant, a simplicitate et subii- 
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initate veneranda quae in canone est, magnopere 
istud recessisse (6). 

Canonica enimvero ab aliis aetate sive priori- 
bus sive non ita multo posterioribus differunt 
eo quod qui scripserunt, quum ipsis rebus vel 
interfuerunt vel iis qui interfuerant conjunctis- 
simi erant, tum — quod frustra tot armis nos- 
tra potissimum aetate impugnarunt (7) — pro 
integritate animi ingeniique simplicitate soli ve- 


(6) Doctas de hoc evangelio quaestiones recenti memoria a theolo- 
gis institutas non est quod h. 1. recenseam. Petri quidem quod dice- 
batur cvangelium unum idemque esse concludi nullo modo potest , 
nisi certe Petri nomen temere fictum proptercaque plerumque omis- 
sum dixeris. Ut autem multa ad libidinem quamvis speciose de eo 
proposita sunt , ita inprimis temerarium est, quod si quid fragmento- 
rum rationem manifesto apocrypham habet, id ah intcrpolatore (Graeco) 
potius quam ab auctore (Hebraeo) profectam malunt. Cf. Bacr: Kri» 
tische Untersuchungen uber die eanonischen Evangelien etc. 1847. 
p. 575. Sie (dic aus dem Hcbraer-Evangelium , oder dem Evange- 
lium der Ebioniten und Nazaraer noch vorhandenen Fragmcnte) 
treffen zwar grossentheils mit unscrem griechischcn Tcxt zusammen, 
weieben aber auch wieder sebr von ihm ab, indem sie zumThcil sehr 
apokryphisch lauten. Nor darf freilich bieraus in BetrefF der ur- 
sprunglichcn Vcrschicdenhcit nicht zuviel geschlossen werden , da das 
Hcbraer-Evangelium auch erst in der Folge , ais cine griecbische 
Uebersctzung dessclhen schon existirte, apokryphische Zusaetze dieser 
Art erhalten hahen kann. — Eodem certe jure dixeris ea quae cum 
Matthaeo conspirant videri potius nd hunc redacta quam ex ipso 
Hebraeorum evangelio fideliter petita. Nimirum istum in modum 
non tantum quae omnes ignoramus, ad suas trahunt conjecturas, sed 
etiam quae aliter diserte tradita sunt, cum eisdem convenire jubent* 

(7) Qua in re difficile est superare audaciam auctoris libri: Die 
Evangelien , ihr Geist , ihre Ver/ asser und ihr Verhaeltnisx zu 
einander. 1845. Sed ut alios stultitia ita alios acumine ipsum coe- 
lum petere, non novum est. Utrumque licet, neutrum juvat. 
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rilati pro viribus studuerunt. Praetereo enim 
quod, nisi quis Jesum esse Christum negat, quos 
Deus primarios aeternae salutis hominum generi 
paratae testes atque interpretes elegit , divino ii 
tacti spiritu scripsisse censendi sunt. 

Ad hujus aetatis apocrypha trahenda etiam 
sunt quae passim sacro textui aliena manu illata 
esse, ipsorum antiquorum testium auctoritas evin- 
cit. Ex his quum alia in exemplaria usitatis- . 
sima et manuscripta et impressa transierunt, ut 
quae de femina adultera Jo. Vlt, 83. — VIII, 
11. leguntur, ut extrema evangelii Marci XVI, 

9 sqq. , tum alia in codicibus interpretationibus 
patribus delitescunt. Haec pleraque ipsis pri- 
mis temporibus orta esse , argumentis idoneis 
probatur; sed sunt ejusmodi ut multo magis a 
catholicorum doctorum pia fraude et incuria 
critica quam ab haereticis rationibus profecta 
videantur. 


§. 4 . 

Sed jam ad ea transeundum est tempora , ubi 
evangeliis nostris canonicis magna quaedam in 
ecclesia auctoritas esse coepit. Maxime tum pro- 
diisse apocrypha , canonicis opposita et iisdem 
tamen innixa, supra dictum est. Cujus rei si- 
milis ratio est atque dogmaticae* Iisdem enim 
temporibus ut doctrina Christiana certiorem le- 
gem ac definitiorem formam nanciscebatur, ita 
haeresis plura incrementa capiebat ac lum de- 
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mum certam et perfectam assumebat speciem (8). 
Ab baeresi autem , cjuae Christum suo illa qui- 
dem modo profitens pro Christianis venditabat 
quae non erant , certe ecclesiae non videbantur, 
non dubium est quin apocrypha evangelia origi- 
nem inprimis duxerint; nisi praestat horum et 
illius caussam praecipuam similem ac fere com- 
munem dicere. Utraque enim inde sunt orta 
quod qui ex veteri conditione in novam transi- 
bant, veterem et ipsam cum nova conjungere 
studuerunt, alteram altera quamvis diversa non 
modo non excludi sed etiam sustentari ac sup- 
pleri aut opinantes aut simulantes. Quam in 
rem quadrat Hieronymi illud (9) : » Dum volunt 
Judaei esse et Christiani , nec Judaei sunt nec 
Christiani”, nisi quod de solis ille Judaeis dicit, 
idem in eos valet qui ex philosophia sive orien- 
tali sive graeca ad Christum transierunt. 

Nimirum haeretici opus habebant apocryphis 
suis evangeliis quemadmodum ecclesia canoni- 
cis. Ex his enim, quibus majus quam tradi- 


(8) Testator Clemens Alexandrinus (nescio quo loco) inde ab Ha- 

driano asque ad Antoninum Pium vel maxime viguisse baercscos tem- 
pora. Plane vero huc quadrant Hierontmi verba: Comment. in Matth. 
prooenu Opp. IV. p. 2 : » quae a diversis auctoribus edita diversarum 
haereseon fuere principia: ut est illud juxta Aegyptios et Tdomam 
et Mattbiam ” etc. ; item Athanasius quod de apocryphis habet, Opp. 
II. p. 39: ailAd aiqaiixC)* eat Iv enivota, piv ots 

■9-ekovatv avia, fagi topeveor de xai nqoottd-evtav avrots xqovovs 
iv* 7talaia nQCHpsQOvtss nq6<pa aiv exoioiv anautv ix toixov 
tovs dxeQaiove. 

(9) Cf. cp. ad August. 112. 
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tionibus ore propagatis pondus inesse mox in- 
tellectum est, quum errores suos ab ecclesiae 
doctoribus graviter convictos viderent, et ipsi 
quod iis opponerent circumspexerunt. Tribus 
autem id modis factum esse constat. Aut enim 
opiniones suas ita stabiliebant ut evangelia pu- 
blice probata sibi favere corruptis interpreta- 
tionibus ostenderent; aut textum eorum ex ar- 
bitrio immutabant , demtis audacter iis quae 
improbarent ; aut denique nova excogitabant 
scripta, quae apostolicis commendata nominibus 
non minorem quam quae ecclesia laudabat auc- 
toritatem sibi vindicarent. 

Atque interpretationum quidem illarum quam 
frequens apud haereticos usus fuerit, prae om- 
nibus testis est Irekaeus, qui adv. haeres. I. VI. 
de Yalentinianis haec liabet (10): »Et non so- 
lum autem ex evangeiicis et apostolicis lentant 
ostensiones facere , convertentes interpretationes 
et adulterantes expositiones , sed etiam ex lege 
et prophetis, cum multae parabolae et allegoriae 
sint dictae, et in multa trahi possit ambiguum, 
per expositionem propensius ad figmentum suum.” 
Exempla, quorum satis attulerunt cum Irenaeo 
EpiniAiuus , Origenes , Tertuluarus aliique , 


(10) Kal ov /uopop ex xojp evayyektxdjp xal xiop dntooTokiXujp 
neiqCiVTcu xag aTiodetigeig noisio&at, , naqaxQenoprsg xag equrj- 
veiag xal qadiovqyovpzeg xag iS yyijoeig , aAAo xnl ex vo'fioi> 
xal nqotprjtwp , axe nolJLwp naqaftoliop xal dlkrjyoqzwp eiQtf- 
fie.poip xal eig noAAa 'eXxeip Hvpafiepoip x 6 d[i(pifiokop Jta x r t g 
«I ifyijaetag. 
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hoc loco videre non attinet. Depravatio vero 
evangelici textus in caussa fuit cur plura evan- 
geliorum ab ecclesia rejectorum nomina cir- 
cumferrentur, quae post multi communi apocry- 
phorum titulo nuncupantes non recte interpre- 
tati sunt. Quae enim Cerinthi et Carpocratis , 
quae Marcionis et Apellis, quae hujus generis 
alia evangelia celebrabantur, ea non ab his in- 
venta aut composita , sed propterea eorum in- 
signita nominibus videntur quod evangelium 
unum de canonicis , alteri Matthaei alteri Lu- 
cae , ad sua placita conformarunt vel potius 
interpolarunt (11). Quae quidem exemplaria 
interpolata contra catholicos disputantes pro ve- 
ris venditare non poterant, nisi interpolationis 
accusarent ea quibus ipsi catholici utebantur. 
Id quod accidisse Augustinus testatur (12). 


(11) Celebre est Apellis (lictum (ap. Epiph. haeres. XL1V. §2); 
Xqo) ano ndotjg yQaeptjg dvaXeyoiv xor XQtjotpa. Item cf. Epiphan. 
ibidem § 4: Ei de xal ei flovXet Xapftaxete ano x */s &siae 

<fijS , xal a fioiiei xaxaXipndveig. ciq a yovv XQitrjg ngogxa&i- 
aag etc. Item Facst. ap. Aug. XXXII, 2 ; »Quae (i. e. evangelia) 
quia nos legentes , animadvertimus cordis obtutu sanissimo, aequissi- 
mum judicavimus utilibus acceptis ex iisdem — — cetera repudiare.” 
Item Tit. Bostr. bibi. PP. IV. P. II. 229. Qnam e cunctis eligendi 
quae vellent licentiam Manichaei ex ipso evangelio firmarunt , Manem 
suum asseverantes eum ipsum esse paracletum de quo Christus 
dixit: Ipse vos inducet in omnem veritatem; cf. Facst. ap. August. 
XXXII, 6. 

(12) Cf. Aog. c. Faust. XXXII, 16: »Quod (evangelium) non totum 
accipitis, quod falsatum esse vos dicitis. Quis ergo testem suum 
prius ipse dicat falsilatc esse corruptum, et tunc producat ad tes- 
timonium?” Ibidem paulo post est: »Ea de iis codicibus profertis 
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Denique interpolationibus his haereticis ulte- 
rius audaciae ac mendacii progressi sunt evange- 
1 iorum apocryphorum quae proprie dicis aucto- 
res. Quibus in conficiendis alteri magis alteris ad 
canonica respexerunt, sed quae aliena intrudere 
fidei volebant, cum magna libertate proposuerunt. 
Quam ad rem observandum est quam aptum 
fuerit prae ceteris illud historicum genus, quo 
commenta quaelibet firmare poterant et tamen 
quae gesta essent narrare videbantur. 

§• 5 . 

Haeresin igitur (18), ortam inde quod Christo 
nomen dantes vetera cum novis conflarent, in- 
prirais in caussa fuisse vidimus cur apocrypha 
evangelia fingerent. Illius autem duplex inpri- 


quos dicitis infalsatos.” Porro huc spectat quod Faustos identidem 
aaliquid in apostolo cauponatum” posuit, ap.Aug. XI, 1. XXXIII, 6. 
Denique haeretici accusati fraudis scriptorum suppositorum 'Catholicis 
par pari referebant, quemadmodum in his Facsti verbis ( ap . Aug . 
XXXII, 2. XXXI11, 3) videre est: »Quod (evangelium) nec ab ipso 
Christo scriptum constat nec ab ejus apostolis, sed a quibusdam 
nominis incerti viris, qui, ne sibi non haberetur fides scribentibus 
quae nescirent, partim apostolorum nomina partim eorum qui 
apostolos secuti viderentur scriptorum suorum frontibus indiderunt, 
asseverantes secundum eos se scripsisse quae scripserint.” 

(13) Cf. supra notam 8. Praeterea cC Irex. c. haeres. I. XVII. 
p. 86: nQog de zoizovg apv&r/zov nXij&og drtoxQiq>(»v xal vo&coy 
yQaqibiv , ag avxol tnXacrav , nagEtggisQOvaix eig xazdnXrj^iv 
%d)v dvorjzuv ctc. Eosub. hist. eccl. 111. c. XXV: lv’ eidevai i’% u)~ 
pev avzdg zs zaizag xal zag orofia u tu v dnootoXwv itqog zd)v 
aiQPltxdjV TTQOCplrQOUEVag ctc. 
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mis est genus distinguendum; erat enim aut Ju- 
daica aut Graeca. Alteri enim de Judaicis vel 
legibus vel traditionibus vel placitis quibuslibet, 
alteri de philosophia ex orientalibus et Graecis 
conglutinata elementis afferebant quibus Chris- 
tiana infarcirent. Quam philosophiam hoc sin- 
gulare habuisse constat, quod gnosin se esse pro- 
fiteretur , sive talem quae divinarum rerum 
mysteria pernosceret ultra quam vulgus saperet. 
Sed transiit eadem ratio ad Judaicam etiam dis- 
ciplinam, ita ut quam dixi haeresin Judaicam et 
Graecam, inprimis gnosis esset haeretica, quae 
aut Judaicis aut Graecis commentis delectabatur. 

Quodsi autem homini innatum est ut quae 
diu probaverit totoque animo sit amplexus, ea 
obortis aliunde novis iisque quam verissimis cer- 
te propinqua judicet et quo ulraque cohaereant 
vinculo cum amore anquirat: quanto Gnostici, 
tanta illi quidem cum fiducia atque arrogantia 
summam veritatis scientiam jactantes , incendi de- 
bebant studio suae conservandae laudis in ipsa 
Christiana religione, quam nec, quum plus in 
dies virium auctoritatisque assumeret, cautum 
esset negligere , nec , quum suam ad rem egre- 
gie adhibere possent (14) , prorsus aspernari ju- 


(14) Cf. quod Adccstikds in cp. 68. ad Diotc. cap. V. §33. dc 
Piotini asseclis Romae florentibus habet: » aliquos Dominum Jbspm 
Christum ipsius veritatis atque sapientiae incommutabilis quam cona- 
bantur attingere cognoscentes gestare personam , in ejus militiam 
transiisse.” Ex illorum potius quam sua mente judicasse videtur 
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varet. Hinc evangeliis in ecclesia summo loco 
habitis, gnosticae vero rationi parum faventibus, 
opponebant alia quae ipsorum confirmarent inep- 
tias et tamen pro fictis titulis parem cum eccle- 
siasticis auctoritatem habere viderentur. 

Qua in re grave illud est quod mendacium, 
quum in universum quam turpe esset illius ae- 
tatis homines latebat, tum apud Gnosticos, si ex 
re esse videretur, magna in laude ponebatur. 
Itaque quod jam Plato civitatis principibus con- 
cessit, ut fallerent et mentirentur utilitati ci- 
vium consulentes (15) ; quod idem in veteris 
poetae versu inest Mimatsti Pythagoraeo laudato: 

Bonos nec ipse Jupiter spernit dolos; 

Est tempus quando mendacem laudat Deus (16): 

•id Gnostici liberrime in se transtulerunt pro- 
baruntque suis et praeceptis et moribus. Tan- 
tum enim illi philosophiae insolenti suae tri- 


quod ibidem § 21. habet: » paucis mutatis verbis atque sententiis 
quas Christiana improbat disciplina,” » ipsos Platonicae gentis phi- 
losophos invictissimo uni regi Christo pias cervices oportere sub- 
mittere.” 

(15) Cf. de republ. III. Tols aQX° xai ndleug ei na(jd 

tioiv aXXotg itQOSTjxev x^eiSea^ax rj noXepicov *} noXixujv evexa 
en' uxpeXeia xijg noXeug. Cf. in universum Mosheim , Dissertt. 
ad hist. eccles. pertin. I. p. 196 sqq. 

(16) Graeca sic habent: 

y Anaxtji dixaiag ovx dnoaiaxel deog, 

Wsvda» de xaiQov so&' dnot xipi} (t xpa) -freog. 

Cf. Mosheim 1. 1. 
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Luebant pretii ut praeter istam nihil grave aut 
sanctum haberent, atque • — quae Plotini de eis 
verba sunt — omnes leges humanas atque vir- 
tutem omni ex tempore expetitam nihili face- 
rent (17). Qua ex re clarum fit quam illi pro- 
clives esse debuerint ad mentiendum nomen 
magnum et celebre , quo praetexto scriptis suis 
majorem dignitatem compararent. Quemadmo- 
dum igitur Zoroastris, Musaei, Lini aliorumque 
veterum nominibus ad varia sua commenta tuen- 
da atque ornanda abusi sunt, ita sanctos Vete- 
ris Testamenti viros, ut Adamum, ut Chamum, 
ut Sethum (18), ita apostolos Jesu Christi sua- 
rum finxerunt fabularum auctores. 

Quae quum ita sint, ne hoc dixisse videar, 
evangelia apocrypha non deberi nisi Gnosticis, 
quamquam totum illi aetatis qua vigebant in- 
genium suis quodammodo erroribus imbuerunt, 
ita ut videretur gnosticum quod non ab ipsis 
profectum esset Gnosticis. Ab ilia enim doli 
mendaciique religione, quam haereticis istis 
tantopere placuisse vidimus, adeo non differebat 
apia quaedam fraus ”, probata passim et ipsis 
Catholicis, cujus commendationem prae ceteris 


(17) Plotini verba F.nncad. IX, 15 haec sunt: navias vo- 

(iovg xovs ivxav&a dxtfiaaas x«i xrp dgexrjv xyv sx nuvxig 
xov dvEv^ubrjv xo xs c mopqoveZv xovxo ev yii l&m &s- 

fievos etc. Vide ap. Mosbeim 1. 1. p. 251. 

(18) Cf. Porphyr. Plotin. vita cap. XVI. Vide ap. Mosheim J. I. 
pag. 232. 
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scripsere OrigEnes (19) et Chrysostomus (20). 
Praeterea notum est illud quod Tertullianus at- 
que cum eo Hieronymus narrat (21), presbyte- 
rum quendam in Asia supposito Pauli nomine 
composuisse acta Pauli et Theclae, cujus fraudis 
convictum respondisse , id se amore Pauli fecisse. 
Cujusmodi fraus in eo se conspiciendam prae- 
bebat quod quae ad tuendum vel supplendum 
doctrinae Christianae aliquod caput , ad pro- 
bandam opinionem quae fidei contraria non es- 
set aut non videretur, ad illustrandam vel ex- 
plendam aliquam vitae Jesu partem gesta esse 
cuperent, gesta revera fingerent. Quod inpri- 
mis tum accidit ubi diversa a publica doctrina 
in medium proferebant adversarii vel haeretici, 
quos historicis monumentis quam doctis dispu- 


(19) Cf. Hier, apolog. I. contra Ruf . ubi haec Originis verba in 

locum Platonis de mendacii licentia esse perhibentur: Debemus 

considerare quomodo philosophus caute dixerit , Deo indecens et 
inutile esse mendacium , hominibus interdum utile et quod ne pro 
dispensatione quidem putandus sit Deus aliquando mentiri. Sin 
autem cui incumbit necessitas mentiendi , diligenter attendat ut sic 
utatur interdum mendacio quomodo condimento atque medicamine 
ctc. Vide ap. Mosbeim 1. 1. p. 203. 

(20) Cf, dc sacerdotio I: noXXij yap »} t ijq dndxrji lagvq ^ f io~ 
vov fxt} pexd doXegds TtQoayeo&bi xijq nQOcuyeoeios- MdXXov 
di ovdi dndxr/v j 6 xoiovxo de? xaXelv dXX' oixovopiav ttvd 
xal aoepiav. Vide plura ap. Mosbeim 1. 1. 205 sqq. 

(21) Cf. Tertoll. de baptismo , cap. 17: sciant in Asia presbyte- 
rum quia eam scripturam construxit, quasi titulo Pauli de suo 
cumulans, convictum atque confessum id se amore Pauli fecisse, loco 
decessisse. Itcin IIieron. de script. cccles. cap. 7. Cf. ad haec Petr. 
Lambec. Prodrom. p. 19. 
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lationibus refellere praestabat. Praeterea caven- 
dum est ne gnostica et. catholica sibi invicem 
ubique prorsus opposita putemus. In ipsis enim 
inventis apocryphis accidisse videtur ut Gnostici 
aliquid pro suae doctrinae licentia excogitarent, 
quod Catholici boni consulerent ac pro suo ad- 
optarent. 


§ 6 . 

Haec autem studia, quibus ecclesia Christiana 
per priora tria vel quatuor saecula magnopere 
turbata est, in ipsis canonicis evangeliis invene- 
runt quibus alerentur et sustentarentur. Ejus- 
modi primum hoc est quod evangelistae partem 
tantum eamque exiguam quamvis gravissimam 
vitae Jesu complectuntur. Hinc ea quae illi 
paucis tetigerant vel plane silentio praeterierant, 
ut res circa Josephum et Mariam, ut Jesu infantia 
et pueritia, ut tempus quod transegit antequam 
Johawvem baptistam adiret, ut ea quae e mortuis 
in vitam reverso acciderunt, item quae duos la- 
trones cum Christo cruci affixos , quae Josephum 
Arimathiensem , Nicodkmum, Pilatum aliosque at- 
tinent, ea, inquam, ad scribendum excitarunt 
alios. Ac videntur etiam illo tempore, quippe 
ore tradita, facile sciri potuisse quae historiam 
evangelicam supplerent. His scite adhibitis fa- 
bulae prae se ferebant speciem veri. 

Rursus quae non fideliter et accurate per- 
scripta sunt , sed fama tantum ore propagata 
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ab oblivione vindicantur , ea ubique sensim a 
vero deflectere constat. Talia de Christo homi- 
nes secundi, tertii, quarti saeculi meliora nescien- 
tes, sincero animo el tamen temere poterant lit- 
teris mandare. Debebant vero etiam quae om- 
nes ignorabant mendacibus apta videri, quae suam 
in rem converterent. Neque omittendum est 
quod quae circa natalia Christi narrantur a Luca , 
quae portenta mortem ejus comitantia Mat- 
thaeus refert , item quae circa reditum ejus in 
vitam ab omnibus traduntur, item similia alia 
vulgarem rerum modum tantopere excedebant 
ut mirabilia et portentosa alia addere i. e. com- 
minisci, multis nec impium videretur nec inep- 
tum. 

Huc accedit quod, sive divinum Christi inge- 
nium spectas, sive pleraque quae perpetravit 
miracula, sive morum praecepta quae dedit, 
sive fidem quam a suis exigebat , sive alia in 
quibus illa describendis versantur , tanta est 
evangeliorum , trium maxime synopticorum , 
simplicitas, perspicuitas, sinceritas, ut Gnosticis, 
qui imaginosa praeferebant planis, corruptas 
notiones rationi sobriae, qui malebant excellere 
vanitate atque fallaciis quam justitiam pietatem- 
que docere, qui toti erant in arcani amore at- 
que ostentatione , non potuerint non displicere. 
Hinc est quod duplicem fuisse Christi discipli- 
nam excogitarunt, alteram in usum vulgi, al- 
teram destinatam illuminatis paucis. A.lque il- 
lam quidem in cvangeliis receptis esse proposi- 
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tam » secundum audientium capacitatem”, «se- 
cundum caecitatem ipsorum ”, hanc vero » in 
mysterio discipulis et apostolis seorsum traditam ” 
ut ipsi rursus «dignis et assentientihus seorsum 
traderent” (22). Quae arcanae sapientiae insti- 
tutio quum a Christo profecta non esset, ab iis 
qui prae se ferebant fingi debebat. Qua re 
ipsi caussae Christianae egregie illi consulturi 
non nemini videri poterant, quum id ipsum a 
philosophis adversariis , ut a Celso , Christianis 
exprobratum esset, eos non ad partes suas tra- 
here velle nisi imperitos et stultos (28) , atque 
esse revera Christianam religionem stolida fide 
nixam et ab omni sublimiore animi cultu alie- 
nam. 

Denique huc pertinet quod quum ad syste- 
maticam quam dicunt rationem revocari coepta 
sunt quae in evangeliis ceterisque libris canoni- 
cis traduntur aut docentur , facile deesse visa 
sunt, ut expedita omnia atque perfecta haberen- 
tur, quibus et multorum de reconditis quibus- 
dam fidei capitibus dubitationevS praeciderent et 
varias adversariorum sententias atque suspiciones 
refutarent. Exempla sunt quae circa Mariam 
virginem leguntur, aut de divina Jesu Christi 
natura , aut de Christi descensu ad inferos , aut 


(22) C£ IftEif. c. haeres. I. cap. 24. p. 101. 111. cap. 5. p. 206. 
Vide ap. Mosheim 1.1. p. 256. 

(23) Quod Celsos abutens loco 1 Cor. 3 , 19 extricavit ; cf. Orig. 
f. Ceis, 6, 12. 

*> • 
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de mortuis cum Christo in vitam restitutis. 
Iiide factum est — nec enim in confessis ac- 
quiescere quam ultra modum quaerere male- 
bant — quum ut tot inter ecclesiae doctores 
lites orirentur , tum ut scripta fingerentur sive 
evangelici sive alius argumenti , quae dogmata 
illustrarent aut absolverent. Quod ita esse, 
apocrypha evangelia ipsa ea quae ad nos per- 
venerunt luculenter probant , ut post ostendam. 

§• 7 . 

Jamvero quae ficta et suppositicia tum tem- 
poris in vulgus edebantur, quum nunc ut opi- 
nor nemini fucum faciant, nonne qui errores 
suis oculis quasi videbant nasci , a fraude tutis- 
simi erant? Quod quum longe aliter esset, 
rursus ad commendandas deceptorum artes fa- 
ciebat. Aetas enim de qua quaeritur, ab arte 
critica alienissima erat; religionem superstitione, 
credulitate fidem compensare videbatur. Nimi- 
rum vetera perierant aut ad interitum prope 
erant adducta ; nova nondum eam vim atque 
auctoritatem habebant quae a patrum consensu, 
a longo saeculorum usu proficisci solet. Atta- 
men desolatis templis et ipsi animi divino solatio 
destituti erant; e miserie ad meliora emergi ni- 
tebantur ; veritatis amor manserat quum veri 
nihil superesse videbatur ; salutis incessit desi- 
derium quum de salute tantum non actum vi- 
debatur. Hinc nisi qui toto animo omnibusque 


EVANGELIA APOCRYPHA. 


21 


I 


viribus evangelium Christi amplexi essent, ad 
credendum proni erant si quid novi bonaeque 
frugis offerebatur ; hinc speciosis commentis fi- 
dem decipere facile erat ; hinc aetas erat fabu- 
larum amans , incredibilium sequax, apocry- 
phorum nutrix. Quod aetatis ingenium prae 
ceteris Apollotui Tyarersis rebus et fatis testatum , 
ipsos eos invasit qui tum doctis scriptis celebri- 
tatem nominis assecuti sunt, ut Abliarum et Apu- 
lejum. Quae quum potissimum ad gentiles va- 
leant, tum Judaeorum res, dudum vexata sec- 
tarum studiis, jamjam Messia patefacto et spreto, 
in tantum discrimen data erat ut vacillarent 
omnia, nec quorsum vertenda fides esset pateret. 
Hinc tot inter ipsos Judaeos illius temporis dis- 
sidia ; quemadmodum qui venturum Messiam 
sperabant saepe eadem poena cum iis affecti sunt 
qui venisse profitebantur ; hinc fervens rabbinis- 
mi et cabbalismi studium ; hinc tantae turbae 
duce 13ar Chocuba Messia. 

In hoc igitur desperato rerum sacrarum statu 
non minima posita erat caussa cur apocrypho- 
rum scriptorum mira multitudo tum potissimum 
proveniret. Creduli et curiosi, qui quaererent 
et cum studio legerent, nusquam deerant; quae 
vero aetas quaerit, eadem fovet. Arripiebat 
vulgus nomina quibus firma ex longo tempore 
auctoritas esset, securus utrum veris praetexta 
essent an fictis, dummodo desiderio satisfacere 
aut novi aliquid ac singulare tueri videren- 
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tur (24). Itaque nec ad Christiana tantum sacra 
sed etiam ad Judaica et ad Graeca illorum tem- 
porum apocrypha pertinebant, quemadmodum 
non tantum apostolis virisque apostolicis, sed 
etiam alia Orpheo, Musaeo, Homero, alia Her- 
meti , Zoroastri , Hysdaspi , Sibtllis , alia tot 
viris Veteris Testamenti, ut Adamo, Mosi, Jesa- 
'Jae , Dahieli, supponebantur. Quam frequens 
autem tum temporis et plane in usu fuerit illa 
fraus, testatur Paulus apostolus, qui 2Thess. II. 
2. diserte alludit ad epistolas ipsius nomine ven- 
ditatas, et ibidem III. 17. signum praebet quo 
ecclesiae ad quas scribit sua possint a suppositis 
distinguere (25). 

Sed quae de credulitate neglectaque critice 
illius aetatis disserui, ne cui ad homines tantum 
pertinere videantur moribus et ingenio incul- 
tos, duorum virorum magni nominis exempla 


(24) Singularis de hac re Semlkri est sententia cf. Prolegg. in ep. 
Jacobi p. 18 sqq. Ibi post alia est; > arbitror satis jam patere qui- 
nam sint anctores talium scriptionum quae nomine apocryphorum 
laudantur inde a saeculo secundo ; scilicet impostores recentes qui 
fuerant antea ipsi in societate Christiana , sed quibus illa castae vir- 
tutis praecepta et 6tudia minus arriderent) postquam perspexissent 
viam facillime patere ad congerendas divitias , quia multi homines 
satis faciles attentique auditores essent, quicumque tandem magistri 
surgerent.” llacc speciosa fortasse; sed nimis Judaeos recentes cum 
antiquis confundere videntur. 

(25) Fortasse etiam qui 1 Tim. IV. 7: ypatodetg pv^ov et Tit. 
1. 14 : 'fovJaixol pv&ot dicuntur, ex apocryphorum genere esse 
putandi sunt. 
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afferam , alterum Eusebii (26) , qui quas Christi 
et Abgari regis epistolas in archivis Edessenae 
civitatis repererat indiciis falsi refertissimas, nihil 
dubitavit pro veris habere, alterum Serai»ioris 
episcopi Antiocheni (a. 190.), qui evangelium 
quod nomine Petri circumferebatur apud Rho- 
senses ferendum ac legendum judicabat, donec 
haeresin inde ortam intelligeret (27). 

§. 8 . 

Ad haec denique accedit conditio qua ecclesia 
Christi primis saeculis utebatur. Quae quam 
brevi ultra apostolorum patriam dilatata sit, 
constat. Ad id faciebat et Judaeorum per tot 
populos dissipatio , et facilitas commercii per 
terras Romanorum imperio subjectas, nec non 
sortis societas in quam Christiani cum Judaeis 
venere, quum circa finem aetatis apostolicae Ju- 
daea a Romanis expugnabatur. Neque Tero po- 
terant apostoli mandata Domini de evangelio 
ttg n&vrce rcc t&vtj {tig roy xoofxor ocnccvra) perferendo 
satisfacere, nisi omnem curam adhiberent ut 
praedicatio laetissimi nuntii ad omnes nationes 
quam primum posset perveniret. Quod ita re- 
vera factum esse , dubium non est ; quum enim 
saeculo secundo et tertio per plurimas orientis. 


(26) Cf. Edseb. h. e. I , 13. Vide ap. Fabr. Cod. apocr. N. T. I. 
j). 317 sqcj. 

(27) Cf. liosE». b.c. VI, 12. Vide ap. Fabric. 1. 1. 374 jqq. 
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inultas etiam occidentis terras Christianos pro- 
pagatos esse scimus , quamquam singuli coelus 
saepe paucis membris constabant , in mediis Ju- 
daeis atque Gentilibus versantes , tum quarto 
saeculo Christianum nomen jam ad principatum 
quendam orbis pervenisse videtur. 

Haec autem Christianorum dissipatio in varias 
terras ac nationes , quarum multae ipsa lingua 
differebant, impedimento erat quo minus, si quid 
cum ficta nominis apostolici commendatione edi- 
tum parte aliqua cum studio legeretur, ab aliis 
multis aut universis statim cognosci posset ac 
fraudis convinci. Coetus alter saepe alterius a 
quo longe distabat, usum ignorabat. Antequam 
igitur liber apocryphus a multis cognitus esset 
ac reprobatus , jam inter eos apud quos et pro- 
dierat et in usu erat, ad aliquam pervenerat auc- 
toritatem. Cujus rei duo exempla videamus. 
Alterum est , quod modo tetigimus (28) , Rho- 
sensium sub Serapione episcopo , qui exeunte 
saeculo secundo floruit. Rhosenses enim jam 
diu antequam ab episcopo quid rei esset, docti 
sunt, evangelio Petri nomine inscripto uteban- 
tur, nescientes tot aliis ecclesiae partibus id re- 
jici aut prorsus ignorari. Alterum ex Tiieodo- 
reto desumtuin Tatiani evangelium quod Sia t*$- 
oaQcap nuncupatur spectat. Narrat enim episco- 
pus ille Cyri (29), plus ducenta ejus libri exern- 


(28) Cf. Ecseb. ibidem; item Fabric. ibidem. 

(29) Cf. Theodorei, haer. JabuL I, 20. 'ExQyonvio J « tovua 
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plaria in suis se coetibus reperisse ; quo illos 
usus esse tanquam compendiario libro , compo- 
sitionis fraudem non agnoscentes. 

Quod dissipatae ecclesiae incommodum auge- 
batur etiam eo quod, quo tempore apocrypho- 
rum librorum studium inprimis vigebat, summa 
quaedam deerat potestas ad quam omnia refer- 
rentur , et a qua si quid dubium aut suspectum 
esset, facile dijudicaretur. Mortuis enim aposto- 
lis, penes quos summum de dissidiis ac litibus 
arbitrium fuerat , non erant qui pari auctoritate 
uterentur, praesertim ubi de rebus quaerebatur 
quae ad Chbisti pertinebant vitam. Praeterea 
quum ipsi apostoli in terras tam diversas ac tam 
longinquas veritatis divulgandae caussa discessis- 
sent ibique mortem oppetissent, eo facilius fieri 
potuit ut quis brevi post unius vel alterius evan- 
gelium proferret, quod certe a sola novitate non 
suspectum haberi posset. Sensim demum majo- 
rum conventuum atque quae totam ecclesiam 
complecterentur synodorum mos invaluit , qui- 
bus quae alii ab aliis diversa docerent aut usu 
observarent ad omnium cognitionem ac judicium 
consiliumque deferrentur. Verum de canone 
quidem librorum sacrorum concilium nullum 
ante quod Laodiceae post medium saeculum 


ov fiovot ol x yq sxBivrjg avuuoQiag aZAo xnl oi xoZg dnooxoXx- 
xoZg enopevot doy^iaau, zrjv x ijg ovv&rjxqg xaxovqylav ovx iyvco- 
xoibs , dXX' dnXoiaiBQOv utg avvx 6fi(o xf> (hftXiio xqqodfieyot. 
Evqov de xdy u> nXeiovg ij dtaxoaiag (UfiXovg xotaiing t> xaZg 
tuxq* fjfiZp ixxXqoioug xeitfiTjfievag ctc. 
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quartum habitum est, sententiam tulisse constat. 

Quod autem ecclesiae summa quaedam potes- 
tas et gubernatio singularumque partium arctior 
quaedam conjunctio deerat , id eo magis eam 
quam dixi vim ad provocandos fovendosque li- 
bros pseudapostolicos habebat , quoniam et Roma- 
norum imperium et qui ubique rebus publicis 
praeerant, non modo veritati evangelicae tuendae 
non prospexere, sed etiam a quo inde tempore 
imperatorum persecutiones flagrabant, homi- 
num tam obstinatae superstitionis dissidia quae- 
libet commovebant vel certe adjuvabant et gau- 
debant. 

§. 9 . 

Quae postquam in universum de origine et 
caussis evangeliorum apocryphorum dicenda vi- 
sa sunt, jam est quaerendum de singulis iis quae 
ab injuria temporum vindicata ad nos pervene- 
runt. Non videntur ea quidem omnium quae 
lucem viderunt fuisse gravissima ; sed celera , 
de quibus ipsorum veterum testimonia ex mag- 
na ambiguitate laborant, quum certo definiri 
plane nequeunt , tum quodammodo iis illustran- 
tur quae circa ea quae supersunt, in medium 
prolaturi sumus. 

Supersunt autem tria graece scripta , duo 
arabice, duo latine. In quibus quum arabica 
et latina derivata esse a graecis manifestum sit , 
ut post ostendemus, inprimis ad priora tria, 
quae Jacobi , .Tiiomae, Nicodemi nominibus in- 
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scribi solent , hoc loco oratio nostra referenda 
erit. 

Ac primum quidem de Protevangelio quod 
dicitur Jacobi est videndum. Quod qui compo- 
suit cui sectae addictus fuerit, sive, quod idem 
fere est, quo id consilio compositum sit, non 
exigua inter viros doctos quaestio est. Alii enim 
(ut Arbrs, Borbkrg) a Gnostico, fortasse, (ita 
Bbausobrb) a famoso Leucio vel certe a Doceta 
quodam ; alii (ut Calmet , Kleukbr) ab Ebionaeo , 
alii a Christiano sincerae fidei vel omnino (ut 
Postelius, Combefis, Rossler) vel certe (ita Mill) 
primum profectum postque Gnostico retracta- 
tum existimarunt. Inter hos qui nihil dolosum, 
nil nisi fraudem piam opinati sunt, rationem 
fidei quae est aetatem apostolicam subsecuta, pa- 
rum perspexisse videntur. Quod quum bene 
sentiret Miluus, quae Gnosticum potius quam 
Christianum proderent, ea ab interpolalore gnos- 
tico serius addita dixit; quemadmodum fere cri- 
tici nostri quicquid in evangeliis canonicis con- 
trarium est opinionibus quas de bis ipsi profi- 
tentur, negant authenticum esse. 

Inter Gnosticum vero et Ebionaeum sane est 
quod fluctues. Posterius quidem Epiphahii auc- 
toritate defendi constat, diserte dicentis : Ebioni- 
. tas confictos quosdam a se libros Jacobo, Mat- 
thaeo aliisque Jesu discipulis per simulationem 
adscripsisse. Quod quum alius liber praeter 
Prolevangelium nomine Jacobi inscriptus non 
innotuerit, in hoc ipsum ille dixisse putandus 
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est. Quae Epiphahii auctoritas nec prorsus ne- 
gligenda , nec temere est sequenda. Leve qui- 
dem erat, propterea quod Ebionitae plerique 
Jesum ut hominem natum existimarint, evange- 
lium istud ab eorum secta alienum dicere. Di- 
serte enim ipse Efiphamus testatur, a priore de 
Christo sententia mox eos descivisse, abstrusio- 
res Elxaei opiniones amplexos (80). Has ille ita 
describit ut minime Christum fecerint hominem. 
Huc accedit Eusbbii de Ebionitis testimonium , 
quod alteros eorum Christi partum e virgine et 
*h spiritu sancto credidisse confirmat (81). Haec 

jam Kleukerus contra Bellosobrium recte ur- 
get (82). Neque magis illud valere quod Bello- 
sobrius continentiam Ebionitis placuisse negat , 
satis idem ostendit (88) allatis Epiph anu verbis : 
noxi yaQ nccQ&fviocv iofpvtfvovxo , Sij&tp dia xov * iaxco - 
@op xo» adeXcpop xov KvqIov (34) 

Rursus vero nuper, ut Arens (35) et Bor- 
berg (36), originem ab Ebionaeo negandam ex 
iis probarunt, quae auctorem rerum Judaicarum 
parum fuisse gnarum significarent. Cujusmodi 


(30) C£ Epiph. haeres. XXX, 3. Vide ap. Kleukerum; Ucber die 
Apocryphen des N. T. pag. 131. 

(31) Cf, Ecseb. hist. eccles. III, 27. dllox <fs — — tx nuQ&s- 
vov xaX xov dyiov nvsvpaxog py d^vovpsvox fsyovivax xov xvqiov. 

(32) Cf Kledker, 1.1. §936sqrj. p.l24sqq. 

(33) Cf. ibidem. § 937. 

(34) Cf. Epiph. haeres . XXX , 1. 

(35) De evangeliorum apocryph, in canonicis usu etc. 1835. 
p. 13. 

(36) Bibliothek der Neu- Testamenti. Apokryphcn , 1 Theil. p. 11. 
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maxime duo esse volunt: quod de Joachimi mu- 
nera offerentis ignominia, et quod de Maria ad 
duodecimum annum in templo educata refert. 
At perperam illud habet quod Joachimum ob pro- 
lem sibi negatam {dxtxpiap) a muneribus Deo 
consecrandis prohibitum dici ajunt. Non est 
enim in Graeco, ut recte Thilo edidit, nisi Ru- 
bei* (quendam) Joachimum et pietate et divitiis 
insignem propter dxatriap censuisse indignum 
qui primus offerret munera. Alterum vero tan- 
tum quantum volunt ponderis non habet. Tem- 
pli enim dudum destructi quae leges fuerint, 
latere facile potuit Judaeum sive Christianum 
ex Judaeis oriundum ; neque est cur is tam an- 
xie in libro suo illas observare debuerit. Quae 
vero de virginitate ad tertium vix annum cer- 
to servanda doctores Judaici quidam somniati 
sunt (87) — haec urget Borberg p. 84. — ea 
Judaeum a fictione sua profecto detinere non 
poterant, qui quidem ipsum duodecimum an- 
num ad Lucae de Christo ejusdem aetatis narra- 
tionem II , 42. conformasse videtur. 

Contra vero quae Judaeum i. e. Christianum 
e Judaeis auctorem suadent, ut jejunium qua- 
draginta dierum ac quadraginta noctium ad exem- 
plum Mosis, Eliae, Christi, ut tanta parentum Ma- 


(37) Quid quod tractatus rabbinicus IssERE Biah IV, § 1 co inep- 
tiarum procedit, ut filiolam posse menstruo pollui dicat etiam in ipso 
nativitatis die et filiam decem tantummodo dierum profanari profluvio. 
Cf. Thilo, Cod. aporr. N. T. I. p. 357. 
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riae aetate jam provectorum de prole negata con- 
tristatio , ut quae de lamina aurea in fronte pon- 
tificis peccata remittente habet, ut quod Ahha 
ad exemplum matris Samuelis Deo devovet si 
quam prolem habitura sit (38) , ut verba pon- 
tificis ad Josephum de viris quondam Domino re- 
fragatis, ut potus aquae ad redarguendum pec- 
catum, ut historia de Zachariae nece, ut deni- 
que tota narrationis ratio et Graecus sermo Mat- 
thabi evangelio admodum similis : ea permagni 
momenti sunt nec disputandi artificiis elevari 
possunt. Ac siqua sunt quae prae ceteris Gnos- 
ticum videantur auctorem prodere , eadem op- 
time in Ebionaeum eumque Gnoslicum quadrant. 
Ita quae de Maria leguntur in templo educata, 
ab angelo nutrita , abalienata a viri consortio , 
pariente denique praeter humanum morem, ea 
cum illa naQ&tvia$ apud Ebionaeos laude studio- 
que, de quo ante (pag. 28.) vidimus, congruunt. 
Ita quod «columbae instar” Maria in templo 
educata rursusque «columba” divini nuntii caus- 
sa de Josephi virga exiisse dicitur, id plane ex 
Judaico est ingenio quod symbolicis columbae 
rationibus delectatum esse constat (89). Ita quod 
auctor — ut in extremo capite est — sibi gra- 
tulatur mysteriorum revelationem sive, quod 
vulgatus textus habet, sapientiam a Deo sibi 


(38) Quod dc virga Josephi ad instar virgae AaRONis virescente 
fingitur, id in graeco non legitur. 

(39) Cf. WlNER: Diblisches Realtcortcrbuch , p. 566. nota 5. 
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datam ut spiritualibus traderet , id in omnes 
quadrat qui gnosticis rationibus utebantur. 

Jam vero illud in quo summa rei est , ortum 
Christi de virgine ab omnibus humanae natu- 
rae legibus exemtum docere — ad quod etiam 
pertinent Maria statim post partum ab obste- 
tricibus examinata ac reperta virgo , Josrphus 
senex factus et decrepitus cui Maria non nupta 
esset sed concredita (-40), alterum Josephi conju- 
gium unde Jesu fratres ab evangelistis comme- 
morantur (41) — id quod sane a Gnostico alie- 
num non est f eo rectius mihi videor ab Ebio- 
naeo Gnostico derivare, quoniam contrariae de 
hac re opiniones inter ipsos Ebionitas et qui iis 
cognati erant Nazaraeos circumferebantur, quas 
auctor operis graviter convincere studebat. 

Sed est hoc loco etiam ad id attendendum 
quod Kleukerus gravissimum duxit (42) in pro- 
banda evangelii origine Ebionitica adversus eos 
qui purum mallent Gnosticum. Sunt verba 
exeuntis cap XXIV : Xqiotov iv ot* *Qxi ihjXv&ora. 


(40) Hinc magna cnm cautione Maria vocatur i \ nuis p. 226, y 

*0{} 7 p. 222, non y ywij j neque Josiphos naqalafiBZv avrtjv dici- 
tur quin elg tijf rjan addatur, ut p. 208, p. 210. 

(41) Quam ad rem momentum habet quod: »evangclium Petri,’* 

quod et ipsum Ebionitis probatum esse constat , teste Origkkb idem 
commentum de filiis Josephi ex priore conjuge continebat. CCOrig. 
comm. in evang. Matth. tom. XI. p. 223 ed. IlUET. Tovs ds adel- 
9° 'lijoov cpaal rixes eivai ix nuQadoasios OQUMfisyai tov 
iniyey^ufifiexov xara FIbjqov evayysliov ij rys ’/axw|9ov 

utoi/ff ‘/woyip ex n^otSQttg yvv uixos Ctc. 

(42) Cf. 1.1. $960. 
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Haec frustra in Thiloms textu omissa sunt. Ut 
enim qualuor Tiiilonis codices, ita Italici mei 
(cf. infra) , inter quos est optimae notae Vene- 
tus a Suckovio editus, consentientes luentur 
iv occQxi. Quorum testium auctoritate eo magis 
standum est, quoniam lectio Thilonis e Luca 
(ii, 26.) fluxisse censenda est , quemadmodum 
ihjlv&6xa ex Johannis I. ep. IV , 2. adsuerunt. 
Quod si ita est, a Docetis quidem auctorem li- 
bri alienum fuisse certum est (48). Cui senten- 
tiae non obstat quod illa de obstetricibus (44) 
virginitatem Mariae explorantibus historia egre- 
gie cum docetismi placitis congruit ; quemad- 
modum Gnostici , qui et ipsi sententiam de pu- 
tativo vel aetherio Christi corpore amplexi sunt, 
a Tertulliano (de carne Christi cap. 80.) et Epi- 
ph anio (haeres, XXX , 80.) dicuntur usi esse apo- 
crypha quadam Ezechielis prophetia »de vacca 
quae peperit et non peperit” (Tegixai rj dapalis, 
xal igovotv Ov xtxoxiv) , prophetam ea in Mariam 
vaticinatum docentes. Poterat enimvcro inter 


(43) Praetereo quod recte Kleukerus a Leccio vel simili Gnostico 

evangelium de quo quaeritur etiam proptcrea negavit scriptum esse 
quod id Joachimum pastorem, non Levitam lingit. Ex Levitica enim 
tribu oriundam fuisse Mariam constanter et cum singulari gravitate 
Gnosticos contendisse, Faustos apud Augustinum docet. Qua de re 
accuratius scituros ad Bellosobrium delego: J/istoire critiquc dc 
Manichdc etc. I. p. 854 sqq. ' 

(44) Dixi obstetrices, quemadmodum in evangelio de nativ. Mar. 
et inf. Salv. est. Pseudo-JACOBUS diserte quidem unam tantum ob- 
stetricem Mariae adfuisse tradit ; tamen vix dubium est quin etiam 
Salome cap. XIX sq. pro obstetrice sit habenda. 
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reliquos Gnosticos et Ebionitas gnosticos satis 
convenire de hoc dogmate, quod postea ab hae- 
reticis ad ipsos Catholicos transiisse atque concilii 
Lateranensis sub Martino J. habiti canone tertio 
sancitum esse constat ; etsi quod a natura pror- 
sus divina filii Dei Docetae derivabant, Catho- 
lici id omnipotentiae Dei patris tribuerunt. 

Denique quae Jacobi ut auctoris ex Ebionita- 
rum fraude celebris apud Epiphanium mentio fit 
(cf. supra), ea tanto est gravior quod idem omnino 
summo apud illos honore habitus est ; id quod 
prae aliis libri Pseudo-Clementini testantur. Hinc 
ex Christi discipulis facile non erat a cujus 
nomine ebionaeus auctor majorem quam a Ja- 
cobi nomine historiae suae auctoritatem peteret. 

Quibus de ingenio auctoris Protevangelii dis- 
putatis pauca addenda sunt de aetate qua is scrip- 
sisse videatur. Haec primum judicanda est ad 
antiquissimos aliquot patres qui eo libro usi sunt. 
In his Justini quidem testimonium dubium est, 
quoniam quod in dialogo c. Tryph. cap. 78: 
h <J7 rrjhxlco rtvl awtyyxis rye Jksum natum esse 

dicit , ex traditione habere poterat , quam et 
ipsum Protevangelium (capp. 18. 19) secutum 
videtur; quamquam Lucae textura , quem alibi 
satis respicit, praesertim si stabulum Lucae ha- 
beri posse speluncam negamus, Justinum equi- 
dem haud deseruisse puto , nisi quod refert et 
ipsum in scriptis invenisset. Certius Clementis 

Albxandrini est testimonium , qui quae de Maria 

3 
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post partum ab obstetrice inspecta (48) habet, non 
sine respectu Protevangelii (capp. 19. 20) dixisse 
videtur. Origenes vero (46) ipsum commemorat 
Jacobi librum tanquam satis notum ; post hunc 
Gregorius Nazianzenus , Epipiianius aliique sat 
multi citant. 

Ex his testimoniis quod sequitur, videri Ja- 
cobi librum medio fere saeculo secundo prodiis- 
se, confirmatur etiam quum graeco dicendi ge- 
nere, quod quantopere cum ipsis canonicis evan- 
geliis concordet post docebimus (47) , tum dog- 
maticis rationibus circa quas versatur maxime. 
Probare enim virginitatem Mariae in partu con- 
servatam ac Jesum esse Dei non Josephi lilium, 
id opportunum ac necessarium illa potissimum 
aetate videbatur qua, ut jam notatum est, Ebi- 
onitarum et Nazaraeorum , item Cerinthianorum 
et Marcionitarum obtinebat opinio de Jesu vero 
Josephi et Mariae lilio, qua Tryphon ille in 
evangelistas invehebatur quod ex adolescentuia 
{vtavis) Jesaiae (VII, 14) virginem ( naQ&ivov ) fe- 
cissent (48) ; qua Celsus, Jesum e virgine natum, 
eodem jure dici calumniabatur quo Graeci Da- 
naen , Melanippen aliosque dicerent ; qua genui- 


(45) C£ Strom. VII. p.889; ed. Potter; p. 756 ed. Coloh. 

(46) Cf. cornm. in Matth. tom. V. p. 223. ed. IICET. Vide supra 
notam 40. 

(47) Cf. etiam Scckovii Commentationes hist. erit . de Protcv. Jac. 
P. I. de argum. et indole , Vratisl. 1830. 

(48) Ceterum nescio an eodem fere tempore «Ascensio Jesaiae” 
scripta sit, in qua eap. X prophetae visio fit de mirabili doloribusque 
vacuo sanctae virginis partu. 
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nos Jesu fratres exstitisse plcrique credidisse v in- 
dentur , quemadmodum etiam Josepho in Antt, 
XX. 9, 1. Jacobus simpliciter frater Jesu rov k- 
yophov Xqiotov dicitur. 

§• 10 . 


Jacobi libro non multo recentior est is qui 
plerumque Thomae nomine inscribitur , cvange- 
lium dictus infantiae . Quod cui consilio , quali 
auctori deberetur quum quaerebat Kleukerus, 
fabulis tam ineptis nihil inesse censuit quod a 
puerili ac vulgari ingenio Judaei alicujus male 
otiosi differret (49). Hoc ille et invitis iis vete- 
ribus contendit qui de evangelio isto commen- 
tati sunt , et neglectis rebus pluribus quae longe 
aliud quam ineptam ingenii simplicitatem pro- 
dunt. 

Rectius KLEUKERojam Bellosobrius judicaverat, 
qui ut ad Manichaeum auctorem contra Minga- 
rellium, Richardum Simonem aliosque referendum 
negabat, ita a Gnostico aliquo Marcosiorum sectae 
addicto putabat scriptum esse (50). Etenim Ma- 
nichaeum quidem auctorem jam plures veterum 
suspicati sunt duce Cyrillo Hierosolymitano, qui 
catech. IV. liaec habet: «Scripserunt etiam Ma- 
anichaei evangelium secundum Thomam, quod 
«quasi suavitate evangelici cognominis animas 


(49) Cf. 1. 1. § 970. p. 206: »sieistineinemganzgemeincnjudischen 
(Jcschmaok geschricben.” 

(50) Cf. Histoirc critique de Manichde. f. p. 344 sqq. 
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» simplicium corrumpit;” rursusquc catech. VI: 
»Nemo legat evangelium secundum Thomam ; non 
«enim est unius ex duodecim apostolis , sed unius 
» ex pessimis tribus Masetis discipulis” (SI). In 
his duplex est assertio : quum Manichaeos evan- 
gelium secundum Thomam composuisse , tum Tiio- 
mam , qui est in titulo, non Cheisti apostolum, 
sed Maketis discipulum esse. Inter plures (82) 
qui Cyrillum secuti sunt, memorabile est Gelasii 
decretum eo quod hoc^ evangelium a Manichaeis 
non scriptum, sed modo adhibitum perhibet. Ha- 
bet enim simpliciter sic: » Evangelium nomine 
Thomae apostoli , quo utuntur Manichaei , apo- 
»cryphum ” Usos eo libro Manichaeos esse quum 
dubium non sit, tum quod deTuoMA Manichaeo 
auctore celebratum est, in mera positum est 
conjectura Cyrilli. Nimirum quem ille librum 
apud Manichaeos inprimis in usu esse vidit, eum 
ab iisdem etiam compositum esse conjecit. Tho- 
mae vero quum diceretur evangelium et idem 
Thomae nomen discipuli esset Macetis, hunc 
ipsum Manichaeum pro libri auctore habere pro- 
clive erat. Quod falsissimum esse inde inteiligi- 
tur, quod jam ante Thomae Manichaei tempora 
non modo ab Origene evangelium Thomae cita- 


(51) ‘'Eyfjmfjav xol Mnvixalot xuxa Supux evayyikiov , oneq 

ujanEQ evatiia T i;s eiayyehxijg nQootDvvpia; jas 

i liveas tojv anXovaxBQtov , et; Mtjdsle uyayxvuarxsxu) xo xaxa 
Gwpay evay yelioy ov ydp ioxiv evog xojv duJexa unoaxolioy^ 
tiAA.’ t,v6; it uv xaxcjv XQiuiv xov Muvtj fxa&Tjxiov. 

(52) Hos vide apud Tuhonem Cod , apocr . Prolegg . p. LXXXI sq. 
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tur (53) , sed eliam ab Irekaeo (54) affertur 
fabula quae etiamnum in eo libro legitur. 

Jamvero quaeritur an, quemadmodum cum 
Bellosobrio visum est aliis multis, a Gnostico 
evangelium Thomae conscriptum sit. Hoc pri- 
mum inde fit probabile quod docetismi caussam 
inprimis sustinet. Miraculis enim a prima inde 
pueritia editis Jesum divinam suam majestatem 
comprobasse docet, in eum ut videtur finem ut 
Dei filium humanae naturae prorsus expertem 
fuisse nec nisi speciem bominis gessisse appareat. 
Quod recte a nobis dici, confirmat Timotheus 
presbyter Constantinopolitanus ineuntis saeculi 
sexti, sive is qui catalogum illum librorum Ma- 
nichaeorum Timothei nomine editum scripsit (55), 
in quo est, narrationes de infantia Salvatoris 
eosdem composuisse ut probarent, Christum spe- 
cie tantum et non vere incarnatum esse (56). Et 
hoc vero in caussa fuisse videtur cur Manichaei 


, (53) Cf. hom. 1. m Lucam ubi vetus interpres habet: Scio evan- 
geliutn quod appellatur secundum Thomam ct juxta Matthiam, ct 
alia plurima legimus, ne quid ignorare videremur, propter cos qui 
se putant aliquid scire si ista cognoverint. Alia quae ad Origenem 
referuntor a Richardo Simone exscripta vide apud Thilonem 1. 1. 
p. LXXIX. 

(54) Cf. adv. haeret. I, 20. IlQOolafjifJdvovox de eis xovxo 
xdxeXvo t d qadtovqyTjpa, , ug T ov xvqiou naidos ovxog xal 
ytfdfifiata fiav^dvoxxog xal x ov didaoxdXov avxu> <ptjoavxoSi xa- 
&tl)S e&os eat i», Eine dXqpa, dnoxqivno&cu x 6 dXcpa. riuXtv 
de xo pijxa etc. Vide etiam apud Thilonem 1.1. p. 292. 

(55) Ct Thilo 1. 1. Prolegg. LXXXIII. 

(56) Ipsa verba sunt: a avvixo^ax oL aixoi ■frelorxes doxyai* 
uno(fi}yax x tj» odqxuaxv avxov xai ovx ev dXrj&eia. 
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evangelio Thomae delectarentur: fictum enim 
Christi corpus eos ad Docetarum exemplum som- 
niasse (57) satis constat. Qua in re duabus po- 
tissimum de persona Christi opinionibus evan- 
gelium Tiiomae adversabatur; et iis qui, quos 
supra vidimus , Christum merum hominem ha- 
buerunt , et iis qui , ut Cerinthus , ut Basilides , 
Jesum a Christo distinguentes, certe ante baptis- 
mum eum non fuisse nisi hominem existima- 
runt. 

Hujusmodi vero miraculis a puero patratis 
Gnosticos id ipsum probare voluisse, Christi 
naturam non fuisse nisi divinam , edocemur iis 
quae plures catholici auctores contra disputa- 
runt. Ita plane huc quadrat quod Anastasius 
Sinaita (58) Melitokem Sardetjsem contra Marcio- 
hem scripsisse refert, et divinitatem Jesum suam 
per miracula triennio post baptismum edita et 
humanitatem vero triginta annis ante baptismum 


(57) »dtd to fjnjdeplctv igeiv xoivtoviax tjv vXqx nqog xO 
tiivloy, ei xai aaqxog ihqaxo noQtpjj. Exemplum Christi homini- 
bus apparentis et tamen non nati compararunt cura angelorum ap- 
paritionibus , ut Faustus apud Augustinum XXIX , 1 . habet : Nam 
illud quidem quod saepe affirmare soletis necessario eum esse natum 
quia alias hominibus videri aut loqui non posset , ridiculum est, 
cum multoties, ut jam probatum est a vestris, angeli et visi homi- 
nibus et locuti esse monstrentur. Cf. praeterea Beausobre, 1.1. I, 
p. 529 sqq. 

(58) Ch JtOCTH : Rdiq. tacr. 115. qui haec ex Anastas. SlKAlT. 
Hodeg. cap. XIII. afFcrt: »xqv per ■d-eoxqxa, avxov dia xdiv aq- 
fieiatv ev xjj xqiexiq xq /usid xo ^dnxta[ia , xqv de dv&Qiano- 
xqxa ouxov tv x oie xqtdxovxa xqovois xotg nqo tov (lanxi- 
a^axoe'’ 


EVANGELIA APOCRYPHA. 


39 


transactis hominibus comprobasse. ChrysostoMus 
vero et qui eum secutus est Euthymius Zigabekus 
diserte concedunt, miraculis ejusmodi, si qua 
puer revera edidisset, comprobari per speciem 
eum tantum non vero corpore exstitisse atque 
egisse (89). Haec Chrysostomum non dicturum 
fuisse puto nisi fabulas Docetis receptas de pu- 
erilibus Jesu miraculis bene notas habuisset. 
Epiphatiius vero, quod mireris, sic existimat, 
sane puerum quoque miracula debuisse edere 
ne haeretici recte opinari viderentur, Christum 
tum demum hominem Jesum quum baptizaretur 
columbae instar ingressum esse (60). Quibus 
verbis ut nihil inest quod Pseudo-TnoMAE fa- 
bulis fidem faciat (61), ita finis agnoscitur in 
quem miracula Christi puerilia ab eo excogitata 
sunt. 

Neque tamen modo id quod Jesum adhuc puerum 


(59) vEixonas ovy uve usi ve \rp dvdqaoA ngenovcrav *j hxiav, 
ivot fit} vofiiaoitn (pnvxaoiav eivai xa yt vd(ieva' ei yaq xeleiu. 
ijhxia ■d‘av(AaxovQyovvxog noAiot xovxo inunxevor , noli<o 
/iu/Uov iv uielei” etc. Cf. Euthym. Zigab. ad Jo. 2, 11 et Jo. 
homil. 20 et 22 ad eundem locum. 

(60) »Kal ede*, rw (ikv ov tt xai ncudciQixd (&soar/[xe *a) otvx ov 
k'xsiv, iva (ii) TTQocpnaig yevrjxaA xatg allcug aiqioeoA xatg Ae- 
yoiaasg oxx ano xov ’IoQddvov tjA&e XQioxog eig avtov t onS(i 
io xiv i] nsQioTsya.” Cf. haeres. LI., Alogorum num. 20. 

(61) Tamen ex iis quae verbis citatis ille praemittit, aliquis su- 
spicari potest nonnihil fidei ludicris Tiiomae ipsum Epiphaniom ad- 
didisse. Ea enim sic habent : ov yd(i oAtog xc xuv &booj](agUi)v 
xal xov xijQvynaiog niso xov neiQao/AOv 6 XQioxog ei^ydoato , 
el (iiju d (iSeiai neqi avxov iv naidl nsnon/xivat wg ev naty- 
viio , 6ig x tveg (pdoxovoiv. 
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miracula edidisse narrat, in evangelio Tiiomae 
ad docetismum sustentandum idoneum est; sed 
etiam mira prodigiorum ejus natura , quae spec- 
trum potius quam hominem prodit. Huc ac- 
cedunt singula quaedam quae in fragmentis quae 
supersunt ■ — periisse enim multa ac mutilata 
et corrupta esse alia, non est dubium (62) — 
Gnosticum et quidem Docetam auctorem sua- 
dent. Ita in textu Sinaitico (cf. infra) statim ab 
initio oconctTixibs dpaaTQtcpofuyos iv NctCaQix dicitur; 
ibidem p. 62. sect. 2. est : nqo yaq tu>p alwvmv itpl , 
xal olda nove iyivvtj&ijoav oi naTtqig xu>v naxiq<ov vfiaty, 
xal iniaTotpctt n ooa iTTj rfjg tcofjg vfiajy ; rursusque 
paullo infra: aXij&atg oida ore (lege nort) ixxlo&ij 6 
xoopog. Porro in Thilojsis textu cap. VII. Za- 
chaeus magister testatur: roCro t 6 natdiov yijyevTjq 
ovx touv (in textu Sinaitico : to naidiov tovto ah]- 
&6)S ovx tau yyjyivtg) et Taya tovto uqo xfjg xooponotiag 
iorl ytyfvvijfxevovi item tovto dt/yaxat xal nvq dapdoat ; 
item TOVTO x l n oxt ftiya ionp , ij &iog t] ayyelog q xi 
una ovx oida. Ibidem cap. XYIII. populus excla- 
mat: rovro to naidiov ovq&viov iouv. Cap. IV. est: 
nay qtj/xa avTOV iqyoy iarlv exotpov , item Cap. V. 
nay qfj/xa S thxlu iqyoy r\v . Cap. XVII. est: akrj~ 
&a>g to naidiov tovto i/ &edg r\v fj ayytXog &tov. Quae 
omnia quorsum spectent in auctore doceta , am- 
biguum non est. 


(62) Ut enim multa periisse e stichorum numero (ut* i. e. 1300) 
apparet, quos vetus sticliometria ad calcem chronographiae Nicepdori 
(vide Georg. Strceli. cd. Bonn. p. 788.) evangelio xata Go) uav 
tribuit, ita mira codicum differentia corruptum textum testatur. 
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Denique huc pertinent quae apud Thilonem 
cap. VI , in textu Sinait. p. 62. sect. 3. de alie- 
gorica litterarum alphabeti potestate a Jesu puero 
coram magistro proferuntur. Haec autem tan- 
topere cum iis consentiunt quae Iberaeus haeres . 
I, 20 ex Marcosiorum libello affert ut aut Mar- 
cosios librum Thomae aut Pseudo-TuoMAM Mar- 
cosiorum librum adhibuisse in promtu sit. Jam- 
vero ab Marcosiorum aliquo ipsum Thomae evan- 
gelium conscriptum esse, non sine probabilitate 
cum Bellosobbio dixeris , siquidem quae gnostica 
esse vidimus eadem Marcosiis convenire credi- 
bile est ; allegorici vero litterarum lusus an aliis 
praeter Marcosios placuerint , non liquet (63). 
Ab his vero postquam inventus est libellus, ad 
reliquos Docetas , inprimis ad Manichaeos tran- 
siit; neque passim, ut notum est, ipsis Catho- 
licis displicuit. 

Quae de ratione Marcosios inter atque evange- 
lium Thomae si recte disputata sunt, simul tes- 
tata est summa hujus libri antiquitas. Ipsum 
enim Ibenaeum praecessit , nec diu post medium 


(63) De Leccio quod suspicatus est MiLiiDS assentientibus aliis, 
id vehementer dubito. Cujus tot alia scripta veteres diserte com- 
memorant, ejus si fuisset evangelium tam celebre, minime silentio 
praeteri issent. Neque magni momenti est quod MS. aliquod latinum 
nomine Ledcii ornatum Oxonii asservatur teste Grabio (ad Ireh. 1, 17) 
cujus textus ab evangelio Thomae non differre videtur. Thomae 
enim nomen in NSS. et latinis et orientalibus admodum fluctuat; 
ac facile poterat scriba praesertim recentioris aetatis librum mani- 
festo apocryphum Leucio adseribere, cujus studia apocrypha cele- 
berrima esse nosset. 
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saeculum secundum prodisse videtur. Accedit 
praeterea ad Irenaeum testimonium Origeris, apud 
quem honi. I. in Luc. haec leguntur: »Scio 
cvangelium quod appellatur secundum Thomam, 
et juxta Matthiam, et alia plurima legimus, ne 
quid ignorare videremur, propter eos qui se 
putant aliquid scire si ista cognoverint.” Quae 
Origeris verba quum alii Graeci, ut ex scholiis 
apparet, tum Ambrosius, Hieronymus aliique se- 
cuti sunt. Testantur vero etiam cum Origere 
et Eusebius (64) et antiquus ille Synopsis auc- 
tor (66) , quos sua non ex Origere hausisse pro- 
babile est. 

Quam de aetate libri sententiam potuerit ali- 
quis eo impugnare quod nec narrationis indo- 
lem nec dicendi genus tanta antiquitate dignum 
judicet. At indolem libri tanquam »ad stupo- 
rem insensatorum ” (cie xaxunX^tv twv avorjrcov ) jam 
Irenaeus dixit, neque fere veterum quisquam 
Christi persona non indignissimam judicavit. 
Praeterea tam insolentes nugas ab aetate illa quam 
supra adumbravimus abhorruisse, nemo probabit. 
A dicendi vero genere aetatis indicium sumere 


(64) atv* sidiveu exotfiBv avxag xs xctixag xai xag 6vo/*axi> 
tCjv dnooxolcuv itQog x u>v aifjenxiov nqocpGQOpivas, ytox wg 
niiQOv xal &o)uu xotl A fux&ia y xai x tvioy i rapa xovxovg cillunt 
evayyelia neqiBxoioag" ctc. Ct Eoskb. hist. eccles, 111, 25. Vide 
etiam apud Fabricium Cod. apocr. I. p. 132. 

(65) y>Tyg viag ct&yxyg dvxilsyopsva xavxa. IJeQiodot //«- 
ipov, nsQiodot '/ttaxxov , nspiofiot Qwpu, siinyyiliov xara 
Qwpav , didaxy anoaxolojy, Klyfiivua.” Cf. Aihanas. ed. Bc- 
nedictin. II. p. 202. 
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ut in similibus aliis plerisque difficile, ita diffi- 
cillimum in lioc est, propterea quod non tutum 
ab injuria temporum mansisse, mira paucorum 
quos habemus codicum dissensio docet. 

§. 11 . 

De evangeliis latinis et arabicis brevior esse 
potero. Ad graeca enim , de quibus jamjam 
vidimus , conformata ea esse cuivis apparet. At- 
tamen neque haec tota repetunt, neque eodem 
quodvis modo narrant, et de suo addunt quae 
momentum habent. Quibus de rebus breviter 
explicandum erit. 

Ac primum quidem breve illud sed satis memo- 
rabile Pseudo-M atth aei de nativitate Mariae evan- 
gelium unde ortum sit, quaeramus. Cujus auc- 
tor quae multa quum ex Jacobi libro sive graeco 
sive latine verso , tum ex Matthaei ac Lucaf. 
narrationibus desumsit , ea non primarium ejus 
finem significant. Alterum enim quidem ad suam 
rem adhibendum duxit, quum et a multis ubi- 
que cum studio legeretur, nec enim nisi dog- 
mata haereticorum ibi expromta ecclesia damna- 
bat , et traditionibus ipsius ecclesiae haud paucis 
satis consentiens esset ; alteras vero dudum ca- 
none sancitas nullo modo impugnare sed utiliter 
complere volebat. Ad ea vero illustranda quae 
propria habet egregie faciunt tres epistolae tex- 
tui praemissae, Hieronymi duae, una episcopo- 
rum Chromatu et Heliodori. Ibi traditur , Leu- 
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cium famosum actuum apostolicorum inventorem, 
apocryphum etiam evangelium edidisse, ita qui- 
dem ut Matthaei quendam hebraicum et secre- 
tum libellum primus verteret suisque commentis 
turpiter falsaret. Quibus haereticis deliramen- 
tis ut sincera ejus libelli interpretatione obviet, 
Hieronymum duo illi episcopi rogant. Quaerenti 
vero quid tandem Leucius in evangelio suo in 
Manichaeorum gratiam finxerit quod tantum vi- 
deretur fidei detrimentum adferre, facile in men- 
tem venit illud de generatione Mariae a Fausto 
probatum gravi terque ab Augustino perstrictum, 
patre Mariam usam esse ex tribu Levi sacerdote 
quodam nomine Joachim (66). Hoc de Levitico 
Mariae genere commentum (67) a Leucio (68) sive 


(66) Cf. Aucust. c. Faust. XXIII, 4. 9. 

(67) Hoc nescio an primum ex Testamentis XII patriarcharum 
fluxerit, ubi Christus, ut et summus sacerdos et rex exsistat, ex 
utraque tribu et Juda et Levi proditurus dicitur; quapropter quum 
nutricius Jesu, quem auctor Testamentorum ad genealogiam Jzsu 
pertinere non dubitasse videtur, ab ipso angelo filius Davis nuncu- 
petur, Maria de tribu Levi esse debere visa est. Quae summorum 
munerum in Christo conjunctio (cf. Epiphakius apud Thilonem 
C od. apocr. p. 375) postea placuit tantopere ut Christum a Josepho 
nutricio genus ducere negantes in una Maria utramque tribum con- 
junctam dicerent; quod etiam in illa de Jesu in sacerdotium cooptato 
historia apud Suidam inest. 

(68) Hic enim fortasse libri yivva Magiae inscripti auctor erat, 
de quo Epiphanius haer. XXVI. Gnosticorujn nuin. 12. haec habet: 

Se pigta nag' a vroie rtejjiaapeva ygaqpeia TStolurjtai. 
revvciv pev yag (hfiliov r i (paoiv Sivat, ev Seiva. t s xai oke- 
&gia vnofldkkovtes xivu ixetoa heyovoiv etc. Vide etiam apud 
FABRIC. 1.1. I. p. 2 sqq. 
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factum sive repetitum est , quippe quo ad ful- 
ciendas opiniones suas egregie uti posset; quem- 
admodum non modo a Fausto pertinaciter de- 
fensum sed etiam Montanistis pariter ac Mani- 
chaeis celebratum esse videtur. Verum quam 
id molestum Catholicis esse debuerit , quod jam 
ex Augustini exemplo discimus, non obscurum 
est. Davidicam enim Christi originem , et a pro- 
phetis et ab apostolis praedicatam , aliunde quam 
a Mariae stirpe (69) derivandam esse ecclesia 
constanter negavit. Ad hoc igitur compilatum 
est evangelium nostrum ut contra haereticos il- 
los cum Matthaei auctoritate progeniem Mariae 
virginis Davidicam evinceret et tamen confirma- 
ret quae ab iisdem pariter atque a Catholicis 
circa ortum et juventutem Deiparae credebantur. 
Illud vero an , quod ex epistolis evangelio prae- 
missis concludendum videtur, in reliquis quae 
fidem ipsam non tangerent revera ad scriptum 
quoddam Leucii conformatum sit , vehementer 
dubito, quum nihil contineat quin aut ex Mat- 
thaeo et Luca itemque Jacobi libro, aut ab ar- 
bitrio compilatoris explicandum sit. Posterioris 
quidem generis inprimis ea sunt quae signifi- 
cant, jam Mariam praeclarum dedisse exemplum 
vitae monasticae, quam ipsam hoc modo speci- 
ose commendare ex auctoris consilio fuisse vi- 
detur. Quam in rem gravissimum illud est quod 


(69) Hinc in evangelio Pseudo- Matthaei Josiphi genus quale fuerit 
ne tangitur quidem. 
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ex Pro leva n gei i i scriptura cap. VIII : rovg xVQ ltf ~ 
ovTag rov AaoO fecit : » nuptui habiles non conju- 
»gatos.” 

De aetate libri si quaeritur , ut Hieronymi ob- 
itu non potest prior esse, ita nec multo poste- 
rior esse videtur. Hinc finem saeculi quinti 
conjecerim. Manichaeorum opinio de levitica 
Mariae progenie debebat tum adhuc in ore atque 
auctoritate esse ; perpetuae vero virginitatis Ma- 
riae laus ipsiusque Mariae veneratio jam nihil 
novi habebat. Tum ipsum vita monastica in 
honore esse coepit. Ceterum is qui scripsit, sive 
fictas epistolas sive ipsum evangelium spectas , 
fingendi artem haud vulgarem prodidit ; quae 
quidem tantum in ecclesia eventum habebat , ut 
hoc scriptum inter ipsius Hieronymi opera edere 
placeret. 

§. 12 . 

Evangelium alterum latine scriptum , cui 
Tiiilo qui primus edidit hunc titulum fecit: 
Historia de nativitate Mariae et de infantia Sal- 
vatoris , hanc difficultatem habet quod in anti- 
quis codicibus valde discrepat. Modo enim pau- 
ciora, modo plura continet. Plura quidem ut 
addantur , postulare videtur alterum quod in ti- 
tulo est , de infantia Salvatoris; adduntur enim 
in libris Mss. plerumque fabulae quae in evan- 
geliis infantiae leguntur. Qua de re accuratius 
disserere, hujus loci non est. Etenim evangelium 
istud cum magna licentia ad graecum Jacobi 
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compositum est, spretis paucis, ut historia de 
Zachariae nece , additisque quae sanctae familiae 
in Aegyptum fugienti mirabilia acciderunt. Pos- 
trema rursus probabiliter miraculis iis augeban- 
tur quae puer a quinto anno usque ad duodeci- 
mum edidisse ferebatur. 

Jamvero haec non quando scripta , sed quo 
tempore primum latino sermone collecta sint, 
quaeritur. Sed quum alia jam dudum, alia 
serius translata videantur , tum non est credibile, 
formam libri antiquitus ejusmodi exstitisse quae 
prae ceteris recepta esset. Clarum boc est , non 
haereticum hominem sed catholicum scripsisse , 
traditionibus ac fabellis apocryphis sine malitia 
quamvis temere delectatum. Praeterea plura in- 
sunt quae probant, tum temporis historias Pseu- 
do- J acobi jam larga manu excultas fuisse. Ejus- 
modi est descriptio Joachimi pastoris inter montes 
pascentis; inepta exaggeratio de sortibus circa 
Josephum et Mariam; item duarum obstetricum 
negotia ; item anni Symeohis senis centum trede- 
cim (70). Porro quae sub finem evangelii le- 
guntur, partim edita partim manuscripta, jam 
e fontibus orientalibus, arabicis maxime, flu- 
xisse videntur. Ex iisdem petita crediderim quae 
huic evangelio peculiaria capp. XVIII et XIX le- 
guntur ; nisi forte, quod Romae semper tantopere 
placuisse constat, imperium illud circa bruta 


(70) Memoratu etiam dignum est quo modo capite XIV. speluncam, 
in qua Maria secundum Pseudo-JACOBUM atque tot alios veteres par- 
tum edidit , consociavit cum stabulo de quo Locas 2 , 7. loquitur. 


Digilized by Google 


48 


C. TISCHENDORF, 


in caussa erat cur ab ipsis occidentalibus talia 
fingerentur. 

Res vero inprimis duae sunt unde conjicias 
quis scripserit. Quum enim auctor hoc agit 
ut perpetuae castitatis laudem dicat atque auc- 
toritate Mariae ad virtutes commendandas mo- 
nasticas utatur; tum sacerdotii se studiosum 
praebet. Ad alterum spectat quod cum singu- 
lari amore laudabilia Mariae dum in templo 
versatur opera describit cap. VI; quod de vir- 
ginitate Abelis et Eliae exponit cap. VII; quod 
a Maria novum ordinem placendi Domino in- 
ventum declarat cap. VIII ; quod Joachimum per 
quinque menses absentem et tamen Annam vetu- 
lam intra hos concipientem facit (71) ; ad alte- 
rum vero quod (cum Pseudo-MATTHAEi evangelio) 
liberalitatem Joachimi erga sacerdotes praedicat ; 
quod conjunctas in Abele oblationis et virgini- 
tatis coronas celebrat. 

Ex quibus omnibus si quid conjicere licet, 
doctus quidam monachus circa tempora Carou 
Magni, dudum edito evangelio Pseudo-MATTHAEi , 
a quo codices nonnulli epistolas IIieronvmi et epis- 
coporum mutuati sunt , hujus evangelii auctor 
exstitit. 

§• 13 . 

Arabicorum scriptorum alterum , quod evan - 
t /dium infantiae dicitur, collectio est mira mi- 


(71) Hoc enim modo auctor innuit, ipsam Mariam praeter liuma 
nnm morem conceptam esse videri. 
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raculorum quae circa Jesum ab ejus ortu usque 
ad duodecimum annum versantur. Quod non 
ita primum a quoquam scriptum sed ex aliis 
scriptis collectum esse, statim ab initio indica- 
tur, ubi testimonium de Jbsu in cunis matrem 
allocuto diserte ex Josephi libro affertur; porro 
ex eo apparet quod cap. 26 habetur, redeuntes 
parentes cum infante ex Aegypto, non ausos in- 
trare Judaeam, statim Nazarethum petiisse, et 
tamen capp. sqq. miracula quae inter hanc ip- 
sam viam Bethlehemi acciderunt narrantur; item 
ex nota compilatoris capite 26 posita de evan- 
gelio infantiae et evangelio perfecto (i. e. evan- 
gelio, quod proprie dicis , sive canonico). Prae- 
terea huic sententiae ipsae res quae hic in unum 
collectae sunt fidem faciunt. 

Unde enim ortum sit si quaeritur, aliam par- 
tem ad evangelium Jacobi, aliam ad evangelium 
Thomae conformatam esse, manifestum fit. Haec 
complectitur capita extrema inde a tricesimo 
sexto ; illa capita prima usque ad nonum. Reli- 
qua vero potissimum ex orientalibus traditioni- 
bus, quemadmodum apud Syros, Persas, Ae- 
gyptios ore propagabantur, videntur hausta esse. 
Quod ex ipso harum fabularum ingenio proba- 
bile fit, quod totum fere est in magicis et su- 
perstitionibus ejusmodi quales apud istos et pla- 
cent maxime et plerumque exercentur. Atque 
ex eodem genere sunt ea quae ad commenta ex 
aliis libris petita adduntur, ut ortus Messiae a 
Zoroastre praedictus (cap. VII) , ut taenia in- 
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fantis data Magis a Maria (ibidem), igne non 
comprehensa (cap. VIII) , ut quae de pueri pe- 
ritia astronomica et physica referuntur capp. 
LI , LII. Huc quadrat etiam quod sycomorus 
prope Mataream pagum cap. XXIV etiamnum 
in veneratione habetur; item quod «tinctores 
Persae hodieque Christum pro patrono veneran-* 
tur et tinctoriam domum officinam Christi nun- 
cupant,” cf. cap. XXXVII et Thilokis nota ad h. 1. 

Quod jam ex hac orientali fabularum natura 
colligendum est, ipsum opus apud orientales 
eos quos supra dixi ortum esse , id aliis indi- 
ciis fere certum fit. Nimirum apud Syros Nes- 
torianos ortum esse, a viris doctis et linguarum 
et rerum orientalium peritis magna cum proba- 
bilitate effectum est. Id enim probatur 1) eo 
quod auctor t op dtonoryp Xgtardp et xop xvqiop 
* Iijoovp ex constanti Nestorianorum usu distin- 
guit (72) ; 2) quod annus epochae Graecorum , 
quo Christus natus dicitur cap. II , cum communi 
Syrorum de ea re sententia convenit (78) ; 8) quod 
Josephus historicus cum Cajapua pontifice con- 
funditur cap. I ex peculiari Syrorum opinio- 
ne (74) ; 4) quod in arabico textu sunt , quae 
ex syro translata esse certum est (78). Huc de- 
nique accedit, quod liber iste inprimis apud 


(72) Cf. Thil. Cod. apocr. Prolegg. p. XXXIV sq. 

(73) Cf. Thilo 1.1. p. XLIIIsq. sub nota 35. 

(74) C£ Tnuo 1. 1. p. XXIX. 

(75) Cf. Thilo 1. 1. p. XXXV. 
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Nestorianos , tum Syros tum Malabarenses tum 
Persas, in usu atque favore fuisse , jam a Salomone 
Bassorensi episcopo saeculi XIII et ab aliis tra- 
ditum est. Quid quod etiamnum passim apud 
Nestorianos illarum terrarum cum studio legi 
fabulasque ibi expositas variis modis celebrari 
peregrinatores nostri narrant. 

Praeterea suspicari licet, in eum finem banc 
collectionem evangelicam institutam esse ut ad- 
hiberetur quibusdam diebus festis , quales, Mariae 
dicatos, ex antiquo libro abyssinico Wanslebius 
recenset (76). Quod non ex nostro sed illorum 
judicandum est ingenio, quippe quod nec pue- 
riles nec aniles (cf. cap. V) fabellas respuerit. 
Propter istum usum etiam factum videtur quod 
miracula, si exceperis paucissima (capp. 46, 47), 
ita narrantur, ut beneficum pueri Jesu animum 
prodant , quum in libro Thomae passim ira- 
cundum potius ac maleficum deprehenderis. 
Exempli caussa confer cap. 46 de puero piscinas 
destruente cum ev. Thomab cap. III. Sed re 
parum perspecta Kleukerus statuit, propter di- 
versam hanc miraculorum naturam non posse 
evangelium arabicum ex graeco Thomae fluxis- 
se (77). 

De aetate libri conjicere quicquam difficile est. 
Mohammedis quidem tempora eum praecessisse 
existimo. Quamquam enim Corani auctor ex iis 


(76) Cf. Thilo 1.1. p. XXXVIII. 

(77) Cf. Kixoker S. 970. 
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quae ore circumferebantur haurire sua pote- 
rat, tamen traditiones hujusmodi apocryphas, 
quarum multas jam secundo saeculo ortas vidi- 
mus, non credibile est diu ab usu atque cultu 
orientalium hominum remotas fuisse. Quid 
enim vero erat quod eis talia posterioribus potius 
sacculis quam prioribus commendaret ? Putave- 
rim ea Nestorianis eo magis placuisse quo ma- 
gis, ut fere lit, a Catholicis publice explosa 
nossent. Id quod nescio an in tempora qua- 
dret Gelasii 1 . Certe auctor hujus evangelii 
syrus, si non ipse ad quintum vel sextum sae- 
culum pertinebat, ex orientalibus potius libris 
quam e graecis collegisse putandus erit. Dia- 
lectum arabicam quae in editis est jam Sirius 
primus editor notavit haud multum dissimilem 
esse arabicae versioni Novi Testamenti ab Erpeisio 
editae. Sed nec de hujus aetate satis constat, 
idemque Sirius arabicum ex syro translatum 
probavit. Ac poterat facile ipse arabicus liber, 
qui saepe et cum amore describeretur, ad re- 
centiorem sensim dialectum conformari. 


§ U. 

\ 

Alterum opus arabicum multis nominibus me- 
morabile titulo insignitur historiae Josephi fabri 
lignarii . Quod ut partim sublimi quadam sim- 
plicitate, ita partim orientali verborum senten- 
tiarumque luxu conspicuum est. Auctori pro- 
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positum erat ut de morte Josephi nutricii Jesu 
exponeret. Quod fecit capitibus a 10 usque ad 
28 , in quibus de ejus morbo, obitu ac funere 
prolixe agit, praemissis prioribus capitibus, in 
quibus evangelio Pseudo-JACOBi maxime usus 
breviter memorabilia vitae ejus tractat, itemque 
additis paucis de Josepho defuncto et Henocho 
EuAque nunquam defunctis. 

Cujus libelli ratio dogmatica fere liaec est. 
Postquam in divinam Christi personam subtili- 
ter inquiri coeptum est , videndum erat ut ne 
parentes qui dicebantur, de quibus quum ipsi 
libri sacri nil definite praeciperent, tum primis 
ecclesiae temporibus varia ac diversa credeban- 
tur, perfectae Christi divinitati officerent. Hinc 
pia quae videbantur commenta, ut Mariam de 
communi ratione reliquorum hominum quam 
maxime exemtam, docebant, ita mox etiam Jo- 
sepiium a Christo maximopere honoratum cultu- 
que singulari dignum pingebant. Iluic cultui 
Josephi , sanctissimi viri, morti quidem obnoxii, 
sed ad beatos statim transgressi, hoc istud inser- 
viens est, videturque ad id maxime destinatum 
fuisse ut die Josephi festo, in memoriam obitus 
ejus instituto , in coetibus praelegeretur. Quem 
in usum compositum esse, libri stilo probatur, 
utduduin observatum est, homiliae potius quam 
historiae proprio (78). Ipse porro dies festus di- 


(78) C£ inpriinis cap. I praedarum praelectionis ejusmodi exordium. 
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serte commemoratur. Momentum etiam habet 
quod cap. 28 in hunc diem oblationes et bene- 
ficia piis commendantur. 

Quae festa Josephi memoria si certo constaret 
quando primum in ecclesia orientali , a qua post 
demum ad occidentales transiit, esset instituta, 
facile de hujus operis aetate judicari posset. 
Temporibus enim circa eam institutionem vide- 
tur originem cepisse. Id quod in quintum fere 
saeculum quadrat. Quae sententia ab indole li- 
bri nullam difficultatem habet. Con venit enim 
simplicitas qua res ex evangelio Jacobi petitae 
narrantur. Item res quae Josepuum senem spec- 
tant, quae mortem et animas pias, quae ange- 
los et coelos et similia tractant, ut nil novellae 
superstitionis produnt, ita concordant maxime 
cum iis Judaeorum de his rebus opinionibus, 
quae primis saeculis a Christianis etiam plerum- 
que receptae sunt. Praeterea notabile est convi-» 
vium mille annorum capite 26 traditum, quod 
post saeculum III vix amplius nisi apud haere- 
ticos auctoritatem habebat; item quod cap. fi 
mors instare dicitur Mariae virgini, quam quinto 
jam saeculo mirabiliter in coelum assumtam esse 
permultis placuit. 

Quaerendum etiam de lingua, qua libellus iste 
primum conscriptus videatur. Equidem cum 
Trilore a Copto profectum arbitror. Quam in 
rem mempbitici et sahidici codices quibus con- 
tinetur plus probant quam alii arabici. Apud 
Coptos enim ex multorum saeculorum usu mos 


EVANGELIA APOCRYPHA. 


55 


obtinet versionis arabicae coptis libris addendae ; 
quoniam dudum sermo coptus apud eos abolevit 
in ej usque locum successit arabicus. Hinc est 
etiam quod in libro tot indiciis eximiae anti- 
quitatis insigni arabicus textus non antiquis- 
simam dialectum refert. Etenim arabici quoque 
codices plures ex Aegypto ad nos advecti sunt. 
Porro Coptum potissimum auctorem suadet quod 
Josbphus faber lignarius inprimis, si non primum , 
apud Coptos suum diem festum habuisse vide- 
tur. Qui nutricii Jbsu cultus cur Monophysitis 
africanis prae ceteris placuerit , non obscurum 
est. Facile etiam cbiliasmus quem dicunt Chris- 
tianis coptis , ingenii mystici ac fanatici , maxime- 
que iis qui innumeris monasteriis deserta Libyae 
incolebant , etiam tum placere poterat quum ec- 
clesia et graeca et latina dudum repudiarat. Ne- 
que obstant quae cap. 14 de essentia spiritus 
sancti leguntur, quamquam plerique orientales 
aliter senserunt; fere enim iis consentiunt quae 
a Cyrillo Alexardriko in hanc rem dicta sunt (79). 
Denique hac conjectura standum est quamvis 
invita Isidori i>e Isolams auctoritate. Is enim , 
exemplari latino testante textum hebraeum in 
latinum anno 1840 translatum esse , malebat 
hebraeum scriptorem; quem eundem nuper Bor- 
berg eo magis tenebat quum ex ingenio libri 
multis locis Hebraeum agnovisse sibi videre- 


(79) C L CYMLl. Anathem . IX in ThMDORKTI opp. V. p. 44. 
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tur (80). At quum haud probabile sit in usum 
Christianorum ex Hebraeis Aegyptum vel Syriam 
habitantium, opus coptum hebraice versum esse — 
Hebraei enim ubique bilingues sunt — inter- 
pretem latinum libri sui commendandi caussa 
ad hebraeum textum provocasse censeo , quemad- 
modum tot apocryphorum hujus generis auctores 
ex bebraeo se transtulisse finxerunt. Quod ut 
fingeret, fecit etiam quod capite primo apostoli 
hunc sermonem litteris consignatum in biblio- 
theca Hierosolymitana reliquisse dicuntur. 

§. 15. 

Pervenimus ad evangelium quod Nicodemi no- 
mine inscribi solet, magnae illud quidem etam- , 
biguitatis et auctoritatis. De ejus origine pro- 
babiliter statui non potest nisi ante de libri uni- 
tate et textus integritate convenerit. Librum 
autem, quemadmodum post alios a Thilohe edi- 
tus est, duabus constare partibus, quarum prior 
capp. 1 — 16 de Christo accusato et damnato , 
crucifixo, sepulto, redivivo exponit, poste- 
rior a cap. 17 usque finem filiorum Symeoris 
e mortuis in vitam reversorum testimonia de 
Christi ad inferos descensu tradit , dudum obser- 
vatum est. Has non ab eodem auctore profec- 
tas esse neque magis destinatas ut in unum con- 
jungerentur, his fere argumentis probatur: 


( 80 ) Hujusmodi certe non est quo<l capite II. Josephcs uno fere 
tenore ct cx tribu Juda ct sacerdos fuisse traditur. 
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1) Testes antiqui plurimi et graeci et latini 
quum Thilokis tum mei, item coptus meus, al- 
teram partem et quidem priorem absque altera 
exhibent. Qua in re memorabile est quod , ni 

1 fallor , non innotuit codex qui secundam par- 
' tem solam babet (81). Unde concluseris , esse 
aliquando a quopiam eam de filiis Sym eoius his- 
toriam ex tenebris protractam et actis de ultimis 
Christi rebus annexam ; quod nisi factum esset, 
videri cum tot aliis perituram fuisse. 

2) Prior pars in antiquis codicibus suum quen- 
dam finem habet, quo libellum concludi appa- 
ret. Hanc clausulam Thiloiu minus recte visam 
esse ab imperito librario adjectam, ut alia mit- 
tam, eo probatur quod jam in vetustissimis fo- 
liis papyraceis coptis Taurini asservatis invenitur. 
Rursus vero secundae partis fluctuat exordium, 
quippe quod alii aliis arctius cum priore con- 
jungendum duxerint. 

3) Ipsum alterius partis argumentum, de quo 
accuratius post videbimus, per se stat, quamvis 
priori non prorsus inconveniens sit. Sermonis 
quoque graeci et stili in utroque aliqua diffe- 
rentia conspicua est. 

4) Memorabiles inprimis duo Joci sunt , alter pri- 
oris alter secundae partis, quibus verba latronis 


(81) Equidem solam non inveni nisi in historia evangelica codi- 
cis Ambros. ex apocryphis et canonicis conflata, ubi «Ploratum et 
lamentationem quos faciebat virgo Maria de filio suo” excipit «Re- 
suscitatio filiorum sancti Symbonis.” Ipsa vero incipit: «In evan- 
gelio autem Nicodemi legitur quod Carrjncs et Leohyikcs” etc. 
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in cruce Dominum alloquentis quum diverso modo 
referantur, non possunt ab eodem auctore relata 
esse. Altero enim, cap. XXVI, est: Ktfgie , dxt 
PaodtrJaue, pij ftov Imkx&rj, Altero vero, cap. X, 
eodem fere quo apud Lucam modo scribuntur: 
Mtnja&ijvl (*ov, x xIqu , oro tv tX&jjg iv rjj (iceoiXtiif aov (82). 

• 8) Ea quae cap. XVI circa Symbokem versantur 
non ejusmodi sunt ut exspectes filiorum Symeoris 
historiam. Quam si auctor prioris partis in 
animo habuisset, jam isto loco praeparandam 
aliquo modo duxisset. Possunt ista vero in caussa 
fuisse cur haec de redivivis historia interpolatori 
ad complendum evangelium idonea videretur. 

Praeterea duobus potissimum locis ea quae in 
editionibus leguntur suspecta sunt ; prima et ex- 
trema dico. Haec quod attinet , mihi dubium 
non est quin ea quae latine tantum habentur, 
inde a verbis : » Et postquam compleverunt omnia 
• scribentes,” latinus homo , adbibitis paucis quae 
gracce exstant , post demum affinxerit. Quae res 
propterea gravis est quod nomina Ca&ini et Leucii, 
quibus Bellosobhius (88) ad inveniendam libri ori- 
ginem usus est, in graecis plane non exstant. His 


(82) Similis ratio est verborum quae Mare. XVI, 16 edi solent: 
o nujxsvoas xal (ianxHJ&ele ooid-rjoaxcu t o de dnioxtjaas xccto- 
xQt-d-ijosxat. Haec quemadmodum in Actis Pilati XIV. p. 622. 
leguntur , graviter differunt a Dcscens. Chr. XVIII. p. 682. Equidem 
non puto auctorem Descensus verba xal fianxto&eis in oratione bap- 
tistae apud inferos omissuram fuisse si ea a Christo dicta nosset 
quemadmodum auctor Actorum novit. 

(83) Ci Histoirc de Manichee , I. p. 370 sqq. 
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majorem ambiguitatem duo libri initia habent ; 
quorum alterum verbis 'Eyw 'Avavias incipit, al- 
terum ve*bis 'Ev ir«. In codicibus aliis utrum- 
que , in aliis alterutrum desideratur ; in iis vero 
qui habent magna textus differentia est. Tamen 
utrumque jam in antiquissimo teste copto est, 
item ut videtur in codice latino rescripto Vin- 
dobonensi quinti fere vel sexti saeculi. De qua 
re mihi sic videtur. Is qui librum , varie a se 
interpolatum, tamen non primum a se scriptum 
sed repertum , tanquam Arariae sive Aereae 
nixum auctoritate inventumque imperantibus 
Theodosio et Valertiriano edidit, de suo addidit 
priora : 'Eya 'Avavias etc.; item quod indicium 
temporis libro praescriptum invenerat retinuit. 
Complectebatur illud ex antiquo more (84) fere 
haec: 'Ev tru usque twv 'Iovdalcov Kai&yu, Postea 
alii Nicodemi malehant auctoritatem sive interpre- 
tis sive auctoris: haec enim in codicibus fluc- 
tuant, quorum aliis Nicodbmus Aereae, aliis Ae- 
reas Nicodemi interpres dicitur. Hinc prioribus: 
'Eyoj ’ Avavias etc. vel omissis vel perperam repe- 
titis vel ex arbitrio immutatis — quemadmo- . 
dum in latinis apud Thilorem jam ipsius Nico- 
demi nomen intrusum legitur — addiderunt illa : 
xaJ oaa fura etc. sive similia ; et haec enim satis 
fluctuant. Rursus alii prologum omiserunt utrum- 
que , praesertim quum utrumque conjunctum 
cum se ipso pugnare in aprico esset ; antiquis- 


(84) Cf. quae Thuo ad h. L exempla affert Cod, (tpocr. pag. 488. 
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simum vero temporis in talibus indicandi mo- 
dum nec norunt nec necessarium habuerunt. 

Atque haec quidem de duplici libri praefatione. 
Historiae vero initium, in quo est: "Aprae xal 
Kaicufae etc. ab eodem profectum esse existimo 
qui libri Aeaeae sive Ahatuab auctoritate edendi 
curam suscepit. Cujus quum antea alia ratio 
esset , et ipsa passim jam divulgata , factum est 
ut modo pristina modo recentior repeteretur, 
modo ex variis nova conflaretur. Similiterque 
quae per totum textum mira lectionis varietas 
conspicua est, potissimum inde est derivanda 
quod quae huic editori debetur universa libri 
forma non tantam auctoritatem habebat ut pris- 
tina nec repeteretur nec cum nova confunde- 
retur. 

His de unitate libri textusque integritate dis- 
putatis, de nomine Nicodemi auctoris quaerendum 
est. Hoc nomen magnos ac graves de nostro libro 
errores creavit. Quod quum ab antiquis non 
citatum viderent, ipsum evangelium, quippe 
quod Nicodemi diceretur , sat recenti memoria 
i. e. sexto fere saeculo prodisse opinabantur (85). 
De Graecis enim nil testimonii de evangelio Ni- 


(85) Exempli caussa vide virum celeberrimum D£ Ammon, in sua 
de his evangeliis disputatione acumen quo excellit parum probantem: 
LebenJetu , 1 Band. pag. 102. Ibi est: Da trat zwischen dem sexten 
und zehnten Jabrlmndert ein kleines Buch bervor etc. Quibus 
mirum in modum statim subjungit; Unter den Iateinischen 1USS. 
der Iateinischen Ucbcrsctzung, die bereits zu Eudc des sexten Jabr- 
bunderts eiu gewisses Ansehn erhielt etc. 




/ 


EVANGELIA APOCRYPHA. fi 1 

codemi repertum est, nisi quod in veteri Syn- 
axario est: Aiytxcu fihxot wg xal Nixo^ij^og ov%og 
hnxofitQwg xa xax a x 6 nd&og xov Xqigtov xal xrjv d vu- 
axaaiv ovvxdypaxi duaacpyoe ngatxog navxtov etC. cf. 
Thil, Prolegg. CXIX. Id quod ipsum Thjlo 
mavult, ut videtur, ab' interpolatore quam 
auctore Synaxarii profectum esse. Neque magis 
de Latinis quisquam nomine evangelii Nicodemi 
usus dicitur ante Yincentium Bellovacensrm , in 
Speculo historiali , et Jacobum deYoragine in Zoto- 
bar dicis historiis (cf. Thil. 1. 1.). At nec in co- 
dice ullo graeco usquam repertum est wayyiXioy 
xaxu Nixotypov sive simile quid ; neque magis 
in plerisque cdd. latinis est jevangelium Nico- 
demi”; nec denique in teste copto est ; quamquam 
in plurimis cdd. et graeci et latini textus item- 
que in copto studiorum Nicodemi circa librum 
plana mentio fit. Quid tandem igitur rei est? 
Nomen evangelii Nicodemi titulus est recens vel 
potius recentissimus, i. e. qui post Caroli Magni 
fere tempora uni et alteri hominum occidenta- 
lium placuit atque post prae ceteris — nam mul- 
tos etiam alios titulos fuisse testatum est — apud 
eosdem occidentales in usum venit (86). Nimi- 


(86) Fuit qui diceret, evangelii Nicodemi nomen a Britannis exco- 
gitatum videri , quippe Nicodemum primum ipsorum apostolum jac- 
tantibus. Quae conjectura inde aliquam probabilitatem habet, quod 
antiquissima omnium reccntiorum versionum est anglosaxonica; quod 
documento est quanto honore opus istud jam pridem in Anglia habi- 
tum sit. Tamen pro praecipuis quae Nicodemi in libello sunt par- 
tibus , facile aliquis uomen evangelii Nicodemi invenire poterat. 
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rum petitus est inde quod haec » 'TnonvijuovttJuaxot 
rov xvqiov 'Iijooti XqkjtoG” , haec » Gesta Pilati”, 
hi » Commentarii Salvatoris conscripti sub Pontio 
Pilato” ab Nicodemo sive hebraice scripti sive 
graece versi diserte dicuntur in prologo. Ipsa 
vero Gesta Pilati, quod nomen apud Gregorium 
Turonensem (Hist. Franc . I. cap. XXI et XXIV) 
medio fere saeculo sexto identidem legitur (87), 
sive Acta Pilati i. e. x<k ini Ilovxlov UiXaxov ytvo- 
(juva &xxu , quod nomen Graecis celebratur , pror- 
sus non pendere a testimoniis de «evangelio Ni- 
codemi ” jam satis superque clarum esse exi- 
stimo. 

De ceteris nostri libelli nominibus unum me- 
morabile est, quo et ipso probatur antiquis 
evangelii Nicodemi non librum sed nomen igno- 
tum fuisse. In Vaticano enim codice meo et in 
Parisiensi Montefalconii (cf. Thil. 1. 1. CXLI) 
aevangelium Nazaraeorum” dicitur, rursusque 
in alio «evangelium Nazaraeorum secundum Ni- 
codemum”, quod nescio an inde originem traxerit 
quod Latinus aliquis illud Nazaraeorum evan- 
gelium , quod Hieronymus ex hebraeo in lalinum 
a se translatum dicit, pridem deperditum, bis 
commentariis, quorum fortasse exemplar nulla 


(87) Perperam est quod Arens 1. 1. p. 18 ex iis quae aliquantum 
differant, conclusit , Gregorio Toronensj cvangeliuin Nicodemi quale 
nunc sit, ignotum fuisse. Sane quidem ignorabat quae postea varia 
libri forma obtinebat; sedilia » Gesta Pilati,” in quibus quae affert 
se legisse testatur , omnino priorem evangelii Nicodemi partem effi- 
ciunt. 
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praefatione auctum in manibus habebat, feliciter 
invenisse sibi visus est inventumque religiose , 
nisi mavis temere, expressit in titulo. 

Jamvero parum attinet quaerere quando et a 
quonam primum liber noster duabus partibus 
in unum conjunctis editus sit, quod editoris 
exemplum postea nonnullis et graecis et latinis 
aliisque usque adeo placuit ut repeterent. Ad 
eum quidem qui libro prologum praefixit id non 
referendum puto, quoniam nil ejus rei in pro- 
logo suo significavit, et multi cum prologo codi- 
ces habentur absque historia filiorum Symeosis. 
Primus quidem conjunctas partes latinus codex 
Einsidlensis testatur, quem, ni fallor , octavo fere 
saeculo adscribunt. Sunt autem, ut liquet, 
eum in finem conjunctae ut gravitatem testi- 
monii , quod quale fuerit stalim explicatius di- 
cemus, alterius altera augeret. 

Sed jam tractanda nobis est gravis quaestio 
de iis Pilati Actis quae testes nostri plurimi — 
sunt autem numero sat multi — se referre di- 
serte profitentur. Hac in re ante omnia repe- 
tenda est memoria eorum actorum Pilati , ad quae 
jam Justihus bis provocat, atque item post eum 
alii. Haec an vera Pilati fuerint acta, ab ipso 
vel ipsius auctoritate conscripta ac Romam ad 
imperatorem missa, qualia exstitisse quum ex 
antiquo more, cujus testis etiam Eusebius est (88), 


(88) «naicuov xExqctirjxoxog t&ovg xoig j &>»> i&xwp ciqxovat 
rei naqa a<pi<jt xouvojo t uov/J6ya iw t ijx fiaoiXeto* dy/ij* inix^a- 
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ex traditione apud patres communi probabile 
fit, id a nemine opinor serio quaeri potest. A 
scriptis enim judiciariis ejusmodi ea quae inde 
allegantur ab Justino (89) aliisque , prorsus ab- 
horrent. An igitur spuria fuerunt, quorum au- 
ctor Pilati nomine per fraudem abuteretur? Id 
ipsum ex Justini verbis certo effici nequit, quum 
utroque quem citat loco constanter dicat i* x&v 
ini TIovxlov IJxXdrov yipoptvoov &xuo v pa&ttv di /pao&e. 
Neque magis id postea a plerisque creditum es- 
se (90), conjicere licet ex av&yoQu IhXdrov, cui 
tanquam ad id ipsum scriptae ut mitteretur ad 
Caesarem codices aliquot significant etiam acta 
ista adjecta esse (91). Nihilominus quae »sub Pi- 
lato confecta” dicit acta, quaeque post alii pro 
ipsius Pilati actis Caesari et destinatis et missis 
habebant , ea inquam jam Justino magnae aucto- 
ritatis esse videbantur, quam utique non habe- 
bant nisi a nomine Pilati, testis rei gestae gra- 
vissimi et qui idem ut videtur ab Justino suasor 
libelli publico usui destinati credebatur. Eadem 

tovvtt aypaLveiv” etc. Cf. hixt. cccles. II, 2. Vide apud Fabric. 
Cod. apocr. I, p. 218. 

(89) Cf. Apol. I. p. 76, *at /uera xo (TxaVQwoat avi 6v t(3aXov 
xXyqov ini xov ifiuTKTfior avxov xal BftBQtoavxo eavxoZg ctc. 
Ibidem p. 84. ox* de xal &BQanBvo8xv naaag voaovg xal vsxqovs 
dveyetptv 6 ^pstB^og Xqhjtos nQ 08 (pT]T 8 \d-i]. Vide apud Fabric. 
1.1. p. 214. 

(90) Quod si auctor prologi credebat, nihil ineptius fingere poterat 
quam bcbraicis ea litteris conscripta fuisse. Hinc an crediderit dubito. 

(91) Vide infra in appendice critica: 'O ovv /Tiidxos juer’ oi- 
xeiag avxov dyaqpOQug i%6n6[u}isv avxd (i. c. ia vnofipij/Aaza iw 
Kaloagt. 
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acta mox inter Christianos satis divulgata esse , 
et Tertullianus et Eusebius et Epiphanius aliique 
multi testificantur. Haec igitur an eadem ac 
nostra fuerint , quaeritur. Quodsi eadem fuisse 
contendere temerarium est , diversa fuisse nemo 
demonstrabit. Quaecumque enim inde protu- 
lerunt veteres, eadem in nostris inveniuntur a- 
ctis. Quae non parvi momenti res est. Neque 
enim obscurum quid aut late patens, sed quae- 
dam satis peculiaria ac definita et ejusmodi quae 
in actis Pilati minime exspectes, a Justino citan- 
tur , quale est quod qui crucifixissent, sorte missa, 
partiti sint vestimenta crucifixi ; item quod ille 
morbos curaverit defunctosque restituerit in vi- 
tam Neque rursus haec in actis nostris ita 
narrantur ut ad Justini verba possis accommo- 
data putare. Huc accedit quod , sive res sive 
linguam spectas , tantum non nibil a secundo 
saeculo alienum in nostris actis invenitur. Et 
in rebus quidem inprimis grave est illud accu- 
satorum de Jesu in noQvuas nato opprobrium. 
Quod quum jam Celsum eo usum esse ex Origene 
discamus, quemadmodum etiam in Gemarae trac- 
tatu Sanhedrin (cap.YII) reperilur, unde multis 
saeculis post transiit in famosum libellum Toledos 
Jeschu , dubitari non potest quin a secundi saeculi 
Judaeis jam ante Celsum excogitatum sit. Idem 
postea apud rei Christianae adversarios magno- 
pere valuisse nec traditum nec verosimile est. 
Unde sequitur, scriptum cui hujus opprobrii 
refutandi primarium quoddam consilium inest, 
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secundo potius sacculo quam post prodiisse vi- 
deri. Porro linguam quod attinet, colla tis evan- 
geliis synopticis itemque Jacobi et Thomae apo- 
cryphis, difficillimum ad probandum erit, acta 
nostra Pilati a JudaeoChristiano secundi saeculi 
non sic potuisse scribi. Illud quidem plane in- 
eptum erat , frequentem bebraicarum dictionum 
usum, quo confirmatur libri antiquitas , e pru- 
dentia ac fraude fabulatoris vetera imitantis esse 
dicere (92). 

Praeterea etiam illud magni est faciendum quod, 
teste Eusebio , Maximinus acta Pilati calumniis 
plena, sine dubio et ipsa suppositicia, iis oppo- 
suit quae Cbristiani jactabant, legique ac disci 
in scholis jussit. Quae enim in his Christiano- 
rum acta spectantur, nequaquam rursus alia ab 


(92) Prae aliis quae parum probabilitatis habent ad probandam 
posteriorem libelli nostri originem, quale est jJ ayla nolis 'Igqov- 
onltjn , 6 ayios xonos '/spovoalrjfi (cf. Arens L 1. p. 17 sq.)i 
graves sunt tituli quibus ct Pilatus (p. 504 xo ifieieqov peye- 
&os > al. t ijs HGyalorrjxos oov , al. tov v^igxgqov xquxovs", 
p. 550 etoe^tjs) et imperatores Romani (p. 578 xuv svoefiiav @ct- 
ailicjv) insigniuntur. Sed ut bic imperatorum titulus a sententia 
Pilati capitali, in qua eiprcssus legitur p. 578, omnino alienus 
videtur, ita nihil obstat quin ab homine Judaeo secundi saeculi 
scriptum putemus. Cf. TfllLO p. 570 ct quos ibidem Spanhemii, 
Casauboni aliorumquc libros laudat. Neque magis prior ille Pilati 
titulus, de quo conferendus est Dccangics in Glossar. sub Magnitudo 
ct MeyalGioxrjs — posterior enim etiam minorem diilicultatem 
habet — nostram de antiquitate libri sententiam impedit. 

De eo quod Cbristcs linteo praecinctus dicitur in crucem actus 
esse p. 552 , quod ad modum pictorum serioris aevi dictum temere 
creditur (cf. Arens 1. 1. p. 17. Tiiiio p. 583), uberius infra dicetur. 
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Justini actis esse possunt. Quae vero saeculo 
tertio tantam apud Christianos auctoritatem ha- 
bebant , ut Maximini fraude ac studiis digna vi- 
derentur, quo tandem modo subito perire po- 
terant ? Aut quem tandem , quum vetera tam 
bona tantaeque ex usu auctoritatis esse sciret, 
alia nova ficturum fuisse putemus, ac fecisse vero 
cum tanto successu ut novis suis vetera laudata 
opprimeret atque extingueret ? 

Quae quum ita sint , concludo acta Pilati quae 
ad nos pervenerunt, in rei summa ab iis quae 
jam secundo saeculo exstitisse Justinus testatur 
non diversa esse, nisi quod sensim multifariam 
immutata atque interpolata censenda sunt. Quae 
interpolatio quum plane ex more apocryphorum 
librorum sit , tum significata est a veteribus ; di- 
versa enim jam veterum exemplaria fuisse di- 
sertis verbis Epipiianius dicit, et ipsa de die pas- 
sionis Christi differentia ex bis actis laudata pro- 
bat. Praeterea jam expositum est de mira textus 
varietate in antiquis codicibus conspicua , lucu- 
lento partium interpolatorum teste. 

Jam vero haec acta per quem et quo consilio 
composita putemus , id neque per se dubium et 
dudum a multis probabiliter dictum est. Com- 
posita enim a Christiano ex Judaeis oriundo, id 
quod et stili et rerum et consilii ratio abunde 
docet, in eum sunt finem ut popularibus suis 
de Christo Jesu persuaderet testimonio gravissi- 
mo Judaeorum in auctoritate constitutorum, eo- 
rum qui rebus ipsis interfuissent ipsoque rerum 
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eventu , quum ante acerrimi adversarii exstitis- 
sent , ad fidem perculsi essent. Quod is ita fecit 
ut, patefacta accusationis fraude et damnationis 
injustitia , Christum comitantibus portentis mor- 
tuum , tertio die ex mortuis mirabiliter in vitam 
reversum, denique vivum in coelos assumtum 
narraret. Narrationem vero suam ita contexuit 
ut multa canonicis evangeliis, Matthaei maxime, 
tradita non tam repeteret quam fundamenti loco 
ad opus suum adhiberet. Quos praeterea fontes 
adierit etsi non liquet, tamen quin multa ex 
fama fideliter ore propagata et potuerit discere 
et adhibere debuerit, ne hominibus ab aetate 
Christi non ita longe remotis fraudem potius 
quam historiam tradere videretur, eo minus du- 
bito quo majorem libri eventum testatum habe- 
mus. 

Fuerunt etiam qui de lingua dissentirent qua 
auctor actorum Pilati usus esset. Aliis enim he- 
braicum, aliis latinum , aliis graecum placuit 
archetypum. Atque iis quidem quibus hebraice 
auctor scripsisse visus est, nescio an fucum fe- 
cerit assertio prologi. Ea vero non plus au- 
ctoritatis habet quam tot alii libri apocryphi 
qui, ut historia Josefhi lignarii, ut Pseudo-MAT- 
tiiaei evangelium, ut Abdiae historiae apostoli- 
cae, majorem quippe fidei speciem affectantes, 
ex hebraico se translatos profitentur. Quae enim- 
vero passim hebraici potius quam graeci sermo- 
nis indolem redolent , ea prorsus quadrant in 
hominem hebraeum graece scribentem ; nec vero 
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quidquam hebraicum postulat archetypum. Ce- 
terum hebraici exemplaris nullum unquam ves- 
tigium repertum est; neque auctorem prologi 
hebraicum archetypum ficturum fuisse arbitror 
si ejusmodi aliquid revera vulgatum nosset. 

Alii rursus latine librum scriptum esse sus- 
picantur. Quod quum nulli veterum visum est, 
quamquam ipsum Pilatum latino potius quam 
alio sermone in actis suis usum scire debebant ; 
tum cum ipso latino textu pugnat, in quo pa- 
riter atque in graeco prologus graecam ex he- 
braicis interpretationem profitetur. In iis vero 
quibus latinus textus a graeco discedit , sive 
plura is sive pauciora habet , mihi quidem nus- 
quam praestare illi videtur. Rursus latina sae- 
pe, graeca nusquam interpretem sapiunt. Ne- 
que graecum interpretem verba latinitatis pro- 
pria, ut atyvct , moxJq<j(oq etc. fideliter retenturum 
sed quantum posset graece redditurum fuisse 
arbitror. 

Graecum igitur auctorem quid suadeat quae- 
ritur. Primum suadet universa graeci textus 
ratio , in quo magna est cum evangeliis canoni- 
cis affinitas. Accedit quod hebraicum archety- 
pum in fictione positum esse tantum non certum 
est ; latinum vero archetypum non habet quo 
commendetur. Quam vero consentaneus graecus 
sermo libro ipsis potissimum Judaeis destinato 
fuerit, quum totum Novum Testamentum (93), 


(93) Perperam opposuerit aliquis hebraicum quod jactant arche- 
typum evangelii secundum Matthakch. Hoc ipsum cuim euangelium 
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tum tot alii scriptores oriundi ex Judaeis et ta- 
men graece scribentes probant. 

Quam de actis Pilati quaestionem antequam 
mittamus, quaerendum est quo tempore eam 
subierint interpolationem , cui cum universa qua- 
dam retractatione etiam prologus debetur. Non 
ita multo posterior ea aetate esse videtur qua 
archetypum hebraicum repertum et in graecum 
translatum in ipso prologo fingitur. Alioquin 
nulla caussa est cui’ hoc potissimum sit tempus 
positum. In numerorum vero qui aetatem sig- 
nificant varietate atque ambiguitate hoc tenen- 
dum puto, quod decimo septimo Theodosii II 
anno, quem textus et graecus et coptus refert, 
latino fere non dissentiente, Valentinianum III 
in societatem regni adscitum historici tradunt. 
Hinc brevi post annum Christi 424 retractatio 
illa locum habuisse videtur. 

Reliquum est ut de altera evangelii Nigodemi 
parte quaeramus. Hanc in eo versari ut tradat 
filiorum Symeonis testimonia de Christi rebus 
apud inferos gestis, jam significatum est supra ; 
item laxissimo eam cum actis Pilati vinculo co- 
haerere. Cohaeret tamen ita ut testimoniumquod 
in his est de Christo ex mortuis ad vivos rever- 
so non tantum confirmet sed etiam compleat. 
Quod duobus modis fit, quum quod Christum 


quod , quam Judaeis maxime destinatum esset, a primis inde tem- 
poribus ubique graece divulgatum est , hebraico exemplari nullo su- 
perstite neque ulli scriptorum veterum viso, ne Hiironysio quidem 
ut videtur excepto. • 
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non solum ipsum in vitam rediisse verum etiam 
alios secum in vitam revocasse docet, tum quod 
illum statim postquam animam in cruce edidis- 
set, mirabilia apud inferos gessisse narrat. Quod 
utrumque quum Judaeorum christologiae , quae 
circa Jesu aetatem erat, prorsus conveniens sit(94), 
et resurrectionem justorum primam et Messiae 
descensum ad inferos docenti , facile intelligitur 
consilium auctoris libelli non ita diversum ab 
actis Pilati fuisse. Et bis enim rebus Christum 
satisfecisse Judaeorum de Messia suo exspectati- 
oni populares suos docebat. Quod quantopere 
in ipsam aetatem apostolicam quadret, ne extra 
sacrorum librorum terminos egrediamur, pro- 
batur locis Mattii. XXVII: 52 sq. Eph. IV: 8sq. 
1 Petr. III : 18 sq. ; quorum , addito Lucae loco 
XXIII : 48 , baec tota filiorum Symeoms historia 
luculentissimum commentarium exhibet. 

Quaerenti vero quando et a quonam libellus 
iste scriptus sit , conjecturarum campus latissime 
patet. Sermonem si spectas, mea quidem sen- 
tentia nihil est quod originem actis Pilati aut 
evangelio Jacobi posteriorem probet (98). Idea- 
rum vero ratio ea est ut, si qua non ipsi aetati 


(94) CCBertholdi: Christologia Judaeorum Jbso apostolorumque 
aetate ctc. § 34 et 35. 

(95) Frustra est quod Tmio p. 736 ex vocibus aqxtJirdfioXos et 
dqXioaTQanqs Sata* ad rcccntiorem textus aetatem concludit. Ut 
enim serioribus Graecis ejusmodi locutiones a lide Nicaena abhorrere 
recte visae sint, a tam audaci fabulatore non abhorrebant. Oplim c 
vero quadrant in diaboli personam qualis ab eo per totam fabulam 
descripta est. 
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apostolicae convenire judicanda sunt , certe nulla 
homini ab ea proximo, medii fere saeculi se- 
cundi, aliena inveniuntur (96). Quod hoc loco 
non sic probandum videtur ut singula diligenter 
percensentes cum antiquorum scriptorum locis 
similibus vel geminis componamus. Jam enim- 
vero egregie doctissimus Thilo probavit notis tex- 
tui subjunctis, in quibus similia quaerentes modo 
ad antiqua delegat Hebraeorum apocrypha , ut 
ad parvam Genesin pag, 688 ; ad Testam. XII pa- 
triarcharum pp. 689 , 798 ; ad Mosis ascensionem 
p. 691 ; modo ad Rabbinorum Jesu fere aequa- 
lium commenta, cf. pp. 690, 726, 786, 761, 
777 ,781 ; modo ad LXX interpretes, cf. p. 786 ; 
modo ad vetustissima Christianarum litterarum 
monumenta, sive haeretica ut p. 688 (Ophitarum), 
p. 680 (Mbgethii Marcionitae) , p. 704 (Marcioms 
aliorumque), p. 781 (Valentinianorum), p. 781 
(Thaddaei apostoli apocryphum apud Eusebium) , 
sive catholica ut ad Pastorem Hermae p. 697 ; 
ad homilias Clementinas p. 688; ad Seniorum 
fragmenta apud Irenaeum pp. 749 , 784 ; ad Jus- 
tinum Martyrem p. 684 , 761; ad Theophilum An- 
tiochenum p. 692 ; ad Irenaeum p. 784; ad Ori- 


(90) Quod in graccum valet textum, non item in latioum. Is 
enim passim ejusmodi additamenta habet quae seriorem intcrpolato- 
rem prodant. C£ pag. 724: sillos qui originali peccato adstricti 
tonentur.” Item Thilo observat p. 738 in latino libelli textu statum 
omnium etiam piorum apud inferos ita fere describi ut non multum 
differre videatur ab eorum conditione quos in purgatorio poenas 
dare ecclesia Romana etiamnum credit. 
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cenem p. 680; ad Hippolttum pp. 692 , 766. Ex 
ipso vero libello nostro prae ceteris hauserunt , 
quamquam nulla auctoris mentione facta , Euse- 
bius Alexandrinus (97) et Pseudo-EriPHANius in ora- 
tione in scelerum Christi . Neque vero ante hos 
desunt quibus ad fabulam nostram alludatur ; 
quemadmodum Cyrillus Hierosolymitanus de Anti- 
christo explicans, quum se non ex apocryphis sed 
ex Daniele hausisse dicit, de hoc ipso libello si- 
milibusque cogitasse videtur (98). Praeterea in 
aestimanda libri antiquitate illud aliquid momenti 
habet quod verba latronis de cruce pendentis 
p. 772 ita discedunt a Lucae textu ut ex alia 
veterrima traditione fluxisse videantur; quod item 
nescio an in responsum Christi 1 1. quadret (99). 

Quae omnia conjuncta ejusmodi sunt ut libel- 
lum nostrum ex antiquissimo scripto apocrypho 
secundi saeculi haustum vel transscriptum pu- 
tem. Quod quo nomine apud antiquos innotu- 
erit, difficile dictu est. Non inepta quidem 
conjectura eorum est qui ex Praedicatione Pseu- 
do- Petri (*VQvyn a TUxqov) petitum censebant; Pe- 
tri enim auctoritas, quippe eundem Christi de- 


(07) C£ Thiio: Ueber die Schriften des Euseb. voti Alex, und 
des Ecskb. von Emisa. Ein kritisches Sendschrciben ati Aogdsti. 1832. 

(98) C£ Ctriii. Hier. Catech. XV. p. 213. ed. Oxon. Vide Tuiio 
p. 768. 

(09) Eodem loco nescio an Johanms Baptistae verba ponam p. 682 : 
tVa ooxtf maxexijBi ngog avio* ctc. quae si ex (Pscudo-)MARCO 
XVI : 16 petita essent , baptismi mentionem utpote Baptistae personae 
aptissimam non omisissent. 
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scensum in epistola testati (1 Petr. III: 18 sqq) , 
maxime idonea videri poterat quae tali commen- 
to fidem faceret. Tamen quae illius praedica- 
tionis fragmenta a veteribus laudantur conjec- 
turam istam parum sustentant. Neque si ex li- 
bro tam celebri Eusebius Alexaisdrikcs hausisset, 
tot aliena verba exscripturum aut fontem silen- 
tio praeteriturum fuisse credo. Hinc potius in 
eis videtur scriptis fuisse quae in paucorum ho- 
minum notitiam atque usum pervenirent, qua- 
lia multa ab auctoribus clari nominis profecta 
dudum periisse scimus. Quae sententia confir- 
matur quum conditione textus , quem testes om- 
nes locis plurimis tantum non consentientem 
praebent , tum eo quod in nullo invenitur co- 
dice nisi cum priore evangelii Nicodemi parte 
conjunctum. 

Scripsisse vero librum puto hominem Christia- 
num ex Judaeis ortum (100) , lingua usum grae- 
ca (101) , bonae illum quidem fidei , sed theolo- 
gia Judaica non mediocriter imbutum neque 
ignarum idearum gnosticarum. Gnostici enim 
quantopere delectati sint angelorum et bonorum 
et malorum excolendis partibus , item et coelo- 
rum et inferorum imaginibus, quanti iidem et 


(100) Hinc nec atl alios nisi Veteris Testamenti pios salutarem 
CiiRiSTi apud inferos adventum pertinere facit. Aliter Marcion. 

(101) Haud raro latinum textum ab interpolatoribus depravatum 
esse jam significavimus. Sed neque missis iis quae seriorem manum 
manifesto produnt, dubitari potest utrum graecc an latine auctor 
scripserit. 
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Christi et Christianorum fecerint baptismum , 
quo quidem Yalentinianis homines in salutem re- 
generari visi sunt, satis constat, lnprimis vero 
comparandae sunt Ophitarum opiniones de ligno 
vitae, cujus balsamo animam in baptismo ungi 
dixerunt , de anima portas regni Jaldabaothi 
signo vitae (cruce?) aperiente, item aliae simi- 
les. Constat etiam ipsum descensum Christi ad 
inferos a Gnosticis, ut a Marciose , receptum at- 
que excultum esse. 
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PARS II. 

DE EVANGELI0RU5I APOCRYPHORUN USU. 


§. 1 - 

Evangelia apocrypha , per longum tempus 
paucorum hominum studiis culta, nostra potis- 
simum aetate in litterarum lucem revocari coepta 
sunt. Quae quum antehac saepe ab iis potissi- 
mum quaesita sunt, quorum ineptae credendi 
cupiditati canonicorum simplicitas ac temperan- 
tia non satisfaceret, tum hodie apocryphis delec- 
tantur maxime ii qui canonicorum fidem vel 
impugnant vel negant. Quippe enim ab iliis 
non minimam vim petunt ipsa ea improbandi 
quae scriptis traduntur canonicis. Inde rursus 
apud alios magna exorta est eorundem scripto- 
rum contemtio, quorum nugas ac fabulas ad 
sacra historiae evangelicae documenta adhibere 
nefas esse ducunt. Inter utrosque qui medium 
quiddam teneant, boni consulturi dummodo 
boni aliquid ab examine diligenti referre queant, 
pauci inveniuntur; contra alii multi, a severo 
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' illi quidem studio pariter alieni atque a sincera 
fide, spretis canonicis apocrypha appetentes, non 
sunt putandi nisi vanam curiositatem sequi. 

Quae quum ita sint, inprimis ex re est et 
docte et religiose quaestionem instituere de vera 
evangeliorum apocryphorum auctoritate et recto 
usu. Qua duplici quaestione luculenter trac- 
tata, quum aliorum petulantes refellere conjectu- 
ras, tum suspiciosam aliorum repugnantiam vin- 
cere facile erit. Quod negotium erunt qui 
propterea spernant aut nullius momenti ducant, 
quod apocrypha pleraque dudum publico ana- 
themate perculsa atque ab ecclesiae usu remota 
sunt. Sed cum vi damnare facilius est quam 
idoneis convincere argumentis ; abhorretque a 
nostri maxime ingenio temporis, ubi argumen- 
torum pondus quaeras, temere auctoritatem sequi. 
Quum igitur illud quidem quod est de auctoritate 
evangeliorum apocryphorum , jamjam de aucto- 
ribus et tempore deque fontibus atque cpnsilio eo- 
rum disputantes absolvisse nobis videamur, ag- 
gredienda est altera quaestionis pars quae de 
horum evangeliorum usu agit. Cujus ad prio- 
rem haec est ratio ut, quum illa fontes unde 
omnis scriptorum apocryphorum auctoritas ori- 
retur indagaverit, haec ea tractet quae ab aucto- 
ritate nascantur. Usu vero recte exponendo lu- 
culenter apparebit quantum his scriptis, quam- 
vis laude authentiae negata, tribuendum sit pre- 
tii. Qua in re sic progrediemur ut evangelia 
apocrypha primum per se spectemus, alterum 
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cum altero conferentes ; deinde cum canonicis 
cvangeliis ratione critica et exegetica compona- 
mus ; denique quaeramus quam vim ad illus- 
trandam ipsam Jesu Christi vitam habere vide- 
antur, 

§• 2 . 

Primum igitur quaeritur, evangeliis apocry- 
phis per se spectatis atque invicem collatis quid- 
nam pretii usu comprobandum statuamus. 

Huc ante omnia facit ratio ea quae inter ipsa 
singula intercedit , ut antiquiora et recentiora , 
ut quae suo ingenio stent et quae ab his derivata 
sint distinguamus. Quae quum jam supra, ubi 
de origine evangeliorum apocryphorum dice- 
bamus , debuerit tangi , hoc loco nobis ab iis 
quae ibi dicta sunt proficiscendum est. Vidi- 
mus igitur omnium quae supersunt antiquissima 
esse evangelium Jacobi, evangelium Thomae, acta 
Pilati et descensum Christi ad inferos (1) ; quae 
quatuor ad secundum saeculum idque fere medi- 
um referenda esse , idoneis argumentis effectum 
est. Rursus in his acta Pilati aetatem Justini 
aliquot lustris antecedere putanda sunt, nisi 
quod antiquissimus textus in mira testium varie- 
tate latet. Minor his et tamen magna textus 
ambiguitas conspicua est in evangelio Jacobi. 
Evangelii vero Thomae utilitas imminuitur eo 
quod non supersunt nisi fragmenta, quae ipsa 
rursus testes pauci satis diversa exhibent. De- 


(1) Ilis nominibus uti praestat quam evangelii Nicodebii nomine. 
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scensus Christi ad inferos excellit bonitate textus; 
iidem enim codices qui priorem evangelii Nico- 
demi partem cum magna dissensione tradunt, in 
altera tantum non consentiunt. Haec quatuor 
scripta a diversis profecta auctoribus sunt, nec 
a se invicem pendent ; quod documento esse 
potest ejusdem fere aetatis esse. 

In ceteris aetate priora sunt historia Josephi, 
arabice edita, primum coptice ut videtur com- 
posita , quae circa initium saeculi quinti pro- 
diit, et evangelium Pseudo-MATTiiAEi de nativitate 
Mariae brevi ut videtur post Hieronymi tempora 
conscriptum. Josephi historia, si exceperis pauca 
quae ex evangelio Jacobi fluxerunt , propria 
conspicuum est indole ac suum sibi in his mo- 
numentis locum vindicat. Pseudo-MATTHAEUs vero 
inprimis a Protevangelio pendet. 

His duobus paullo inferiorem aetatem, ut nunc 
est, evangelium infantiae arabicum prae se fert, 
petitum e textu probabiliter syro, quem ipsum 
liaeresi Nestorianorum non ita multo posterio- 
rem puto. Magnam id quidem partem ex Jacobi 
et Thomae evangeliis fluxit. 

Denique in recentiora tempora ac fere Caroli 
Magni evangelium latinum de nativitate Mariae 
et infantia Salvatoris incidit, non modo evan- 
gelio Jacobi nixum, fortasse dudum ante in la- 
tinum libere translato , sed etiam arabicis ut 
videtur fabulis usum. 

Praeterea etiam illud jam indicatum est qui- 
nam de bis Pseudevangel istis potissimum ex 
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euangeliis hauserint canonicis. Id maxime in 
eos valet quibus debentur priora quatuor ; post 
haec ponendus Pseudo-MATTHAEus. Nimirum ce- 
teri rivulos quam fontes adire malebant. 

Antiquitatis igitur laus quo in aliquo horum 
scriptorum major est, eo plus commendationis 
ac pretii affert. 

§. 3 . 

Sed pretium non ex sola antiquitate pensandum 
est. Porro enim a proprietate pendet dogma- 
tica , quae in eo conspicua est quod unum prae 
altero suae aetatis suorumque aequalium sive 
catholicorum sive haereticorum, suorum etiam 
popularium fideliter refert ingenium. Itaque 
inprimis ad illustrandam historiam dogmatum 
faciunt; quae res eo est gravior quod homines 
secundi maxime saeculi paucissima fidei suae, 
doctrinae, vitae monumenta litteris consignata 
posteris reliquerunt. 

Sed plura quae huc pertinent jam vidimus quum 
quo consilio auctores apocryphorum evangelio- 
rum scripsissent et quibus se ipsos modis prode- 
rent , explicandum erat. A catholicis enim auc- 
toribus profecta esse probavimus acta Pilati et 
recentiorum temporum utrumque latinum, ara- 
bicorum vero alterum a Nestoriano Syro, alterum 
a Copto Monophysita. Porro a Gnosticorum 
rationibus haud aliena esse vidimus evangelia 
Jacobi et Thomae, item descensum Christi ad in- 
feros. Quod accuratius definitum est ita ut 


4 


E V ANGE LIA. APOCRYPHA. 


81 


Jacobi evangelium Ebionitae gnostico deberi , 
evangelium Thomaf, eorum qui Marcosiorum no- 
men habent vestigiis insistere, descensum Christi 
ad inferos Christianum ex Judaeis oriundum , 
notionibus gnosticis et satis imbutum et egregie 
usum , prodere diceremus. 

His omnibus et singulis quaenam potissimum 
dogmata illustrentur , breviter dicamus. Inve- 
niuntur in omnibus quae locum spectent de per- 
sona deque rebus et fatis Christi. Inter ea quae 
de persona Christi praecipiuntur, quaestiones tan- 
guntur de corpore Christi, de duabus ejus na- 
turis, de parentibus Maria et Josepii , de fratri- 
bus ejus. Atque eam quidem quae est de cor- 
pore Christi , fueritne verum an putativum , 
commune an aetherium , spectant evangelium 
Jacobi, in quo quae putativo corpori faverent, 
quae obstarent, supra explicitum est , et evange- 
lium /Thomae, quod Gnosticorum de hac re sen- 
tentiam sustentat, praetereaque si quid ejusmodi 
ex his in latina et arabica evangelia transiit, 
quamvis obscurata vel neglecta vi , quae primum 
inerat, dogmatica. Ad doctrinam de duabus Chris- 
ti naturis nescio an nihil pertineat praeter du- 
plicem denominationem Domini Christi et Do- 
mini Jesu , in evangelio infantiae arabico ex 
Nestorianorum placitis constanter et accurate po- 
sitam. Divina vero ejus natura qualis fuerit dum 
in his terris vivebat, in evangelio Thobiae, si 
Sinaiticum textum sequimur , speciose descrip- 
tum est. Se enim puer hqo twj/ aiwptov esse di- 
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cit, scientem praeteritorum ac futurorum. Cir- 
ca matrem vero Jesu, quae, quo magis divini- 
tas Christi agnita, quo definitius declarata, quo 
uberius descripta est, eo majore digna videba- 
tur cultu , inprimis versatur evangelium Jacobi 
cum iis quae inde tantopere pendent, Pseudo- 
Mattiiaei evangelio atque evangelio de nativitate 
Mariae et infantia Salvatoris, item Joskphi histo- 
ria. In his summa castitas ac perpetua virgi- 
nitas Mariae usque adeo tradita est ut quae post 
de Maria mirabiliter concepta ac tandem divini- 
tus in coelum assumta doctoribus pietatis Roma- 
nae studiosis placuerunt, facili negotio inde de- 
rivari potuerint. Porro Josephi persona, post- 
quam per Pseudo-JAGOBUM eosquequi hunc secuti 
sunt caule abalienata erat a matrimonio Mariae, 
ne quid aut Christi aut matris virginis dignitas 
detrimenti caperet, ab historiographo Arabe vel 
potius Copto in aliquam gloriae filii communio- 
nem perducta est; quam ad rem nescio an Mo- 
nophysitarum dogma aliquid valuerit. Denique 
fratres Jesu quales dicti sint, quum totum illud 
de Josephi senis et Mariae virginis conjugio non 
vero commentum significat , tum diserte indica- 
tum est cap. 9. evangelii Jacobi, unde in latinum 
evangelium de nativitate Mariae et infantia Sal- 
vatoris transiit, — quemadmodum etiam in evan- 
gelio Thomae et infantiae arabico Jacobus Josephi 
filius commemoratur — accuratissime vero ipsis 
nominibus allatis additisque duabus sororibus 
definitum est in Josephi historia capp. 2 et 11. 
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Ad res sive facta Christi tum ea pertinent quae 
evangelia apocrypha de miraculis pueri referunt, 
tum expositio rerum apud inferos gestarum. Il- 
lorum quidem naturam in ipsis evangeliis in- 
fantiae pro animo quo perpetrantur non ubique 
eandem esse, jam supra animadversum est; quan- 
topere tota diversa sint a canonicis, infra doce- 
bimus. Descensus autem Christi ad inferos, sive 
ipsum Christum spectas rationemque descensus, 
sive inferos, siveSatanam cum Hade,sive bonos 
angelos, sive sanctos Yeteris Testamenti viros, 
siveADAMUM, sive paradisum, sive tartarum , to- 
tum dogma de bac exinanitionis aut potius exal- 
tationis parte complectitur sic ut nihil innotue- 
rit quod simile de eodem dogmate tantae anti- 
quitatis testimonium referret. 

Praeter facta de fatis Christi videndum. IIuc 
faciunt cum traditiones de ejus ortu deque 
infantis fuga in Aegyptum ac reditu in patriam, 
in quibus maxime versantur evangelium de na- 
tivitate Mariae et infantia Salvatoris atque evan- 
gelium infantiae arabicum cum reliquis ejusdem 
fere argumenti, tum rerum ultimarum descrip- 
tio ab accusatione Judaeorum coram Pilato us- 
que assumtionem redivivi in coelum, in quibus 
tota esse acta Pilati constat. 

Porro plura inveniuntur quae ad asceticas ra- 
tiones Christianorum veterum illustrandas per- 
tinent; quemadmodum in iis quae de educatio- 
ne Mariae in templo deque perpetua ejus casti- 
tate, de ortu Christi praeter parturientium mo- 
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rem , de Maria filia et ipsa praeter humanum 
modum parentibus donata , item in toto illo de 
specie corporis quam Christus gesserit commento 
Gnosticum illud de materie matre peccati satis 
conspicuum est. 

Denique passim et maxime quidem in histo- 
ria filiorum Symeqius tanguntur dogmata haec : 
de mundo , qui quot annos duraturus esset 
usque Messiae adventum, angelus Domini Setiio 
praedixisse fingitur, cf. Thil. Cod. apocr. cap. 19. 
p. 692 ; 

de peccato , certe secundum latinum textum 
capitis 22 , ubi de adstrictis originali peccato 
proptereaque in captivitatem infernalem dejectis 
sermo est, cf. p. 724. in notis; 

de rcdemtione hominum ex diaboli mortisque 
potestate, cf. p. 704. in notis; 

de baptismo ; quoniam in eo quod resuscitati 
Sybieonis filii cum aliis sanctis in Jordark flumi- 
ne baptizari jubentur latet dogma de baptismo 
omnibus ipsisque mortuis necessario, cf. cap. 27. 
p. 782 ; item huc spectat unctio ad baptismum 
adbibita, quae cap. 19 iis innuitur quae circa 
Adamum per Messiam ex miserie unctionis ac bap- 
tismi ope restituendum in beatam vitam legun- 
tur ; 

de- animarum post mortem statu. Huc eniin 
spectant quae de inferno universo dicuntur; de 
animabus (ut cap. 19. p. 689. in latino textu 
Miohaf.l in universum super humanum corpus 
I?) constitutus dicitur) maximeque justis (cap. 
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28. p. 748. item hist. Joseph. capp. 22. 23.) M».- 
chaeli archangeio tradendis ; de salute mortuo- 
rum per Christum recuperanda, quae an univer- 
sis an solis sanctis destinata sit ambigitur, cf. 
cap. 28. p. 782 ; de carcere animarum in ima et 
summa distincto, ut est cap. 23. in latino Fa- 
bricii textu, cf. apud Thilosem p. 738; de hade 
et paradiso , cf. cap. 28 ; 

de resurrectione mortuorum , inprimis ea quae 
ex veteri Judaeorum exspectatione Messiana di- 
citur prima sanctorum. Huc quum universa ista 
liliorum Symeonis historia pertinet, tum ea quae 
de Adamo, patriarchis, prophetis sanctisque aliis 
ut Joharne Baptista per Christum vita aeterna im- 
butis narrantur; 

de regno millenario, ad quod spectant quae 
de Satana vinciendo usque ad alterum gloriosum 
Christi adventum cap. 22. p. 726 , item de ad- 
versariis Antichristi Enocho et Elia cap. 28. p. 760. 
docentur ; quemadmodum etiam hist . Josepii. cap. 
26. convivii mille annorum mentio Iit; 

de angelis bonis et malis , de quibus passim 
jam vidimus, maxime de Satana et Hade, ad 
quos inprimis capp. 21 sqq. faciunt, item hist . 
Joseph. caput 8. In his eminet quae Satanae 
pars fuisse dicitur in Christo morti crucique tra- 
dendo capite 20. Ordines angelorum innuuntur 
hist. Jos. cap. 22. De officio eorum offerenda- 
rum Deo precum et eleemosynarum agit Pseu* 
Jo-Matth. evang. cap. 4. (ad quod vide Tiiil. 
p. 824.) 
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i larum vero opinionum difficile dictu est quas 
>auctores apocryphorum primi in medium pro- 
tulerint , quas ex aequalium suorum usu rece- 
perint atque excoluerint; quamquatn ,, in quo 
tanta dogmaticarum rationum ubertas est , de- 
scensum Chresti ad inferos ex Judaeorum potis- 
simum cbrislologia profluxisse , ut jam supra 
innuimus, satis demonstrari potest. 


§. 4 . 

Pro tanta vero apocryphorum evangeliorum 
propagatione, quam a primis inde temporibus 
per longam saeculorum seriem testatam habemus , 
eaque quae a tam frequenti usu proficisci debe- 
bat auctoritate (2), dubium non est quin tradi- 
tiones multae, vel scriptis vel ore populi 'vel 
artibus vel ritibus propagatae, quae ufr' alie- 
nae sunt a libris canonicis ita cum apocryphis 
conveniunt., ipsam ab bis originem vel certe 
auctoritatem duxerint. Hinc egregia eorum vir- 
tus in eo cernitur quod multum luminis affe- 
runt historiae traditionum. Quaeres, quum satis 


(2) Propagatio evangeliorum apocryphorum , inprimis Prot- 
evangelii et Actorum Pilati, quanta , quam mira, quam incredibilis 
a longo inde tempore per totum Christianum orbem fuerit , satis 
jam probavit Thilo indoctis Prolegomenit Codicis apocryphi. Prae- 
terea persuasum habeo iteratis studiis cx orientalibus maxime terris, 
ut ex Aethiopia, Aegypto, Arabia, Syria, multo plura ad nos alla- 
tum iri monumenta manu scripta, quae frequentissimum horum apo- 
cryphorum librorum apud populos orientales usum testentur. 
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ad augendum evangeliorum apocryphorum pre- 
tium faciat eorumque usum historicum non me- 
diocriter commendet, aliquot probanda est exem- 
plis. Quod ita faciemus ut primum quatuor 
illos traditionum modos cum indicatione fontium 
persequamur ftu.m singulos libros pro parte quam 
quisque in hac re habeat percenseamus. 

Primum igitur de traditionibus videndum est 
quae apud scriptores ecclesiasticos celebrantur (3). 

Quod Maria a matre Aiwa, antequam con- 
cepta esset, Deo devota dicitur Protevang . 4. 
Evang, de nativ. Mae. et inf. Salv. % ( Pseudo - 
Matth. evang . 1. parens uterque voto se obstrin- 
git) , id repetunt Gregor. Nyss. in diem nat. 
Christi Opp. III. p. 346. ]\jceph. hist. eccles. 1,7. 

Joachimum secessisse in desertum et antequam 
domum reverteretur ab angelo promissionem 
prolis accepisse, Protevang. tradit capp. 1. 4. 
Hinc apud Epipii. haeres. LXXIX, 5. est, appa- 
ruisse Joachimo angelum in deserto. Paullum 
differt Pseud-EpiPHAK. in laudib. Mariae Opp . II. 
p. 292; habet enim in monte precatum esse Joa- 
chimum. Sed id rursus ex Protevang. 4. (xaTafa&i 
ipnv&tr) derivatum est , quocum prorsus conve- 


(3) De posterioris aevi scriptoribus, qui apocryphis traditionibus 
fidem tribuebant, ante alios omnes nominandus est Nicepjborus histo- 
ricus. Is enim quum hist. eccles. tom. 1. cap. VII. id agat ut de 
Mariab parentibus, nativitate, educatione, desponsatione exponat, 
maximam partem ca sequitur quae in Protevangclio leguntur. Quae 
nolo singula exscribere. 


* 
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nit Evany t de nat. Maii. ct inf . Salv. cap. 3 : 
» inter montes.” 

Joachimum non modo lanquam pastorem divi- 
tem depingit Nicet. Paphlago orat . cncom. XIV. 
(Bibi. Max . XXVIE. p. 428) , sed Joh. Damasc. 
de orth. fid. refert etiam Mariam in aedibus pe- 
cuariis Joachimi natam esse. Quod a Protevany. 
4. et Evany. de nat . Mar. et inf. Salv. 8. pen- 
dere in promptu est. 

Historia Mariae trimulae ad templum adductae 
atque ibidem educatae, cf. Protevany. 7.8. Pseu • 
do- Mattii, evany. 8. sqq. Hist. Jos. 8. Evany. do 
nat. Mar. etc. 4, saepissime repetita est, ut apud 
Greg. Naz. in Chr. patient, v. 1386 sq. , apud 
Greg. Nyss. homil. in diem nat. Chr., apud Ah- 
dream Cret., a Pseudo-Evomo apud Nicephokum 
aliisque quos enumerat Thilo p. 849. Quid quod 
Epiphanius aneor. 60. id ex antiquo more Ju- 
daico consecrandi Deo primogenitos tam mares 
quam feminas factum esse suadet. 

Maria ab angelo nutrita in templo ex Prot- 
evany. 8. et locis parallelis transiit ad Gregor. 
Naz. Christ . patient, v. 1884. , Cedrenum aliosque. 

A Maria, primum salutationem: »Deo gratias” 
adhibitam esse, ut est in Pscudo-Mxrm. 6. extr., 
ita repetitur in reyula S. Benedict. cap. 66. 

Mariam annos habuisse 14 quum Josepho tra- 
deretur — quamquam Protevany. 8. tum temporis 
duodecennis fuisse dicitur, quod fideliter repetit 
Eustathius , — ut Pscado -Mattii, evany .7 , Evany . 
dc jiat. Mar. etc. 8. habent, ita tuentur Eranus 
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apud Niceph. II, 8. Hippolyt. Theb. in Chron, 
ap. Fabric. 1 , 47. Mich. Glycas aliique. Prae- 
terea ea opinio, in vulgus transiit, ut testatur 

B A ROSIUS. 

Mariam Josepho in custodiam, non in matri- 
monium traditam esse, quod praeivit Protevang . 
9 (bis), repetierunt Greg. Nyss., Epiphan., Hie- 
rokymcs aliique multi. 

Ad sortes circa Mariam mittendas convocatos 
esse rovs %i]Qitfoi>rag rov hxo t/, ut Protevany . 8. ha- 
bet, sive «nuptui habiles non conjugatos”, eos 
qui «sine uxore” erant, ut Pseudo- Mattii. 7. et 
Evaruj. de nat. Mar. etc. 8. correxerunt, utram- 
que lectionem conjungens repetit Epiphar, aneor. 
60: %yjgovg xal dydfiovs • 

Quae de raris virtutibus Mariae virginis in 
templo versantis narrat Evang. denativ. Mar, 6., 
ea sequi videtur Marc. Anton. Sabellic. Exempl. 
II, 4 et 9. III, 4. 

Eliam et Abelem ut Evang. de nat . Mar. 7. vir- 
gines nuncupat, ita pariter alter nuncupatur 
apud Scidam sub voce 'Iijooug, alter apud Epi- 
ph anicm haeres. LXXIX. 8. 

Mariam ab angelo divinum de Christo nuntium 
alFerente salutatam esse quum iret ad fontem 
aquarum , quemadmodum narrat Protevang. II. 
Evangel. de nativ. Mar. etc. 9 , ita etiam apud 
Phocam in ovp/juxr. Allatu p. 11. legitur. 

Quod speluncam fuisse in qua Christus nasce- 
retur narrat Protevang. 18. sqq. (item Pseudo - 
Mattii, evang . 18. Hist. Jos. 7. Ev. infant. arab.2), 
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id — ut jam vidimus — transiissc videtur ex 
Pseudo-JjiCOBO in Justinum Mart. c. Trypii. cap. 78, 
Origenem c. Cels. I, 81, Eusebium dem. evang. 
YII , 2 aliosque plurimos. 

Mariam et concepisse et parium edidisse salva 
virginitate , ut Cyprianus , Augustinus aliique do- 
cent, ita Anastas. Sinait. in sermone de annunt . 
Mar. his verbis significat: davvdvaaxoog ixvocpoQijaev , 
daviA(ftxJx(os anixtxtv : quod a Protevangelio pendere 
in promtu est. Itera historiam de obstetrice ibi- 
dem traditam 19. 20. repetunt ZenoVeron. Serm. 
II. de nativ. Dom. et Epiph. monach. in vita Mariae. 

Senectus Josepiii sponsi Mariae in Protevang. 
9. P^ewdo-MATTii. evang . 8. aliisque cum insigni 
gravitate tradita , praedicatur etiam apud Epiph. 
haeres . LI, 10 et aneor . LXXVIII, 8. ipsis annis 
quos habebat indicatis, qua in re non multum 
differt ab Jlist. Jos. 1. Nec magis idem ab hac 
dissentire videtur de anno mortis Josepiii , haeres . 
LXXVIII. 

Quae narrantfir de filiis Josepiii ex priore con- 
jugio Protevang. 9. 17. P^ewdo-MATTH. Evang. 
8. Evang . infant. arab. 88. 48. Jlist. Jos. 2, 
ea in multorum patrum opera transierunt, ut 
Gregorii Nysseni , Chrysostomi, Cyrilli Alexandrini. 
Cf. Thilo p. 862. 

Quod Epivhanius haeres. XXIX, 4. de Jacobo 
sacerdote Josephi filio habet (vide Thilo p. 378) , 
id ab eadem traditione esse videtur quae Ilist. 
Jos. 2. (»Jo$eph sacerdos factus”) legitur. 

Quae de summi Aegyptiorum idoli ruina ct 


EVANGELIA APOCRYPHA. 


01 


de universorum idolorum in Aegypto confrac- 
tione adventante Jesu puero Evany. infant. arab. 
10. 11. et Evany. de nativ . Mar. 23 narrantur, 
eadem praesertim quum Jrsaiae (XIX, 1.) et 
Jkremiae (XLIII, 12. 13.) vaticinia complere vi- 
derentur, celebrarunt praeter alios multos Orige- 
nes , Eusebius , Athatnasius , Sozomeinus. Cf. Thilo 
p. 399 et Sciiwarze comm . de evany. inf. pag. 9 sq. 

Huc adde duos Eliae III patriarchae Antiocheni 
locos arabice scriptos, quorum altero in homil. 
in nativitatem Christi ex Evany , inf. arab. 4. re- 
petit pastores succendisse ignem quum eis appa- 
rerent coelestes exercitus ; altero vero taenias 
infantis a Maria matre datas magis ex eodem 
Evany. 8. tangit. 

Quae omnia circa parentes Jesu ipsumque 
Jesum puerum versantur. Unde quum haud pauca 
ad Moiiammedem aliosque auctores Arabes transie- 
rint, de his quoque statim aliquid exemplorum 
repetendum est (4). 

In Corano quidem prae ceteris ad apocryphas 
traditiones Christianorum respicit cap. III, v. 
3S— 46. (apud Hinckelmann). Ibi alluditur ad 
Prolevany . 4. etc. eo quod mater Mariae id quod 
paritura est , Deo devovet. Ibidem ciborum quos 
Maria in templo de manu angeli accepit Prot - 

(4) In his quae de arabicis fontibus attuli , praeterquam quod Co- 
ranum ipse evolvi, plerumque cum 'Philone secutus sum Henricum 
Sikiuh , qui in editione sua evangelii infantiae arabici (Traj. ad 
Rhen. 1697.) notandis similibus Mohammedanorum traditionibus 
magnam operam impendit. 
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evany . 8. ctc. mentio fit. Ibidem divina vox 
Mohammedem alloquitur: Non aderas quum pro- 
jicerent virgas suas , quaerentes cui Maria in 
custodiam tradenda esset. Quae clarum est spec- 
tare Protevang . 8. et locos parallelos Ibidem 
angeli Mariae nuntium de Christo ex ipsa nasci- 
turo afferentes praedicunt in cunis eum allocu- 
turum esse homines. Quod pendet ab Evany. inf. 
arab. 1, ubi Jbsus in cunis matrem alloquitur: 
»Ego sum Jesus filius Dei” etc. Ibidem fabu- 
la de duodecim passeribus e luto fictis, cf. Evany . 
Thom.2. Evany. inf. 86., his Jesu verbis ad filios 
Israelis tangitur: » Affero ad vos signum a Do- 
mino vestro; creabo vobis ex luto quasi figuram 
avis et inspirabo ilii halitum , ut evadat avis per- 
permissione Dei.” De ipso Mariae partu Coranus 
paullulum differt a Protevangelio , quum illam 
ad truncum palmae parturientem statimque recens 
natum ei dicentem facit : Concute versus te trun- 
cum palmae ut recentes et maturi dactyli ad te 
decidant etc. Sed videntur haec per confusio- 
nem ex Evany. de nativ . Mar. desumta esse , cu- 
jus cap. 20. sic habet (5) : Factum est autem — 
ut beata Maria nimium calore solis fatigaretur 
in eremo, et videns arborem palmae dixit ad 
Josefh : Quiescam paululum sub umbra arbo- 
ris hujus. Joseph itaque festinans duxit eam 
ad palmam. — Tunc infantulus laeto vultu 
Jesls in sinu matris suae ait ad palmam : Flecte 


(5) Sequor iu liis textum meum manuscriptuin Vaticanum. 
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palmam arbor et de fructu tuo refice matrem 
meam etc. Exemplum unum addam de Coran. 
cap. V, 110. Ibi verba infidelium de Jesu refe- 
runtur haec : Non est iste nisi veneficus manifes- 
tus (alii «fascinum manifestum”). Ea fluxisse 
ex Evang. inf. arab. 85. credibile est , ubi Jesus 
puer a nonnullis pro venefico habetur. 

Quibus Corani locis aliquot subjungam exempla 
ex Kessaeo celebri Corani commentatore et Abul- 
faragio petila; quorum ille quidem ipso Corani 
auctore etiam studiosior est exscribendarum de 
Maria et Jesu puero fabularum. Praeter multa 
enim quae de Mariae parentibus, educatione et 
juventute habet, refert etiam de mirabili pueri 
acumine tradito magistro scholae (Evang. inf. 
arab. 48) , porro Christum facit in ipso utero 
matrem alloquentem (cf. ibidem 1.), narrat Za- 
chariae quoque Herodem insidias struxisse (cf. 
Protevang . 28, a quo dissentit eo quod Zaciia- 
riam insidias feliciter effugisse tradit), item leo- 
nem inter viam puero paruisse (Evang. de nativ . 
Mar. 19), item eum incidisse in latrones in spe- 
lunca (Evang. inf. arab. 18, a quo fabula Kessaei 
certe profecta videtur), item Mariam nendo sibi 
victum comparasse (quod nonnihil a Protevang. 
10 pendet). Praeterea memoratu dignum est, 
apud Kessaeum aliquot fabulas ab infante Jesu in 
Mosen infantem translatas esse, ut quae est pue- 
rum in cunis allocutum esse matrem, item quod 
de idolis Aegyptiorum Jesu adventu in faciem 
prostratis (Evang. inf. arab. 10 etc.) narratur. 
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item fabula de puero in furno occulto (ibidem 
29) , pluraque alia. 

Porro ex Abulfaragio affertur quod cum Evany. 
inf. arab. 2 anno trecentesimo nono aerae Alex- 
andri Christum natum esse dicit; item quod ait 
Josephum debuisse census caussa Hierosolymam ire, 
sed inter viam Bethleliemi Mariam peperisse Je- 
sum , quod ille ex Evany . inf. arab. 2 per errorem 
conclusisse videtur; item quod respiciens adEvany. 
inf. arab. 6 , ubi angelus in forma stellae magos 
praeivisse dicitur, Zoroastrem praedixisse facit 
stellam Christi figuram puellae virginis habentem. 

In quibus Arabum Mohammedanorum narra- 
tionibus si quae sunt quae e graecis vel latinis 
potius quam arabicis fontibus haustae videantur, 
equidem non dubito quin , invitis testibus qui 
nobis in manibus sunt , jam pridem apud ipsos 
Arabes Christianos sive ore sive scriptis propa- 
gatae fuerint. Quod autem Mohammedem cum iis 
qui ipsum secuti sunt ad repraesentandum pro- 
phetam suum Christum ineptiis apocryphis quam 
evangeliis canonicis uti malebat, id documento 
est quantopere ingenium orientalium fabulae 
indulgeat commentisque ludibundae superstitio- 
nis delectetur. 

Sed jam ad ecclesiae scriptores redeundum, et 
quidem transeundum est ad traditiones ex actis 
Pilati derivatas. Inter bas primum locum obtinet 
annus et dies passionis Christi. De quo utroque 
quum jam primis post Chr. saeculis non satis 
constaret, verum quaerentibus non ultimo loco 
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ponendum videbatur testimonium eorum quae 
apud Christianos circumferebantur actorum Pila- 
ti ; quamquam mox in his ipsis, teste Epipiianio 
{haeres. L. Quarladecim. 1.) circa diem passionis 
observata est lectionis differentia , ita ut diversa 
exemplaria diversas de ea re sententias confir- 
marent. Utrumque vero, et annum et diem, 
quemadmodum etiamnum in antiquis exemplari- 
bus nostris scriptum est, veterum multi et Graeci 
et Latini secuti sunt; quorum sunt anticjuissimi 
Clemens Alexandrinus Strom . I. p. 407, qui tan- 
tum de anno quaerit, et Tertullianus, qui et an- 
num et diem indicat ; quam ad rem baec ipsa 
acta magnam vim habuisse , quod praeter Epipha- 
nium etiam homilia YII. in pascha Chrysostomo 
plerumque adscripta testatur, non est dubium. 

Porro tria nomina ut primum in his actis in- 
dicantur, ita post a multis recepta sunt. Pilati 
enim uxor nominatur Procla cap. 2 ; nisi quod 
ex auctoritate codicum nomen potius omitten- 
dum quam inserendum , nec tam ab auctore 
quam ab interpolatore profectum videtur. Idem 
norunt Joh Malalas, Nigephorus aliique, quem- 
admodum simillimum apud Aethiopes circum- 
fertur. Cf. Thilo p. S22. Alterum nomen est 
Veronices, quo feminam illam ex fluxu sangui- 
nis laborantem usam esse tradit cap. 7, quam- 
quam et hoc pro codicum auctoritate nescio an 
auctorem adscripsisse negandum sit. Idem rur- 
sus a Clemente, Justiniani aequali, ex eoque a Joh. 
Malala aliisque traditum est. Nec tamen ad hos 
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antiquitas sive origo nominis judicanda est. Quum 
enim Eusebius (hist. eccles. 7 , 18.) non modo 
Paneadilidem feminam fuisse, sed suis se oculis 
ipsam statuam ab ea in honorein Christi erec- 
tam vidisse referat : quis tandem dubitat jam 
tum etiam nomen , quod Eusebius tacet , in usu 
fuisse ? Tertium Longini nomen est , quod in 
pluribus testibus et graecis et latinis (cf. Thilo 
p. 586 sq.) ejus militis fuisse dicitur qui lan- 
cea latus Christi aperuit. Hoc nomen ut in 
martyrologium Romanum (cf. ad XV. Mart. ) 
transiit, ita prorsus in usum ecclesiae Romanae 
receptum est. 

Sed alia videamus quae majorem ab antiquis 
texlus testibus auctoritatem habent. Ita cap. IX. 
p. 572. Pilatus dicitur manus lavisse dnivavxt rou 
ijMov. Ad id respici videtur in epist. imperat, 
apud Tiieodohetum hist. eccles . «4,7, ubi inioxQctcptig 
ini x u rije cbuxxoXrjg (itQij Pilatus id fecisse dici- 
tur. Idem repetit Nicephorus hist. eccl. II , 80. 

Ita cap. XI. pag. 592. refertur, Judaeos tene- 
bras Christo moriente soli obductas ad eclipsin 
sive deliquium solis retulisse. Eandem Judaeo- 
rum explicationem Tertullianus testatur apolog. 
21 , acta Pilati se sequi haud obscure signiiicans. 
Cf. Tiiilo p. 594. Norunt etiam, ut videtur, 

T II EOPHYL ACTUS et EUTHYMIUS ZlGABENUS. 

Porro grave est quod nwoiforjg x rjg vvtcxog Chris- 
tum resurrexisse refert cap. 15. p. 644. Quod 
idem ut jam Dionysius Alexandrinus in epist. ad 
Basilidem et Gregor Nyss. in orat. II. in resurr. 
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Christi , ita Hieronymus et Ambrosius invitis Lati- 
nis plerisque asserunt. 

Denique exempla aliquot ex altera parte evan- 
gelii Nicodemi, ut perperam dicunt , desumta 
addam. Hac quidem inprimis usi sunt Eusebius 
Emisenus vel potius Alexandrinus et auctor ora- 
tionis in sepulcrum Christi , quae Epiphanii ple- 
rumque esse dicitur. Atque de illo quidem ac- 
curatius visuros ad Thilonis epistolam Augustio 
Vratislaviensi inscriptam (6) delego, cui annexuit 
vir doctissimus homiliam Eusebii quartam, quae 
nostram de descensu Christi fabulam magna ex 
parte atque iisdem fere verbis repetit. Hic vero, 
Pseudepiphanium dico, ut passim in verbis ita 
plerumque in rebus cum auctore nostro convenit. 
Exempla sunt tum verba illa ex Psalmo XXIV. 
allata, capite XXI , quae postea alii quoque multi 
in. descensum Christi praedicta existimarunt t 
tum quae de Adamo ex imis inferni per Christum 
apprehensa manu reducto (cf. cap. XXIV.) ha- 
bet. 

Inprimis vero memorabilis est Joiiannis Baptis- 
tae persona. Hunc tanquam praecursorem Chris- 
ti apud inferos auctor noster cap. XVIII. uber- 
rime describit ; quamobrem Pseudepiphanio 6 dir- 
roff TCQodQOfios xal xijpvl; £mvtwv xal vixqwv dicitur. 
Qua in re cum eo faciunt invitis Chrysostomo 
hom . 88. in Matth. et Tiieophylacto ad Mattii. 
XI, 2, Origenes (hom, in I. Regy. capp. 28), 


(6) Cf. Tbilo: Ueber die Schri/ten etc. Vide sapra notam 97. 
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Hippolytus (de Antichr. cap. 48) , Gregor. Naz. 
{orat. XX.) aliique multi (7). 

Porro ex opere noslro fluxisse videntur quae 
Petrus Ciirysologus serm. 65. de Lazaro ex infe- 
ris ad superna per Christum relato habet (vide 
Thil. p. 719 sq.), qui idem serm. 59 et 60. verba 
capitis 28 : daa exiQd-rjaag dia tov f tfXov Tjjg yvuxiuog , 
dia tov /Xov tov oravQOv narra dnwXtaag , baud ob- 
scura imitatione exprimit (vide Thil. p. 788). 
Item commentum illud de ignorantia diaboli 
Judaeos ad crucifigendum Christum compellentis 
(cf. cap. 20.) etsi operis nostri auctor non primus 
finxit — certe enim Ignatii obstare videtur au- 
ctoritas — tamen is aliquam vim habuisse vide- 
tur ut ad tot alios propagaretur. De qua re cf. 
Thil. p. 704. 

Narrationem vero de Seth ab Adamo ad portas 
paradisi misso ut oleum de arbore misericordiae 
peteret, quum ex apocryphis libris judaicis auc- 
tor noster sumsisse videatur, ex iisdem baurire 
alii poterant. 

Sed huc quadrat etiam computatio annorum 
mundi usque ad Christum natum. Hanc quem- 
admodum capite 19. obvia est ut antiqui multi, 
ita antiquissimi Theophilus, Julius Africatvus, 


(7) Cf. praeter Thilonem p. 680., Djeteimaier; hist. dogm. de 
descensu etc. pag. 156 sqq. Cum Psecdepjphami Tcrbis vel potius 
evang. Nicod. cap. XV11I. cf. Niceph. 1. 1. I. cap. XIX. in indice: 
u>C ixfirftq sv tju ovfinooiio rtjv xe(pafojv , xal roff \v ady xrj- 
pi £an' -niJoi/l&B. 
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Hippolytus sequuntur, quibus opus de descensu 
nostrum aetate antecedere, ut supra vidimus, 
haud improbabile est. 

Haec igitur exempla ut probant quot traditio- 
nes ex evangeliis nostris apocryphis in veteres 
scriptores transierint, ita sat alia afferri possunt 
quae in vulgus abierunt atque etiamnum in usu 
atque honore habentur. Ex horum numero est 
quod prope Nazarethi oppidum aquae fons est, 
super quem Graeci templum aedificarunt in me- 
moriam angelicae quam Maria accepit saluta- 
tionis. Id enim, quum Lucas diserte dicat an- 
gelum introivisse apud eam avrijw 

1, 28), ab evangelii Jxcobi pendere testimonio, 
ex quo angelus Mariam primum allocutus est 
quum ea ad hauriendam aquam exiisset ( Prot - 
evang. 11), non ambigitur. 

Item prope Heliopolin in vico cui Matareae 
nomen est, a Christianis aeque ac Mohammedanis 
arbor et quidem sycomorus vetustissima egregia 
cum pietate colitur, quippe sub qua Jesus in- 
fans cum parentibus ex itinere requievisse cre- 
ditur. Nec procul ab arbore celeberrimus fons 
est, a Maria cognominatus, quem e terra ad in-' 
fantis jussum subito promanasse narrant. Quod 
utrumque unde ortum sit , vides in Evang. inf. 
arab. cap. 24. et Evang . de nativ. Mariae etc. 
cap. 20. Ab Heliopoli haud multum distat sa- 
cellum Babylone exstructum, a Coptis potissi- 
mum et Graecis magno honore habitum. Ibi 
enim sanctam familiam quum in fuga ab He- 
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nonis insidiis esset, resedisse, perantiqua fama 
fert (8). 

Huc etiam trahendum videbitur quod Beth- 
lehemi eam speluncam , qua ex fama antiquis- 
sima Christum natum credunt , maximo cum 
luxu ornarunt summoque cultu prosequuntur. 
Hanc enim traditionem , j ut supra vidimus, 
non Lucas, sed Pseudo-JACoBus capp. 18 sqq. 
praeivit. 

Nazarethi hodieque curiosis peregrinis Josephi 
fabri lignarii officina ostenditur. Quod etsi nec 
evangeliis nostris canonicis (Matth. XIII , 55. 
Mare. VI , 3.) contrarium est , tamen ad apo- 
crypha potius excogitatum videtur, unde et cul- 
tus Josephi habet quo commendetur, et ipse Jesus 
puer patrem in laboribus adjuvisse traditur. Cui 
traditioni simile illud est quod officina tincto- 
ria apud Persas officina Christi nuncupari solet 
(cf. Thil. p. 150.), quod ex fabula fluxit Evan - 
gelii inf. arab. capite 87. relata. 

In monte olivarum exstructa est aedes sacra 
in memoriam ascensionis Domini, in qua media 
ipsum ultimum Christi vestigium monstratur. 
Hoc eo magis ex actis Pilati capp. 14. 15. 16. 
(ad quae vide Thilokis notas) fluxisse probabile 
est, quoniam Lucas Christum non de oliveto ad 
caelos adseendisse, sed (n^og) Eij&aviav disci- 


(8) Cf. etiam Aegyptiorum traditionem de arbore Persica Jcsn 
adveniente in terram se flectente; vide Thil. p. 396. 
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pulos duxisse ultimum vale dicturum refert , cf. 
24, 80 sq. (9). 

De mullis iis quae ex reliquiarum quas di- 
cunt cultu afferri possunt exempla duo videa- 
mus. Alterum insulsum illud est quod Romae 
in aede S. Johanxis Laterax. reliquias praeputii 
Christi servari dicunt. Qua de re cf. Evany, 
inf. arab. cap. H, ubi diserte narratur, He- 
braeam anum sumsisse pelliculam istam ac res 
condidisse in alabastro olei nardini vetusti. Al- 
terum est c[uod apud Perusinos ipse annui us pro- 
nubus Josephi et Mariae asservari dicitur. Hunc 
in promtu est pro iis quae in actis Pilati circa 
desponsalia parentum Jesu disputantur , tantam 
gravitatem habere (10). 

Denique huc pertinet quod Ilierosolymae in 
ecclesia S. Sepulcri , quo loco rupes Golgotha 
significatur, Adamum sepultum dicunt. Id enim 
conveniens est ad commentum illud in descensu 
Christi obvium, quo Adamus. inter eos fuisse 


(9) Quae scripsi, rursus ipse impugno. Rescio enim an Lccaa 
verba, quibus ex Act. I, 9 sqq. commentarius accedit, facilius de 
monte oliveti explicari queant quam quae de loco ascensionis Cliristi 
in actis Pilati leguntur. Ut enim praeteream obscurum montis 
nomen, modo pop<pi j modo fKXpr/x modo paXrjx scriptum, quod 
unum de tribus oliveti cacuminibus designare possit ; tota res sic 
narratur ut auctor de Galilaea potius quam de Judaea cogitasse 
videatur. 

(10) Huc afferri etiam potest quod linteum illud, quo Cbristuin 
in cruce circa femora praecinctum perhibent acta Pilati X. p. 582 , 
Aquisgraneuses olim apud se asservari jactabant, cujus rei vindi- 
cem nacti sunt Joh. Stlph. Menochiom de rcp. Hehr. VI. cap. 2. 
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traditur quos Hierosolymae et in vicinia a Chris- 
to in cruce passo Matthaeus resuscitatos esse per- 
hibet. 

Cum his traditionibus ore vulgi propagatis , 
apud orientales maxime, satis cohaeret tertium 
genus quod ritus complectitur. Etiam ritus igi- 
tur in ecclesia Christiana observari dico, quo- 
rum origo ex apocryphis evangeliis nostris re- 
petenda sit. 

Hoc numero nescio an plura festa ponam vel 
apud Catholicos vel apud Graecos recepta. Sunt 
enim in memoriam instituta rerum ejusmodi 
quae auctoritatis nihil a canonicis , plurimum 
ab apocryphis habere videantur. Tale est fes- 
tum nativitatis Mariae, quod in diem 8. mensis 
Septbr. incidit. Hoc non institui potuit ante- 
quam tam mira tamque praeclara de ortu Ma- 
riae crederentur qualia, ut identidem vidimus, 
proposuit Pseudo-JAcoBus iique qui hunc secuti 
sunt atque compleverunt. Contra quid tandem 
evangelistae narrant , quid in actibus Lucas , 
quod talem Mariae cultum suadere potuerit? 

Ad quod accedit festum praesentationis Ma- 
riae, quod die 21. m. Nov. celebratur. Hoc in 
memoriam ejus fabulae instituerunt quam Prot - 
cvang . cap. 7. Pseudo- Matth. cap. 6. Evang. de 
nativ . cap. h. Jlist . Jos. cap. 3 tradunt. Nimi- 
rum de Maria trimula primum in templum 
ducta et a sacerdote mirifice excepta agit. 

Tertium est quod ecclesia Romana recepit fes- 
tum des]>on$ationi$ Josephi et Mariae die 23. m. 
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Jan. Ad lioc vim habuit quod in Pilati actis 
cap. 2. adversus Judaeos calumniantes , Jesum ex 
fornicatione natum esse , duodecim testes pro- 
deunt urgentes illud, se in ipsa Mariae despon- 
salia (ftff tot oQfKKOtQct * loooqcp xal MctQias) interfuisse. 

Quartum est festum quod fabulositate originis 
celera etiam superat , in memoriam immaculati 
conceptus Deigenitricis apud Latinos (8. Decbr.) 
et Graecos (9. Dec.) institutum. In Horologio 
Graecorum dicitur ij at/XXijxptg x rjg ayictg xccl &mmqo~ 
pijtoQog *Avvijg. Id sine dubio iis nititur quae 
Protevang . cap. 4. et Evang. de nativ. Mar. 
cap. 2 sqq. circa conceptionem Arnae post tam 
diuturnam sterilitatem omnium exspectationem 
superantem exponuntur ; unde quomodo ipsam 
immaculatam conceptam conjicerent, supra in- 
dicatum est, quum quinque menses , intra quos 
Mariae sterilitas soluta est, maritum Joacuihum 
absentem dici urgebamus. 

Huc addere possis festum quod Graecis pla- 
cuit in memoriam uxoris Pilati (27.0ctb.), quae 
in actis Pilati diserte &(o<j(pTjg (xcd iovdodtovaa ) di- 
citur, a qua re facile concludi potuit postea 
eam amplexam esse (idem Christi. 

Sed alium ritum videamus. Romae in summo 
examine de iis qui in sanctorum numerum ad- 
sciscendi sunt, maximi fieri solet illud quod im- 
perium circa bruta dicunt. Quod ut in S. Fran- 
cisco, ita in aliis pluribus fuisse assertum est. 
Quod quamquam non alienum est ab antiqua 
et communi superstitione , cx qua mirificorum 
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ingeniorum auctoritas etiam in bruta valet, ta- 
men ecclesiae usus ad eas respicere videtur fa- 
bulas quae Jesum puerum draconibus , leonibus , 
pardis imperasse tradunt. Cf. Evany. de nativ . 
Mae. etc. capp. 18. 19 (11). 

Hoc loco memorabilis etiam est cantus vetus, 
quo Catholici Romani in solemnibus nataliciis 
Christi utuntur. Ibi est. Dei sanctam genitricem 
; per aurem concepisse, item per aurem virginis 
Dominum introivisse. Hoc cum doctissimo Thi* 
iohe (cf. pag. 367.) conformatum puto ad id quod 
est in Protevany. cap. 11. Mariam » ex verbo 
Dei ” concepturam esse : ovXXtjtpjj £x Xoyov «t>- 
rov (12), quae angeli verba sunt. 

Cum ritibus baptismalibus componi potest 
quod in Historia filiorum Symeo.ms cap. 27. ipso 
paschatis tempore redivivi illi baptismum subiis- 
se et (in textu latino) post baptismum albas ves- 
tes accepisse dicuntur. Utrumque enim ex an- 
tiquissimo Christianorum more est ; sed hunc 
ejus historiae auctor non praeit sed sequitur. 
Simile est quod in Jordane potissimum ille pas- 
chalis baptismus locum habet , quemadmodum 
hodieque in paschalibus solemnibus omnis pio- 
rum peregrinorum multitudo Hierosolyma ad 


(11) Praeterea similia apud Arabes circumferuntur, ut supra 
notatum est; alia etiarn mei addunt codices latini. 

(12) Ita in pluribus codicibus et editionibus legitur. Differt 
Venetus codex qui babet «x ttvev uazog ayiov. Sed boc quidem loco 
mutatum eum es9e ad scripturam canonicam non dubium est. 
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Jordanem convenit ibique sanctum quoddam la- 
vacrum subit. 

Restat ut de quarto traditionum genere videa- 
mus probaturi etiam ad artis opera , inprimis 
picturas, apocrypha evangelia valuisse (13). 

Notissimum illud est, Josephum nutricium Jesu 
a pictoribus decrepitum senem repraesentari. 
Quod ut aperte repugnat canonicis , ita prorsus 
cum apocryphis convenit. Item Josephum pin- 
gunt viridem ramum manu tenentem. Quod ex 
memoria faciunt rami sive virgae ejus ex qua, 
quum divini nuntii caussa columba provolas- 
set — ipsam columbam passim a pictoribus ad- 
ditam vides — Josepiius ad custodiendam virgi- 
nem electus est. Cf. Evang . de nativ. Mae. etc. 
cap. 8 . Item in picturis quae Jesum recens na- 
tum repraesentant, saepe expressum est illud quod 
Evang. de nativ . Mae. etc. cap. 14. tradit , » ipsa 
animalia scilicet asinum et bovem in medio ha- 
bentes Jesum incessanter adorasse eum/’ Exem- 
plum vides apud Muktebum : Sinnbilder und 

Kunstvo 7 'stellungen etc. in tabula X, nr. 50. Item 
Parisiis vidi picturam sanctam familiam in fuga 


(13) Quam in rem Baonet: Les Svangiles apocryphe». Paris 1848. 
p. V.; Laisser de l»<Studc des Evangiles apocryphes, c’est renon- 
cer a decouvrir les origines de l’art chr^tien. Prae ceteris huc con- 
ferendi sunt: Molinos: historia imaginum ; HlLSCRER : de erroribus 
pictorum circa nativitatem Christi; Rohr : de pictore errante in 
historia sacra; MuNlER: Sinnbilder und Kunstvorstellungen der 
alten Christen ; J. G. MiiLLER: die bildlichen Durstcllungen im 
Sanctuarium der christlichen Kirchcn vom 5. bis sum 14. Jahrh. 
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repraesentantem , ubi praeter duos angelos flores 
adferentes, tertius est ramum arboris inclinans ut 
virgo inde fructus posset decerpere. Quod ad 
Evang. de naliv. Mar. etc. cap. 20. conforma- 
tum esse in promtu est. Item celebris est pictu- 
ra formae maximae apud Venetos reposita , in 
qua Maria trimula repraesentatur quindecim 
templi gradibus ascendens, parentibus oinnibus- 
que qui adstant obstupentibus. Quod accurate 
compositum est ad Pseudo-Nlarm. Evang . cap. 6, 
a quo paullum differt narratio Psewdo- Jacobi 
cap. 7. Item in monasteriis sacrisque aedibus 
Graecorum annuntiatio angelica plerumque sic 
depicta est ut Maria hydriam manu gestans ad 
aquae fontem stet. Quod ad eundem plane mo- 
dum Protevang . cap. 11. narrat, contrarium 
Lucae (I, 28.) et quae inde fluxit Latinorum 
traditioni. Eandem rem , quamquam singula 
aliquantulum differunt, in antiquissimis tabulis 
Syriacis expressam observavit Thilo cf. pag. 
LXXI sq. Item stabulum in quo Jesus natus 
est coelesti luce collustratum solent pingere. Qua 
de re confer Protevang. cap. 19. 

Porro omnibus notum est, Jesum in cruce de- 
pingi circa femora linteo praecinctum. Qua de 
re in varias partes disputatum est. Sed quum 
et ex veteri usu, quem inter alios Artemidorus 
Oneirocrit . I, 88. II, 88. testatur, constet, nu- 
dos in crucem agi solitos esse, et evangelistae de 
tali operimento nullam mentionem faciant, in 
actis vero Pilati cap. 10. id ipsum dicatur, mi- 
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lites crucifigentes vestimentis exspoliatum linteo 
praecinxisse, equidem haud dubito quin ex his 
actis ista pictorum sculptorumque ratio, si non 
originem, certe commendationem auctoritatem- 
que habuerit (14). Cum hac re cohaeret aliud, 
quod et ipsum invitis evangelistis ad disertam 
actorum Pilati assertionem (cf. 1. 1.) conve- 
niens est. Praeter illud enim operimentum Jrsu 
de cruce pendenti coronam spineam pictores im- 
ponere solent. De quibus aliisque vide infra: 
Ultimum exemplum ex Descensu ad inferos 
desumam. Ibi si latinum textum sequimur 
cap. 20 sqq. , Mors inducitur tamquam unus de 
Satanae satellitibus. Ad eum modum Mortem 
et Satanam conjunctos passim repraesentarunt 
pictores. Ad quod comparari potest Muhteri 
Sinnbilder und Kunstvorstellungen etc. tabula IV. 
nr. 86., qua Mors curru vehitur duobus leonibus 
juncto. Ceterum curiose perlustravi summi poe- 
tae italici divinam comoediam , quum rationem 
inferni ejus ab ideis auctoris Descensus aliquo 
modo pendere suspicarer. Sed paucissima in utro- 
que conferri possunt, in quibus nescio an nota- 
bile illud sit quod Datnte , liberrime quidem , 
Johannem Baptistam etiam apud inferos viam Do- 


(14) Itaque minime iis assentior qui vice versa auctorem hujus 
libelli hac re pictores secutum putant. Qua de re uberius infra di- 
cetur, ubi de Jeso vita ex his evangeliis illustranda sermo erit. 
Ceterum nescio quibus argumentis probari possit, picturas Jiso de ' 
' cruce pendentis seriori demum aevo adseribendas esse. 
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mini parantem exemplo Joiiaknae suae imitatus 
est (18). 

§. 5. 

Haec exempla , quibus studuimus probare 
quantum evangelia apocrypha utilitatis habeant 
in indaganda traditionum Christianarum variis 
modis propagatarum historia, unde potissimum 
desumta sint plerumque jam indicatum est. Inde, 
apparet, hunc historicum usum prae reliquis 
omnibus, quae Jesu ortum atque infantiam trac- 
tant, in Protevangelio inesse , quamquam haud 
raro factum est ut traditiones, missa Protevan- 
gelii simplicitate, latius propagarentur, quemad- 
modum in latinis atque arabicis excultae sunt. 
Hinc ut in illo traditionis alicujus origo, ita in 
liis serior ratio plerumque conspicua est. Qua 
in re arabici libri hoc singulare habent, quod 
docent quantus sit orientalibus ingeniis harum 

fabularum et amor et studium. Proximum vero 

% 

Pro tevan geli i locum, pro multitudine et gravitate 
traditionum quae inde fluxerunt, acta Pilati sibi 
vindicant. Sed in his prae ceteris caute obser- 
vanda est textus et graeci et latini varietas , in 
qua rursus traditionum quandam historiam per- 


(15) Cf. Gracl: Dante AtiGHiERi’s gottliche Komoedic. 1 Thcil. 
pag. Lll. Praeterea Francorum more speciosis vera posthabentium 
apud BruneT) de secunda evang. Nicod. parte disserentem, 1. 1. pag. 
VII. dicta sunt illa: 1’auteur du Paradis perdu ct celui de la Mes- 
siade s’en sont inspires. 
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sequi licet. Resuscitatio vero filiorum Symeoivis 
pro re quam tractat, multo magis ad dogmatum 
quam traditionum historiam pertinet, etsi nec 
in his desunt quae illustret. 

Singula autem quae ex fontibus his evangeli- 
cae historiae apocryphis in ecclesiae vitam atque 
multiplicem usum transierunt, sensim in suc- 
cum et sanguinem totius Christiani cultus con- 
versa , si omnia in unum conjuncta tenemus , 
mens non potest non obstupescere. Tantum enim 
non unus alterve doctorum sed ipsa ecclesia ab 
evangelii veritate, quae ex ipsius antiquae ec- 
clesiae sano et cauto judicio in canonicis libris 
deposita est, tantum inquam ab evangelio eccle- 
sia sensim deflexit ut tempus illud triste, quod 
Paulus apostolus futurum praevidit, in epistola 
II. Timotheo suo scribens fore ut a veritate qui- 
dem auditum avertant, ad fabulas vero conver- 
tantur (16), dudum venisse videatur. Quod non 
ex arbitrio dico meo, sed divina evangelii vox 
jubet. Neque ipsius opinor Romanae ecclesiae 
me deserit auctoritas, sed graviter adjuvat ; du- 
dum enim apocryphos libros quos tractamus om- 
nes publice proscripsit et ab usu prohibuit. Quod 
sane mirum est nec »sine numine/’ ut cum an- 
tiquis loquar, accidit ut ipsa se suo jugularet 
gladio , providens ne errorem secutura errorem 
ignorasse videatur. An vero major est ecclesia 
evangelio? Cujus canonici testes si posteritati 

(16) Cf. II. Tim. IV, 4. 
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non omnia litteris mandata tradiderunt quae de 
rebus fatisque Christi primi aevi homines nosse 
et conservare possent : tamen nihil quod evan- 
gelistarum fidem non corroboraret aul compleret , 
sed labefactaret atque infringeret , ab ecclesia 
veritatis custode, nisi secum pugnare seque ipsa 
deserere vellet, unquam recipi debebat. 

Quae quum ita sint. Reformatores ecclesiae, 
quos saeculum decimum sextum vidit, evange- 
licae veritatis praeclari vindices eo ipso facti sunt, 
quod quidquid festorum aut rituum ab apocry- 
phis potius quam a canonicis profectum esset 
testibus, fidenter abrogarunt, neque quidquam 
quod cum canone pugnaret , ad salutarem fidem 
pertinere praeceperunt. 

§. 6 . 


Nihilominus sua manet apocryphis virtus, 
non tantum per se spectatis, sed etiam ad cano- 
nica comparatis. Quam utrorumque comparatio- 
nem eo consilio instituemus ut quem apocrypha 
usum, partim criticum partim exegeticum, ca- 
nonica tractantibus praebeant , breviter demon- 
stremus. Criticus autem usus rursus duplex 
est : alter enim ad librorum sacrorum, sive totos 
sive partes spectas, authentiam, alter ad textus 
sacri integritatem pertinet; sive ut cum scholis 
loquar, alter a sublimiori, alter ab inferiori 
est critica. Sublimiorem autem quam dicunt ita 
adjuvat , ut canonicorum evangeliorum authen- 
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tiam maximopere sustentet. Id quod tribus 
modis fieri arbitror. Primum enim apocrypha 
luculenter testantur quanta jam ante medium 
saeculum secundum canonicorum in ecclesia fu- 
erit et propagatio et auctoritas. Quam in rem 
egregie quadrat Irekaei illud : «Tanta est autem 
circa evangelia haec firmitas ut et ipsi haeretici 
testimonium reddant eis, et ex ipsis egrediens 
unusquisque eorum conetur suam confirmare 
doctrinam” (17). Neque minus audiendus est 
Tertulliaxus , necesse esse dicens, veritas falsum 
praecedat (18). Apocrypha enim tantopere a ca- 
nonicis pendent, ut qui illa inveniebant , ad haec 
multifariam se conformasse clarissimum sit. Hos 
vero, qui consilium habebant ea scribendi quae 
suis ipsorum rationibus vim atque auctoritatem 
compararent, prorsus improbabile est ad cano- 
nica se conformaturos fuisse nisi his jam tantus 
in ecclesia et usus esset et gravitas, ut inde pro- 
ficisci suaque nova veteribus bis superstruere 
.deberent. Sed ne optare non docere videamur, 
quum nec desint qui aliter sentiant, id ipsum 
nobis probandum erit, a canonicis apocrypha, 
et quidem antiquissima, pendere. Quod ante- 
quam singulis quibusdam exemplis doceamus : 
quid quod ipsa rei summa, in qua apocrypha 
versantur, ad canonicum quiddam respicit? 
Protevangelium enim virginitatem Mariae nas- 


(17) Cf. adv. haeres. III, 11. 

(18) Cf. adv. Marcion. IV, 5. 
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cente Jesu incolumem servatam non docuisset , 
nisi Jesum a virgine de spiritu sancto conceptum 
esse ex Matthaei (1,18 sqq.) et Lucae (1 , 20 sqq.) 
evangeliis jam constitisset. Neque ortum aut 
juventutem virginis tantis laudibus celebranda 
visa esset, nisi quantam benedicta mater Domini 
gratiam Dei exsperta esset, ilJi jam docuissent. 
Videbantur autem horum narrationes tali evan- 
gelio tanquam supplemento utique opus habere. 

Porro Tiiomae evangelium ita comparatum 
est, ut ponat nihil miraculorum pueri in cano- 
nicis tradi; ipsum in eo versatur ut ista de suo 
addat, quibus Lucae II, 40 re quasi compro- 
bat, si non superat. Momentum praeterea ha- 
bet quod Pseudo-TuoMAs — teste certe Georgio 
Syncello (19) nec dissentiente vulgari textu — 
non ultra duodecimum annum progreditur ; 
nimirum hunc terminum ad Lucae de puero 
duodecenni narrationem convenire volebat. 

Acta autem Pilati quum Christi res ultimas 
ita narrent, ut alia ex evangeliis nostris repetant, 
alia immutent aut addant, tum id consilii pro- 
dunt, ut reditum ejus in vitam et ascensum ad 
coelos ipsorum adversariorum gravi testimonio 
confirment. Quod ejusmodi est ut ulterius evan- 
geliis procedat, quae suo pondere omnino su- 
stentare videtur. 

Denique descensus Christi ad inferos quum 
illorum Matthaei verborum XXVII, 82 sq., tum 


(19) Cf. Thilo 1. 1. LXXXV. 
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eorum quae Lucas habet XXIII, 48, quasi com- 
mentarium praebet. 

De singulis autem haec prae ceteris probandi 
vim habent : 

1) in evangelio Jacobi : 

Cap. IV, pag. 184 de Anna per angelum se con- 
cepturam edocta : "Avvu *AvvUi inijxovot Ktfgtog 6 
&iog rijg dtijatcag aov , ovXXrjxf/j] xal ytpvtjaij etc. cf. cum 
Luc. 1 , 18 sqq. de Zacharia et Elisabeta : Mr/ 
qx)(iov , Za^agla , Ilion tlgqxoifo&i] ij deijalg aov , xal ij 
yvpij aov 'EXio&ptx ytvvijoti vlov aoi etc. 

XI, pag. 214 sqq. cum Luc. I, 288 sqq. Con- 

fer inprimis salutationem angelicam ad fontem: 
XaTgt, xt^agixwidvr/ etc. cum Luc. I, 28 XaTgt , 
xtiagixm/iivrj etc.; item sqq.: Mij (popov, Magi&n* 

tvgtg yag etc. cum Luc. 1 , 80 : Mr/ <po(lou , Magi&p • 
tvgtg y&g etc. Ibid. quod est ix Xoyov avxov nescio 
an ex ini r<5 Xoyog 1 , 29 apud Lucam fluxerit. 
Porro Lucae verba : Il&g taxat xotJro, inel &vdga ov 
yiptooxco, definitius reddidit Pseudo-JACOBUS his: 
EI iyu> ovXXijxpopai wg naaa yvvr\ ytppa; Ea vero 
quae sequuntur: dtfpa/ug vtftlaxov etc. ex Luca 
(I, 88) et Matthaeo (I, 21) collegit. Verba 
xal xaXiang etc. aptius sibi videbatur hoc loco 
addere quam quo apud Lucam (I, 81) sunt. 

XII , pag. 218 sqq. cum Luc. 1 , 89 sqq. Haec 
aptissima ad nostram rem sunt. Apud Jacobum 
Eusabet jam ex eo , quod Maria ad portam pulsat, 
tantam illam laetitiam capit, quae apud Lucam 
rectissime ex salutatione sequitur. Verba apud 
Jacobum : Magia/A di intXa&txo xwv /Avaxi/gitop etc. 
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probant auctorem legisse quae apud Lucam se- 
quuntur I, 45, sed ea simul cum hymno Mariae 
suo modo compensat. Praeterea mirum in mo- 
dum verba: oxi naoat ai yevealxiji yfjg paxaQiovoiv pe, 
ex ipso bymno praesumit. 

XIV , p. 226 ad ea quae antea cum Luca con- 
venienter narravit , addit etiam quae gravia vi- 
debantur apud Matthaeum , egregie utrumque 
consocians quod theologis saepe diversum visum 
est. Jam autem repetit suo loco verba ai/xog yaQ 
ovati etc., quae cap. XI verbis ad Mariam dictis 
inseruerat. 

XXI , p. 254 sqq. Ilaec de adventu magorum 
narratio quantopere ex Matthaeo (II, 1 sqq.) pe- 
tita sit, per se clarum est. Capite vero XXIII. 
p. 266 memorabile est illud : xal negl x 6 dt&cpQaypa 
icpovetf&ij Za%aQiag. His enim ea quae Luc. II , 51 
de Zaciiaria babet inter altare et aedem caeso, 
tantae illa quidem ambiguitatis, planissime ex- 
plicantur. 

2) in Thomae evanyelio: 

Cap. VIII, p. 296 fiXenexomav oi xvq> Xoi cf. cum 
Mare. IV. 12 'tva $Xenovxeg (IXenooaiv etc. Ibidem 
verba : iyo) avrn&ev ndqeipi cum Jo. VIII , 23 : 
ix x&v aveo eipL Ibidem : ovdelg ano xoxe ixoXpu nct- 
QOQytaai avxov cum Mare. XII , 34 : xal ovdelg oi>x- 
ext exoXpa avxov ineQCoxtjoai. 

X, p. 300 6 de o-iXog idav x 6 yeyovog etc. cf. cum 
Luc. XXIII, 47. In textu Sinait. p. 52. sub 
Tfj de enatfqiov cf. oxav Xdrjxe xov oxavqov pov, xoxe 
ntoxetfotjx e oxi dXij&T} Xe yto cum Jo. VIII , 28 oxav 
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VJpwaiJTl XOV VIOP TOV CtV&QWTTOV , TOTI yvojaeobe OXI etC., 

item nQo y&Q r&v «iwvaov tipt cum Jo. VIII, 88 n qIp 
'A pQc«x(A elc., item vfitis & oidaxt Uyere et sqq. cum 
Jo VIII , 38 VfteXg ouv a ijnotfaceti — no u ire sqq. 

Porro ineptae imitationis speciem haec prae 
se ferunt : cap. III de puero maledicto et arboris 
instar exarescente, cf. Mt. XXI, 19 sqq. de ficu; 
cap. XVII de infante in vitam revocato , cf. Luc. 
VIII, 81 sqq. de filia Jairi : cap. I. de sabbati 
violatione cum pluribus evangeliorum locis (20), 
Praeterea exemplorum nihil attuli ex cap. XIX , 
in quo praecipuas interpolatoris partes esse non 
dubito. Totum vero illud quidem a Lucae 
textu pendet. 

8) in actis Pilati: 

I , p. 808 sqq. cursoris relatio de Hebraeis 
Osanna clamantibus ad ea respicit quae Mat- 
thaeus XXI , 1 sqq. cum ceteris evangelistis de 
solemni Jesu introitu narrat. 

II, p. 820 uxoris Pilati nuntius cf. cum Mt. 
XXVII, 19. 

IV, p. 842 quae de Jesu referuntur asserente 
templum se Salomoxis dissoluturum ac tribus 
diebus reaedificaturum cf. cum Jo. II, 19 sq. 
et Mt. XXVI, 61. 

VI — VII quae de aegroto ad lacum Betbesda , 
de caeco nato , de femina sanguine fluente nar- 


(20) Similis ratio est narrationum de Jesd accusatoribus visa pri- 
vatis cap. V. et de Zenone puero de solario dejecto cap. IX., quae ad 
Act. 13, 6 sqq. et 20, 7 sqq. conformata videntur. 
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rantur, ea ad Jo. V, 8 sqq. IX, 13 sqq. Mt. 
IX , 20 sqq. composita esse planissimum est. 

X, p. 888 verba latronum in cruce cf. cum 
iisdem apud Lucam XXIII , 89 sqq. 

XI , p. 890 signa quae mortem Christi comi- 
tantur cf. cum Lucae et Matthaei locis geminis, 
quos auctor actorum passim conjunxit. Ita xal 
ioxfo&y usque xkxto ex Ml. XXVII, 81. (Mc. XV, 
38) sumsit, quod vero statim subjungit: xal qxo- 
vtjaag sqq. ex Luca XXIII, 46. Ex hoc rursus 
petiit quae de centurionis et multitudinis quae 
adstat testimoniis babet. 

XIII , p. 608 sqq. quae custodes sepulcri de 
Domini reditu in vitam sacerdotibus referunt 
cf. cum evangelistarum de ea re narrationibus ; 
inprimis verba : to ntog iybtro oeiopoe /xeyag cf. cum 
Mt. XXVIII , 2 : xal idov oaopog lyhtxo fityag ; item 
ntog ayytXog xari^ij usque Inarto avrov cum Mt. 1.1. 
ayytXog yaQ KvqIov usque InUvto avrov ; item quae 
sequuntur di ij tdia usque vtxQol cum iisdem 
fere verbis Matthaei XXVIII, 8 sq. 

4) in descensu Christi : 

XVIII , p. 682 verba Johakkis Baptistae apud 
inferos de Christo testantis cf. cum Mt. III, 2sq. 
16 sq. et Jo. 1 , 29. Qua in re inprimis memo- 
rabile est quod auctor ex variis locis gravissima 
collegit et conjunxit (21). 


(21) De verbis ibidem positis ooxxg nioxsiaei nqog avx 6» usque 
xaxaxQi&tjosicu cum Marc. XVI, 16 conferendis et jam vidimus et 
rursus infra videbimus. 
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XX, p. 704 verba Christi, ad quae diabolus 
provocat, Matthaei sunt: XXVI, 88. 

XXIV, p. 746 Sanctorum Christum sequentium 
psalmum : EvXoyiju&os etc. cf. cum Mt. XXI , 9i 
(Ps. XVIII , 26). 

XXVI, p. 772 sermones inter Christum et la- 
tronem cf. cum Luc. XXIII, 42 sq. De diffe- 
rentia quae h. 1. inter Lucam et auctorem libri 
apocryphi est, vide infra. 

In his exemplis frequens apocryphorum consen- 
sio cum ipsa littera canonicorum est. Cujus gravi* 
tas nequaquam e6 debilitatur, quod sunt quae 
in utrisque differunt. Ad hoc enim illa utique 
inventa sunt ut fucosis arbitrariae pietatis studiis , 
quae » dolum dolo repellerent” (22), historici 
fundamenti speciem atque commendationem prae- 
berent; ab iis vero religio textus incorrupti alie- 
nissima erat. Neque negandum, est, potuisse ab 
his scriptoribus, qui rebus gestis tam prope erant, 
quaedam rectius aut uberius aut definitius quam 
ab evangelistis tradi. Qua de re diligenter post 
videbimus. Ista vero apocryphorum ad canonica 
conformatio, quae dubitari nequit, eo plus mo- 
menti habet quo illa sunt antiquiora. Atque ea 
quidem quatuor de quibus modo vidimus medi* 
um saeculum secundum non modo aequare sed 
etiam antecedere videri , idoneis ni fallor argu- 
mentis supra demonstratum est. 


(22) Cf. HlERORIM. ep . ad PaMMACH. 
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§. 7. 

Ad hoc autkentiae canonicorum euangeliorum 
documenlum ex apocryphis sumtum /accedit alte- 
rum , quod a comparatis inter se miraculis pro- 
ficiscitur , quemadmodum in utrisque propo- 
nuntur. Iioc, ut breviter dicam, in eo est quod 
miracula apocryphorum a divina canonicorum 
nobilitate mirum quantum distant. Ratio enim 
tota in illis ineptam plerumque superstitionem 
atque ludibrium redolet. Exempla haec sunt : 

In evangelio Jacobi c. 20. Salomae (obstetrici) 
pro eo quod non temere credidit immaculatum 
partum virginis, manus igne ardet, quaeassumto 
puero recens nato restituitur. Ibidem cap. 22 
in gratiam Elisabetae et J^hakms eflugientium 
Herodis insidias divisus repente est mons ut ma- 
trem et filium in se reciperet. Ibidem cap. 24 
sanguis Zachariae injuste occisi in templo instar 
lapidis factus est in perpetuam facinoris memo- 
riam. Ibidem cap. 9 ex Josephi virga stupendum 
in modum columba evolat; nihilominus Josephus 
coelesti mandato dvxtmtiv conatur. 

In evangelio Thomae Jesus puer e luto passeres 
facit suoque verbo vivos reddit, collisa hydria 
matri aquam affert in pallio; unum tritici gra- 
num quod seminavit centum coros facit; lignum 
brevius apprehendens aequale reddit longiori. 

In evangelio Nicodemi signa sive fasces coram 
Jesu praetorium ingrediente invitis signiferis in- 
clinantur; carcer quo Josephus Arimathaeus in- 
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elusus est, nocte a quatuor angulis (alii habent 
angelis) suspenditur ex eoque Josephum Jesus 
redivivus in locum sepulturae suae deducit (23). 

His similia in canonicis evangeliis frustra quae- 
ris ; nec enim forte ficus ex Domini verbo ares- 
cens comparari potest; qua Christus ut fidei po- 
testatem discipulos docuit, ita gravem Judaicae 
gentis imaginem proposuisse videtur. Neque 
magis quadrat illud de Gerasenis daemoniacis, 
in quorum salutem porcorum grex perit; quam- 
quam id ipsum ejusmodi est quod dubites an 
non famae vicissitudines subierit. 

Porro autem apocrypha miracula, nisi por- 
tenta mavis vel prodigia, pleraque eo fiunt con- 
silio ut videntes obstupescant, ut prae insolentia 
rei quo se vertant nesciant. Contra quae evan- 
gelium habet, non fiunt quin ad divinum auc- 
torem animos adducant fidemque suadeant. In 
illis enim unice prodigiosum id quod fit eminet, 
miraculum miraculi caussa fit atque ostentatur; 
in his miraculi nil fit nisi ut doctrinam vel 
personam Christi prae oculis animisque sistat, 
neque divina vis ubique venditatur sed saepe 
indignis negatur. 

Huc accedit quod quae a Jesu puero miracula 
perpetrantur in Thomae evangelio , unde quae- 
dam haud diversa in alios quoque libros trans- 


(23) llorum exemplorum fabulositatem seriora evv. arabica et latina 
passim etiam superant. Altera vero evang. Nicod. pars cum descensu, 
Christi ad inferos tota quam mira fabula nitatur, in promtu est. 
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ierunt, pleraque animum produnt violentum, 
nocendi cupidum , alienis ludentem atque gau- 
dentem malis, potentia sua misere abutentem. 
Quale est quod filium Akhae pueriliter ludentem 
iratus exarescere jubet, item alium puerum ex- 
templo mortuum cadere; quod scholae magistro 
maledicit ut exanimis procidat ; quod accusan- 
tes ipsum extemplo caeci fiunt. Qui animus 
quam indignus sit persona Christi ab evange- 
listis depicta , non est quod demonstrem. Cui 
enim vero non ante oculos obversantur tot aegroti 
sanati , esurientes satiati , mortui revocati in 
▼itam , tot denique miseri in salutem restituti ? 

Sed haec quae inter scriptores utrosque, cano- 
nicos et apocryphos, miraculorum diversitas est, 
egregie facit ad confirmandam illorum fidem. 
Nativam enim divini ingenii vim consequitur 
simiae instar inepta imitatio. Umbrae instar co- 
mitantis solem ratio apocrypha comitatur cano- 
nicam. Servi squaliorem in illis, splendorem 
domini in bis agnoscis. Ibi vana ars, hic est 
sinceritas; petulantia illic, hic majestas; illic 
falsitas, hic est veritas. Tale est comparatis 
utrisque integri arbitri judicium, quod opinor 
erroris convinci non potest nisi insana dubitandi 
cupidine aut temerariis dissimillima confundendi 
artibus. 

§ 8 . 

Quibus authentiae evangeliorum canonicorum 
argumentis nescio an tertium quoddam adjun- 
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gam , a critica textus ratione ex iisdem apo- 
cryphis desumtum. Id in eo positum est quod 
ex criticae rationis diversitate altera convinci 
fraudis, altera authentiae commendationem ha- 
bere dico. Fraudis enim apocrypha convincun- 
tur ex mira qua laborant textus ambiguitate , 
a qua immensum canonica differunt , quamquam 
et ipsa haud exigua lectionum varietate pre- 
muntur. Quae antequam unde sit quaeramus, 
singularem textus inconstantiam in universum 
apocryphis sive suppositiciis scriptis propriam, 
exemplis docebimus. 

Inter ea quae per errorem manifestum Cle- 
menti Romano tribuuntur Epitome est de actis , 
peregrinationibus et praedicationibus Petri. Hu- 
jus textum quum in aliquot codicibus et Pari- 
siensibus et Italicis explorabamus, tanto opere 
edita et manu scripta differre vidimus ut tan- 
tum non diversa viderentur. Simile quid ex- 
perti sumus in nonnullis testibus Constitutionum 
Apostolicarum quae ad eundem Clementem referri 
solent. Maxime vero huc pertinent Prochori de 
J oh anne evangelista commentarii sive ntQtodot ’ico- 
frppov nctQat TIqo%6qov , quos apocryphos esse nemo 
dubitat. Horum textus, quem et ipsi passim 
indagavimus (24) , tanta varietate laborat ut margo 


(24) Praeterea vide Birchii Auctarium p. 261 sqq. ct LXIX $q.; 
item Tbilonis Acta Thomab p. LXXU sq.; item annales Vindobon. 
tom.CXIV. Anzcige-Blatt p. 60 (in Tiscbendorfii vBechcnschaft" etc.) 

/ v 
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alterius codicis ea quae in altero discrepant, nullo 
modo capere possit. Mitto alia exempla, quam- 
quam in promtu sunt. 

Sed hoc unde tandem sit quaeritur. Inde est 
quod quae ut primum in vulgus edebantur, ae- 
qualibus non esse eorum videbantur quibus 
adscribebat et titulus et praesumtio , nulla reli- 
gione ab iis tractata sunt qui describebant aut 
corrigebant. Quae enim ab ingeniorum arbitrio 
profecta credebantur, in iis quodvis et sibi quis- 
que licere putabat. Hinc mutarunt, addide- 
runt, omiserunt. Audacia quippe audaces facit. 
Contra quae, simul ac foras dabantur, com- 
munem quandam veri auctoris famam habebant, 
non aliena alliciebant studia ac tutiora a descri- 
bentium licentia erant. 

His praemissis ipsa apocrypha evangelia videa- 
mus. Haec , et quidem ut de reliquis taceam , 
antiquissima Jacobi et Tiiomae, item acta Pila- 
ti (25) , corrupto textu longe superant exempla 
quae attulimus. Quod quum jam e Triloris 
opere conspicuum liat, tum adsumtis opibus 
nostris clarissimum fit. Sed singula percensere 
quum neque opus et longissimum sit, pauca 
exempla satis erunt. Protevangelium quem ti- 
tulum habet, is in quovis fere codice aliter scri- 
bitur. Apparatu Thiloms nostris adaucto sub- 
sidiis quindecim ejus formas habes. Neque minus 


(25) Ab )iis miro modo differt textus descensus CflRiSii ad inferos, 
ut jam sapra indicavi p. 70. 
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variat cvangelii Nicodemi quod dicunt titulus ; 
evangelium vero Thomae, quod paucissimis tes- 
tibus utitur, tot inscriptiones habet quot codi- 
ces. Sed id ad caussam nostram minoris mo- 
menti esse ii existimabunt qui bene norunt, titu- 
los librorum in aliis quoque auctoribus libra- 
riorum arbitrium expertos esse. Quantum vero 
ipsum evangelium Thomae in Sinaitico codice a 
textu Thilonis discrepat ! Nimirum tanta est 
discrepantia ut ne versus quidem in utroque 
prorsus idem videatur. Ejusdem libri initium 
Thilo etiam ex codicibus Parisiensi et Yindobo- v 

nensi laudat; qui quum satis inter se differant, 
tum omnes rursus a Sinaitico longe discedunt. 

De evangelio Jacobi extremum caput confera- 
tur, quod incipit: 'Eyio de 'Ifampog* Ejus va- 
rietas Thilonis studio ex pluribus codicibus ple- 
na ante oculos posita est. Cum ea rursus con- 
jungenda sunt quum Venetus textus a Suckovio 
editus tum quae ipsi ex quatuor codicibus itali- 
cis in appendice exhibuimus ( 26 ). 

Acta Pilati vero tota miram describendi licen- 
tiam experta esse jam ex Thilonis apparatu satis 


(26) Praeterea, ut hoc addam, hujus evangclii initium in cod. 
Veneto XX class. XI, cujus et inscriptionem et finem in appendice 
critica dedimus , ita legitur ut prorsus singulare sit. Incipit enim 
sic: 'Eitsxdy «£ o &eos nXduas xov av&qtenov £<5(oxbv 

ariw 'svxoiyv, doxxfxaoiay riva xal dnortei^av ornos ex xovxov 
voeZ (sic) xov savxov deanoxyv xal fiy naQioxqyaas (?) exneaex 
(sic) xys dooqeas ' el yap xal fuxd xyv svt oXyv <p&or w 7tQ0<fly<p~ 
&els SnsoB nub/xa *ail«7i ov etc. 
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intelligitur. In aliis enim codicibus integra ca- 
pita habentur quae in aliis non habentur ; in 
aliis textus brevior, longior in aliis; in aliis di- 
. cendi genus graecum, in aliis fere barbarum est. 

Quid quod et Nicodemus et Aeneas et Josephus Ari- 
mathaeus et Johannes Theologus aliique horum oc- 
torum auctores scribuntur. 

Cum his igitur comparanda sunt canonica. 
Quae etsi pro multitudine et transscribentium 
et patrum allegantium et interpretum, qua quic- 
quid bonarum litterarum exstat longe antecedunt, 
multis locis lectionum varietate laborant , tamen 
plane aliena sunt a tali textus inconstantia quae 
propria esse solet apocryphis. Id quod ad edi- 
tiones Novi Testamenti criticas , recenlissimas 
maxime , judicandum est. Unde hoc sequitur , 
a primis inde temporibus evangelia postquam in 
publicum prodiissent, auctores, quos prae se fe- 
runt , non esse in dubium vocatos. 

Atque baec quidem de evangeliis, si universa 
spectas, disputata sunt. In singulis vero parti- 
bus inveniuntur quae propter id ipsum, quod 
textum pariter atque apocrypha fluctuantem ha- 
bent, iri suspicionem suppositicii cadunt. Ejus- 
modi prae ceteris est pericopa de femina adul- 
tera , plerumque Joiiannis evangelio inter cap. 
VII et VIII. inserta. Hanc ab Johakse evange- 
lista non scriptam esse , quum gravissimorum 
testium qui omittunt auctoritate, ipsa dicendi 
ratione, contextu interrupto probatur, tum eo- 
rum testium qui habent, mira textus varietate 
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confirmatur , quae quidem tanta est quanta in 
nulla alia librorum sacrorum parte. Similis ra- 
tio est ultimorum evangelii Marci versuum , qui , 
praeterquam quod graves quidam omittunt, ut 
a nonnullis et graecis (ut cod. L. aliique) et la- 
tinis (ut bobbiens. cod. aliique) testibus alio pror- 
sus modo traduntur, ita in aliis multis ultra 
modum discrepant. Sed de his mox accuratius 
disputandi locus erit (27). 

§. 9. 

Talis igitur usus evangeliorum apocryphorum 
criticus est, si de canonicorum authentia quae- 
ritur. Nec vero minorem ad criticam inferio- 
rem quae in scholis dicitur vim habent. Fa- 
ciunt enim non modo ad lectiones canonici tex- 
tus partim confirmandas partim reprobandas , 
sed etiam ad explicandam variantium lectionum 
originem. Illud quidem eo fieri clarum est, quod 
antiquissimo testimonio suo cetera testimonia aut 
corroborant aut labefactant; hoc vero ita fit ut 
passim lectiones canonis ex semetipsis fluxisse ar- 
guant. In quibus dijudicandis ut maxima cau- 


(27) Similis etiam ratio est textus Apocalypseos. Cujos authen- 
tia quum inde a primis p. Chr. saeculis multis ecclesiae doctoribus 
graviter suspecta, nonnullis adeo negata esset, quemadmodum re- 
centiori aetate a pluribus impugnata quam defensa est, factum est 
ut textus maximam pateretur describentium licentiam, etsi pauciore 
quam cetera Novi Testamenti scripta librarios nactus est. 
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tione opus est , ita nulla ejusmodi est scripta lex 
quae errorem praecludat. In universum praeci- 
piendum puto, ut si qua lectio et propria indole 
et testimoniorum ratione suspecta est , eo confi- 
dentius pro falsa habeatur si eadem in apocry- 
phis legatur. 

Ceterum critica auctoritas his evangeliis utpo- 
te ab aetate apostolorum proximis adscribenda 
diminuitur eo quod et ipsa , quippe per tot sae- 
culorum seriem propagata ac licentiam librario- 
rum haud vulgarem experta, tot interpolationes 
subierunt atque etiamnum criticam editorum ma- 
num exspectant. Quapropter non cautum est a 
Thilokis aut Fabricii aut aliorum textu ad cri- 
sin Novi Testamenti adhibere quidquam quin 
ipsorum apocryphorum apparatum criticum di- 
ligenter circumspexeris. 

Nihilominus quem dixi usum exempla multa 
comprobant. Exemplis autem afferendis qualis 
esse usus debeat, clarum fiet. Hinc primum, qui- 
dem ejusmodi afferam ubi apocrypha iis locis 
quorum lectio fluctuat , id tenent quod vel rec- 
tum vel satis probabile vel certe grave est. 

Mt. I, 20. lectio in nvnl fiaro g iauv aylov con- 
firmatur Protevang. XIV , p. 226. contra lectio- 
nem in nvit/ft, uylov ioxiv , in DL. vulg. ital. Orig. 
Iren. obviam , quae et ipsa in aliquot codicibus 
Protcvangelii invenitur. 

Mt. I, 21. naXiotig lectionem Protevang. capite 
XI, p. 216. confirmat contra xaXiou , xaXtoij , xalt- 

GOWHP. 
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Mt. III, p. 16. in ai/xov recte tuetur Descens. 
ad inferos XVIIT. p. 682. invitis CE* aliisque 
qui ngog avTor , et D* qui fis ai/xov habet. 

Mt. XXVII, 16. ad impugnandam lectionem 
'frpovp BaQttfipav nuper graviter commendatam 
valet actorum Pilati auctoritas IX, p. 866, ubi 
a nullo teste 'hjaovv additur. 

Mt. XXVII , -42. moxnfoofuv recte a plerisque 
legitur, quod confirmatur Act . Pil. X, p. S84. 
contra lectionem nioxitfopev. Praeterea matctfsmfitv 9 
quod ex codd. Lucae notatur , etiam in Actis Pil. 
a nonnullis praebetur. 

Mt. XXVII , 64. ttUyMtv ctvxov lectio omisso 
vvxxog confirmatur Act. Pil. XIII , p. 608. Ibi- 
dem memoratu dignum est in Actis legi (ict&yxai 
sine ai/xov, quemadmodum apud Matthaeum in 
solo cod. B. legitur. 

Mt. XXVIII, 8. et tos fiiov et tosti yuav legi- 
tur: cos a gravibus testibus exhibitum confirmant 
aliquot codices Actorum Pil. XIII , p. 688 , sed 
plures (os fi tuentur. 

Mt. XXVIII , 6. rjytQ&ij y&Q lectionem susti- 
nent Acta Pilati XIII , p. 610. contra A alios- 
que multos qui y uq omittunt. Idem vero etiam 
codices aliquot omittunt. Ibidem Acta Pil. d 
Kt/Qtos tuentur plurimis probatum testibus, sed 
pauci qui omittunt videntur verum tenere. 

Mt. XXVIII, 7. ano xiov vutQtbv verba retinent 
eadem Acta invito D codice cum aliquot versioni- 
bus et patribus. Ibidem eadem Itiotl prius tuen- 
tur contra D aliosque testes. 
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Mt. XXVIII , 12. lectio liaud mala ctQytlQiov 
i**v6v commendatur Act . Pil. XIII, p. 614. 

Mt. XXVIII, 14. lectio fluctuat inter tnl xov 
ijyifidvos et vno xov tjyepovos: xmo cum BD aliisque 
testibus Acta Pilati XIII , p. 614. tuentur, sed 
dissentientibus aliquot codicibus. 

Luc. I, 86. avyytpis lectio stabilitur eo quod 
Prolevang. XII , 218. eandem formam , Polluci 
III , p. 80. vwe barbaram dictam , tuetur : 
ttq6s ovyytvtda. £vyyevijs igitur non tam ex 
frequentissima confusione litterarum * et 17 or- 
tum videtur quam ex emendatione hominis 
graeci. 

Luc. II, 1. anoyQacpioOat Protevang. XVII, 
p. 284 confirmat contra dnoyQfapao&at , quod ip- 
sum in unum codicem Protevangelii irrepsit. 

Luc. II, 86. x<xl aov di avrijs lectio auctoritate 
Actwum Pilati XVI , p. 664. firmatur , codici- 
bus BL et versionibus di particulam omittenti- 
bus. Ibidem t* noXXtov tuentur eadem contra D 
aliosque testes omittentes i*. 

Luc. XXIII , 42. oxav tX&jje iv xtj (iocoiX fta aov. 
In his memorabile est quod cum codicibus DQ 
apud Lucam testes aliquot in Actis Pil, X, p. 
689. oxav eX&jje omittunt. Lectionem vero iv xjj 
paoiXtitf confirmant eadem contra BL aliosque 
tie xtjv QaoiUiav tuentes. 

Luc. XXIII, 84. ad tuenda verba gravibus 
testibus omissa : 6 di 'Iijoovg thytv II&xtQ, aqx? ai>- 
xoTg • ov yaQ 61 daoiv xt noiovaiv , facit quod eadem 
in Actis Pil. X, 684. leguntur. Sed non defu- 
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turos suspicor , qui ex Actis in Lucam illata 
putent. 

Luc. XXIII, 48. Hunc versum antiquis su- 
spectum (omiserunt Marcion teste Epiphakio et 
Manichaei teste Ciirysostomo , alii apud Origenem 
pro spurio habuerunt) tuentur et Acta Pilati X , 
p. 588. et Descens . ad inferos XXVI, p. 772. 

Altero loco ejusmodi lectiones apocryphorum 
videamus, quae in canonicis, quamvis ex parte 
vehementer commendatae, repudiandae sunt aut 
videntur esse. 

Mt. 11,8. praestat i&ruoare axQip&g quam axQtfl . 
lIstT&o. Sed etiam Protevany . XXI. dxQifi&g 
Ttjoari tuetur. 

Mt. II, 9. lar&xhj quam *' osij malo; sed etiam 
Protevany. 1. 1. posterius habet. 

Mt. XXVII, 84. praefero olvov %oXfjg; sed 
Descens. XX, p. 708. commendat id quod ple- 
rumque legitur, quum diabolus dicat: xal Ino • 
noar otvrov xal xoXrjv fitra dgovg. Item Act. Pil. X, 
p. 584. o£off fifjd x°Xfi9 legitur, sed ibi — * quod 
e contextu clarissimum fit — Lucam non Mat- 
thaeum auctor sequitur. Confudit is igitur utrum- 
que ; ex qua eadem confusione lectio 8£og fttra 
%oXijg apud Matthaeum orta videtur. 

Mt. XXVIII , 4. iyevij&ijoav wg vexQoi legendum 
videtur , sed Acta Pil. XIII , p. 608. eo quod 
habent iytvofit&a q igtl vixqoL commendant vulga- 
rem lectionem iykvovxo wgd vexQoi. 

Mt. XXVIII, 7. pro verbis iSoi) unov v(*Tv Acta 
Pil. XIII, p. 610, habent xa&wg dmv t/fur, quae 
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cum eo conveniunt quod la tini quidam testes 
apud Mt. offerunt : dixit vel praedixit pro tinov. 

Luc. II, 26. pro hqiv ij idjj Protcvang. cum pau- 
cis quibusdam Lucae testibus habet itus &v idjj. 

Luc. XXIII , 36. ivinaigav nescio an praeferam 
vulgato ivtnai^ov , quod et ipsum in Actis Pil. 
X , p. 584. legitur. 

Luc. XXIII , 40. Ovdi q>o(lfj at) lectio certa est. 
Sed Acta Pil. X , p. 588. cum paucis quibus- 
dam Lucae codicibus Ovdiv pro Ovdi tenent. 

Luc. XXIII, 46. legendum est neiQaxt&fiuxi. 
Contra testes Actorum Pil. XI , p. 592. vel naga- 
ttOijfu vel nccQa&rjooficu tuentur, quod utrumque 
multis etiam testibus Lucae placuit. 

Luc. XXIII, 45. xal ioKoua&ij 6 i]\iog lectio satis 
certa videtur. Acta vero Pil. XI, p. 590. rov 
ijXlov oxoTto&evTog habent, quod ipsum apud Lu- 
cam in Syra posteriore est, quemadmodum etiam 
testes multi et graves rov ifXtov ixltinovxog malunt. 
De quo paullo post vide. Eodem loco v. 4-4. 
Acia Pilati 1. 1. lectionem vulgarem yv di togd (sive 
wg) toga ixrij luentur, quum praestare videatur 
xal tjv ydij wgti etc. 

Denique huc inprimis pertinent quae ad Luc. 
II, 44—53. composita in Evany, Thomae XIX. 
leguntur, quod totum etsi ab auctore profectum 
negavimus, tamen ab antiqua manu scriptum 
esse testatum est (vide supra). Ibi vero haec in- 
vitis optimis Lucae testibus leguntur: i* xfi avvo ~ 
ditf iivcu pro tipcci iv t ij avvodtct v. 44, ifyjxovv et 
tyxovvxig pro dyt^tjxovv et dvutyxoiipxfg vs. 44. 45, 
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fypnXxt pro ityxuxt et oidaxe pro jjdaxe vs. 49 , ifiov 
odvvdjfAtvoi omissis o n otvr\Q oov adyto vs. 48, quod 
ut ex ingenio videtur esse evanyelii Thomae , aegre 
ferentis Josephum dici Jesu patrem, ita anxieta- 
tem catholicae fidei prodit. 

Tertio loco aliquid exemplorum addam ubi 
textum sacrum interpolationem ex apocryphis 
passum esse probabile est. 

Luc. I, 28. verbis: xexccQixwfiivri ’ 6 KxfQtog 

fjuxu oov * plerumque additur : tvXoyijiUvij ov iv yv - 
puiliv. Haec vero quum omittantur a codd. BL 
aliisque, item versionibus aliquot et Johattoe Da- 
masceno, nec verosimile sit eadem in salutatione 
et angeli et Elisabetae locum habuisse, a textu 
omnino arcenda sunt. Intrusa autem sunt nisi 
fallor ex Protevanyelio , in quod ipsum auctor ex 
Luca 1 , 42. transtulit. Namque Prolcv. XL non 
dubito quin legendum sit: %(*Tq£ xextxQiTWfxivTj , 6 
Kt/Qiog fxixa oov’ ivXoyrjfjievTj ov iv yvvui^iv , quam- 
quam postrema desunt in cod. Venet. XX. class. 
XI. rursusque cod. Paris. D. Thilokis etiam xai 
ivXoyijfievog 6 xcconog xijg xodiag oov addit. Nimirum 
tvXoyrjulvij ov iv yvvai^tv verba teste Luca Elisa- 
betae Protevanyelium ut ad angeli salutationem 
traxit, ita Elisabetae detraxit. Capite enim XII. 
ex auctoritate testium fere omnium (ad Thilonis 
testes adde codicem Venet. Suckovii et duos Ve- 
netos alios) omittenda sunt. Unde apparet, Prot- 
evanyelium in unum conjunxisse %<xiQe usque oov 
et ivXoyrniivrj usque yvvcu&v. Id quod plane de 

more suo fecit; simillimam enim rationem ha- 

9 ° 
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bent quae cap. XI angeli verba Mariam secun- 
dum alloquentis leguntur : dtfvapig vqioxov usque 
Kfoj&rjatTcu et i tai xaXlaug usque apccQTi u>v avxwv; 
quorum priora a Luca I, 85, posteriora e Mat- 
thaeo I, 21. desumta sunt, ita ut quae apud 
Matthaeum Joskpho et apud Lucam Mariae ab angelo 
dicuntur, ea in Protevangelio in unum coaluerunt. 

Porro Luc. I, 88. b oov ad yfvvwfuvov additum 
in Protevangelio XI. pro nativo habeo, pro spu- 
rio apud Lucam. Utrinque testes variant, sed 
multo commendatius apud Pseudo-JACOBUM quam 
apud Lucam est ; neque apud hunc , quamquam 
Paulus Heidelbergessis volebat, quisquam recepit 
nisi quod Lachmankus addidit uncis inclusum. 
Si verum est (vide De Wettii commentt. ad h. J.), 
illud Matthaei: b otvrfj ytvvij&b in caussa fuisse 
cur in Luca ad ytvvh\itvov adderetur b oov ; hoc 
multo magis in Protevang. quam in Lucam qua- 
drat; in illo enim ut vidimus lota angeli oratio ex 
Matthaeo et Luca conglutinata est, ita ut qui com- 
ponebat propter b avxij yfvvij&tv Matthaei ad Lucae 
ytvvwfitvoy compensationis caussa b oov adderet. 

Item Mt. XXVIII , 2. verba vno rrji fligas vel 
potius ano rije tft/pors xov fivijfitiov post nQOgtX&iov 
anextfXioev tov Xidov ex Actis PiL. XIII, p. 608. 
illata esse suspicor. Apud Matthaeum quidem 
ad auctoritatem testium qui omittunt accedit 
quod lapis sepulcri, nude 6 XL&og dictus , duobus 
versibus ante commemoratur , ita ut statim post 
et scriptori et lectoribus adhuc ante oculos ver- 
setur. Longe vero aliter est in Actis , ubi illa 
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verba aptissime adduntur. Aliis fortasse Mat- 
thaeus b. 1. e Mare. XVI , 8 interpolatus vide- 
bitur. At locus Actorum , non item Marci locus , 
plane geminus est loco Matthaei. 

Luc. XXIII, 45, de quo loco jam vidimus, 
singularis lectio eaque fulsa testibus alias opti- 
mis est: tov tjXtov ixXtinovTog* Ea nescio an inde 
orta sit quod Judaei in Aciis Pil. XI, p. 592. 
solem obscuratum ab eclipsi solis (« xXtixpig ijXtov ) 
explicant. Neque vero qui verba rov ijXiov ixXei - 
7tovxog adseripsit Lucae, cum illis Judaeis fecisse 
putandus est ; in illis enim gravissimum est quod 
xara x 6 tico&og solem defecisse dicunt. 

Denique paucis tangenda est quae de extremis 
evang. Marci versibus difficilis quaestio est. Le- 
guntur enim in Actis Pil. XIV, p. 618 sqq. ver- 
sus 15 — 18. Inde ut alii subsidium tuendae au- 
tbentiae totius extremi capitis Marci petere, alii 
certe summam versuum suspectorum 9 — 20 an- 
tiquitatem probare possunt: ita nec deerunt qui- 
bus ex Actis Pil. vel potius ex fontibus borum 
Actorum Marcus videatur interpolatus. Cum his 
quos ultimo loco posui, si quis facere voluerit, 
docere poterit tres fere illorum versuum 'Avotaxag 
usque dfiijv partes esse, quarum prima Domini 
apparitiones 9 — 14, secunda ultimum mandatum 
ac vale 15 — 18, tertia assumtionem contineat. 
Jaravero de bis totam secundam ex ipsis Actis ab 
interpolatore Marci desumtam dicere, non in- 
eptum est. Sed ut mittamus quae in diversas 
partes disputari possunt : memorabile hoc est , 
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lectiones variantes ad Marci textura notatas, eas- 
dem in Actis nostris inveniri. Ita vs. 15 Marci 
to tvayyiXtov in edito quidem Actorum textu deest , 
sed invenitur in cod. Ven. CLI. class. II. et in 
Paris. B. Versu 16 apud Marcubi plerumque est 
6 mantfoag , sed D*** praemittit on; in Actis vero i 
vulgare est on moni/aas , sed omittunt on Monac. 

B et Ambros. A. 66. Versu 17 apud Marcum 
plerumque legitur tocvtcc naQaxoXov&tjosi , in cod. L 
aliisque dxoXovfhjaei tcivtcc; in Actis vero editum 
est dxoXov&rjoa rccCra , sed cod. Ambros. A 66 habet : 
tccvtcc naQccxoXov&rjan . Ibidem apud Marcum est 
ixfiaXouaiv et XuXtjoovoiv , sed cod. D liabet ix(t<kX* 
Xovotv et XaXrj ooxj ir ; editio actorum consentit cum 
edito textu Marci, sed ixpdXXovaiv est in cod. 
Ambros. A. 66. et XaXrjoaotv in cod. Birciui (cf. 
Auctarium etc. Prolegg. p. xliii). Versu 18. vul- 
gata lectio apud Marcum est oqxig oqovoiv , sed 
CLA aliique testes multi praemittunt xal lv xaXg 
%iQOtv ; in Actis edita lectio est xai b xal $ xtQoh 
av twv ocp(t$ aQovotv , sed Ambros. A. 66 et Monao. B 
tantum o<p(t$ aQovoiv praebent. Praeterea utrin- 
que testes inter fiXaipt] et (tXdip tt fluctuant. 

§• 10 - 

Atque haec quidem de usu evangeliorum apo- 
cryphorum critico satis sunto, quem et expedi- 
tiorem et certiorem fore ubi novos labores criticos 
nacla et cum perfectiore apparatu critico edita 
fuerint, in promtu est. 
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Pergendum autem est ad alterum usum critico 
proximum, exegeticum dico. Qui quum multo 
magis quam criticus usus omnes Novi Testamenti 
libros spectet, non ex solis evangeliis petenda 
erunt quibus demonstretur. Tres vero potissi- 
mum ille modos habet, quum vel ad sermonem 
canonicorum librorum subtilius cognoscendum, 
vel ad res quae ibidem tractantur illustrandas vel 
ad traditionem quam vocant exegeticam pertineat. 

Primum igitur de sermone apocryphorum 
evangeliopum et quidem graece scriptorum vi- 
dendum est , Novo Testamento tam affini ut 
praeter LXX interpretes et apocryphos Yeteris 
Testamenti libros nil propius ad peculiari tatem 
ejus accedat. • Quum enim ne centum quidem 
annos apocryphi libri post canonicos editi sunt, 
tum commune hoc habent quod a viris natione 
Judaeis graece scribentibus neque vero subtili 
dicendi arte pollentibus compositi sunt. In 
utrisque igitur Alexandrina quam dicunt dia- 
lectus frequens est, vel potius, ut rectius di- 
cam, vulgare illud graece loquendi genus, quo 
circa Christi aetatem per Aegyptum , Palaesti- 
nam, Syriam , Asiam minorem atque his proxi- 
mas terras uti solebant , nisi quod in his Chris- 
tiani argumenti scriptis eminet hoc quod per- 
multa hebraeo sermoni propria in graecum trans- 
lata sunt. 

Sed in hanc rem repetendum est id quo cri- 
ticam evangeliorum apocryphorum utilitatem 
imminui modo diximus. Tot enim vicissitudi- 
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nes antiquissimus eorum textus sensim subiit ut 
verendum saepe sit ne quod interpolatoribus se- 
quiorisaevi debetur, ad ipsos auctores referamus. 
Quod quum verissimum sit, tamen nec hoc 
dissimulandum est, multo plura in his libris, 
quod idem fere in sacris libris accidit, mutata 
esse saeculo secundo tertio quarto quinto quam 
posteriore tempore, cui nescio an nil praeter 
librariorum vitia debeatur. Ex his sequitur non 
tam a textu quoquam edito quam a probatissi- 
mis codicibus proficiscendum esse , si sermonem 
apocryphorum evangeliorum cum Novo Testa- 
mento componentes hoc ex illis cum probabili- 
tatis specie illustrare volumus. Quod laudabi- 
liter absolvere quum pateat quam difficile sit 
pro imperfecta apparatus critici a Fabricio, Thi- 
lone aliisque propositi ratione, nobis in eo ac- 
quiescendum erit ut idoneis aliquot exemplis 
demonstremus quem ulteriora et subtiliora studia 
eventum habitura 6int. 

Progrediamur autem ita ut inter id quod 
grammaticum et id quod lexicale in scholis di- 
citur distinguamus. Illud quod attinet, quum 
de formatione tum de syntaxi dicendum est. 

In formationis doctrina haud pauca circa no~ 
minum declinationem et verborum conjugationem 
scriptis his cum Novo Testamento communia 
sunt. Ita utrinque par est declinatio nominis 
'frjaove (tov 'Iqoou, xtfl ’ Iijaou etc.). Nomina pro- 
pria in «i genitivum in <* habent, ut "Awu (cf. 
evany. Tiiom* III.) et Katiqxx (cf. Thil. p. 652). 
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Momina propria hebraea plurima non declinan- 
tur ut apud Josephum : *Atianoe, v Ioaxog etc., sed 
ut in Novo Testamento quemadmodum sunt 
servantur, ut^Jdp, 'Evto%, 2rj& etc. Huc per- 
tinet etiam 2axav (o 2axav p. 706 xov 2axav p. 726.) 
quemadmodum plerumque in Descensu Christi 
legitur (aliquoties tamen 6 2<xxavae , xov 2axava 
etc. ut 714.) ac semel in Novo Testamento II 
Cor. XII, 7. editum est. Inter dativum ytjgit 
et yi}(& codices Protevangelit fluctuant ut apud 
Luc. 1 , 86 ; sed in utroque testatius est yijQu. 
Accusativus xkTfla cf. Thil. pp. 604 , 642. cum 
Luc. XI, 62. convenit. Altero loco Actorum 
Pilati codices aliquot xXt7da$ ut Matth. XVI, 19. 
offerunt. Praeterea utrinque in manuscriplis 
(potius quam editis) accusativi ITI. declin. in « 
exeuntes addito v inveniuntur, ut cfc xov ctigav 
cvang. Tho^i. Sinait. p. 62, x6v natdav ibidem , 
hapnadav cod. Par. in Protev. VII p. 200. fiuifov 
afuiQxtav Act. Pil. IX. cod. Venet. Cf. ad haec 
Wineri Grammat. p. 76. et Nov. Test, ed. Ti- 
schendorf. 1849, p. XXIV. Genitivus pa&fajg, 
ut Luc. XXIV , 1 , invenitur Act. Pil. cod. Venet. 
CLI. class. II : oq&qov (icc&taz;. Cum xtXQfyxqs 
et similibus conferri potest xondQxvs Act. Pil. 
prooem. cod. Ven. Sed p. 692. est ixaxovxotQxog 
ut Mt. XXVII , 64. et alibi. Consentiunt etiam 
in xo i'X(oe cf. p. 686. et similibus. 

In * verborum conjugatione altera augmentum 
spectant , altera insolentiores temporum formas. 
Augmentum fluctuans utrinque est in « iXoyyoas 
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et ifiX6yi]aa$ , fvQtaxe et rjvqiext , t(JuXXov et rjfxtXXov , 
ijv%ccQicsTtvae et tvxaqiaxevae etc. Passim duplicatur ut 
i*ctxixqUhj cod. Ven. LXXXVII. class. II. Cf. in 
Novo Testamento antxotxHSxaftrj et fjvtoxopijv. Haud 
raro in pluribus codd. prorsus negligitur, ut ofioiw- 
ftrjv et opetfUa&i]» (cf. Protevany . III. ed. Suckov.), 
oixopofojoctn xov tpovov atixov , oxt noXXovq fft) ixoifiaoccg , 
oloXvI-uv ( Protev . ed. Suckov. p. 76.) oyxovxo (cf. 
ibidem p. 34.). Cf. in Novo Testamento o>oiw^jy- 
pep 9 oUoddfAijatv , xaxaio%ifp{h] etc. ed. 'T isch. p. 
XXIV (28). In temporum formatione usitatis- 
simi sunt aoristi II. cum terminatione primi ut 
tina, Hnaftfv , linuxe , einav ; tjX^ttfXiv , rjX&axe j tv~ 
Q0tP (cf, p. 684), tntoa (cf. p. 644.), udeeptp ; dtptL - 
Xaxo (sic Protevany. VI. cod. Ven. et alii), m- 
QteiXaxo (ut Protevany. II). Adde imperativum 
antX&axt cf. p. 614. Item aoristus II. baud 
raro terminationem in oaav habet, ut rjX&oaav 
Protevany. XXI. cod. Paris B ; dmjl&oaap Prot- 
evany. X. cod. Vatie. Persona II. futuri pro fl 
passim « habet, ut potfXn cf. Thil. p. 316. (sed 
alibi etiam fiotlXij habetur), ovXXijyu bis in Prot- 
evany. cod. Ven. cf. ed. Suckov. p. 11 et 31. 
Item aliquoties obvia est in mss. pers. II. aor. 

I. in-e$ pro-«ff, ut antextiXit cod. Ven. CLI. class. 

II. ad. Act. Pil. p. 508 : item iyt/qtvoes cod. Par. 
p. 787 ; de qua forma vide Lachmanw. Nov. 


(28) Notabilis est etiam forma particip. perf. pass. sftvqoiBvpEvrj 
Protev. XIX. cod. Par. C. p. 215. quacum confer N. T. ed. Tischend. 
p. XXV in textu et nota 1. 
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Test. p. XLII. in nota et Tischeisd. Nov. Test. 
p. XXY. nola 8. Tertia persona pl. perf. passi m 
in-ap exit pro-«ff«', cf. oiSav y <xq oi Protevang . 
XVII in cod. Yen. Inveniuntur imperativi dnooxa 
ut Protevang. II, dvaaxa text. Sinait. 82, xaxapa 
( xccxap<xxa> p. 884.) et pexata in codicibus. De qui- 
bus formis omnibus in Novo Test. cf. ed. Tisch. 
Prolcgg . pag. XXY. 

Porro de verbis defectivis multae formae, fere 
non adhibitae nisi posterioribus Graecis, in Novo 
Testamento usurpantur, quae etiam in evv. apo- 
cryphis nostris usurpari solent. Ejusmodi sunt 
r\voi%(* apud Thil. p. 808. 604. 612. 776 ; sed 668. 
670 est rjvttoypivcc et ijvecpypiyoi; item oida , oXdctpty 
etc. p. 188. 686. item tjpaQxer , ijpctQxopev etc. p.812. 
686 ; rjX&tv etc. saepissime ; axonJoio p. 646 ; enai$t 
p. 296. et ivenai^ay ; ixQa^a p. 588. XQ&Uctoct Prot- 
evang. XII. dvixQali p. 280 ; iytvtj&ij Protev. XIX. 
p. 246 ; xcnr\qyovxo evang. I. Thom. Sinait. p. 81 ; 
ijptjp p. 860. et alibi saepe; ixafrto&r) , ixcc&tofhjoav 
p. 642. 682. 688; dneXtx/arj p. 284. et alia multa, 
de quibus explicuit Wixerus Gramm. p. 92 sqq. 

Etiam de orthographicis , quae ad formationis 
doctrinam pertinent, plura ex. codd. antiquis 
peti possunt utiliter conferenda cum Novi Tes- 
tamenti codicibus, ut «Varo?, tgctyos , ai/XXijvynv 
(ita cod. Ambr. A 61 in Protevang. initio). Sed 
quum nulli codices apocryphorum evangeliorum 
parem cum codd. N. T. Alexandrino, \aticano, 
Ephraemi Syri, Cantabrigiensi similibusque an- 
tiquitatem habeant , idem in illis accidit quod 
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in Novi Testamenti codicibus plerisque observa- 
tum est , ut librarii pristinam scribendi ratio- 
nem cum recentiori commutarent. 
vAd syntaxjn transeamus , quae innumeris locis 
et modis componenda est cum Novi Testamenti 
libris. In universum eadem fere est periodorum 
simplicitas , in qua prae ceteris eminet frequen- 
tia enunciationum per xal conjunctarum. Fre- 
quentissimum est participium cum that junctum , 
ut xtxuijxoii rjuijv Protev. XV. p. 228 : rjv yvXuTTmv 
uvxovg ibidem XXII : rjv x 6 ogog cpaTvov avxotg xal 
ayytXog obijywv avxotfg ibidem XXII. Cf. Mc. I, 36. 
et alibi saepe. Multa in utrisque conferri pos- 
sunt quae similem articuli usum testantur (cf. 
Thilo p. 164 sq. et 169); t 6 praemittitur enun- 
ciat ion ibus (cf. ov ^avftd^txi x 6 nw$ codd.; Xiyov- 
rti xa ytyovoxa , xo nu>s p. 608 ; cum Luc. IX , 
46. XXII , 2); pronomina iy<a et at/ etc. saej>e 
ponuntur ubi nullam gravitatem habent; fre- 
quentissimus est usus genitivorum pronominis 
reflexivi avxov et avxu>v> pronomina relativa modo 
attrahuntur (ut p. 220. fAvoxtjQitov toy dnt ) , modo 
non attrahuntur; pronomen demonstr. saepe 
gravitatis caussa in apodosi ponitur , item xovxo 
praemittitur ubi sequitur Vva aut on; xt et SVa xL 
saepe cur significant; xat consecuti vum quod di- 
cunt frequens est (ut nugados xdyio dtdo^oo evang. 
Iiiom. Sinait. p. 82. Mc. I, 17); nominativus 
pro vocativo ponitur (p. 742, Xqiox* , otortjg); ndg 
ov et ov nag etc. pro ovdelg ponuntur ; sibi invi- 
cem opponuntur itg et ilg (p. 238 tpa xXalovxu xai 


EVANGELIA APOCRYPHA. 


141 


*vu ytlu)VT<*y y nomina neutra num. plui*, cum plu- 
rali verborum componi solent; substantivum pro 
adjectivo et quidem abstractum pro concreto 
gravitatis caussa ponitur , ut pijiuos xaraytXmg yt- 
viouat Protevang. IX; xaraga iytvvijfhjv ibidem III. 
cf. Gal. III, p. 18. Quae cum similibus mullis 
quum non ejusmodi sint quae prae ceteris pe- 
culiaritatem Novi Testamenti significent, h. I. 
non accuratius tractanda sunt. Graviora vero 
haec videntur: 

*Ev et «ff locum pronominis indefiniti tenent, 
ut evang . Thom. Sinait. p. 81. et p. 82. Cf. Jo. VI, 
9. Mt. VIII, 19. 

Frequens est infinitivus praemisso articulo rov t 
ut xctripTj tov nfQinaTijocti Protev. II; toxrjotv avrrjy 
tov 7 utQ&oat Protev. VI ; dyt^hJvav tu avxovg tov 
cpalvav ibidem XXI ; dntxfctot . • tov (at) dovvai ibi* 
dem II. cf. Wiser. Gramm . p. 876 sqq. Item 
legitur to pro woxt IX&tTv pag. 780. cf. Wiser. 
1. 1. p. 878. 

°Iva conjunctio propria sua vi destituitur, ut 
&iXofttv Uva linjjg p. 684; &iXo(Atv tva ouoorjxe p, 760; 
(iovXofAt&a 'tva oravQco&fj p. 846; &iho?ra yivijo&e evang. 
Thom. Sinait . p. 41. (cf. Wiser. 1. 1. p. 890. sub c.). 

Conjunctiones IVa, iav , oxav non cum iis mo- 
dis construuntur quibuscum apud Graecos anti- 
quos inveniuntur. Ita tva non modo cum fu- 
turo, ut xm&yovoiv r tva oxavQwoovoiv Act. Pil. cod. 
Ven. CLI. cl. II., Vra cpovttfoovatv ibidem cod. idem , 
&tXofuv liva oravQwottg avxov ibidem cod. Ambr. 
A 86» tva ooxtg etc. <k o&ijafrat apud Tiul. p. 682; 
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sed etiam cum indic, praes, legitur, ut iva Xarfavei 
Ad. Pil. cod. Ven., Ira antiqu evany. Tiiom. XII. 
codd» Cf. Jo. XYII , 3. Gal. IV, 17. Item lav 
cum futuro legitur ut eav v^qIqu Ad. Pil. cod. 
Ven. Cf. Luc. XI, 12. et orar cum indic, aor. 
I , ut oxav aneoxeikeg (vide supra) /** Ad. Pil. cod. 
Ambros. C. 92 , otolv (f<ovij i^ijX^ev vno ayyeXov et 
oxav aneaxeiXev 6 &eog ibidem cod. Venet. LXXXVII. 
class. II. Cf. Mare. XI, 19 et alibi (29). 

Modi diversi continuo se excipientes constru- 
untur , ut pijncog oi pct&ijxal avxov xXeipioatv avxov 
xul nXavijoovotv xov Xaov det. Pil. XI. cod. Ven. 
LXXXVII. class. II., item onoog f*t] xaxaQaorjxai 
ai/xov xai eoxat ccvutctjqos evany. Thom. p. 296. Cf. 
Mt. VII, 6. et alibi. 

Genitivi absoi. negligenter observantur, ut 
yevofievov de avxov exwv <g' aneaxeiXev avxov MaQiap 
evany. Thom. Sinait. p. 83. Cf. Luc. XVIII, 49. 
XVII. 12. 

Nominativi absoluti saepe adbibentur , ut xatft- 
aug 6 ’ Icootjcp , eaxij x 6 natdlov evany . Thom. Sinait. 
p. 82 ; 7TOiTjoag Xaxxovg , xar i}q%ovxo ibidem p. 81 ; 
n OQwdfievog de, avvexQt^ij ?j vdgia ibidem p. 83. 

Cf. Mc. IX , 20. 

Constructiones ad sensum inveniuntur ejus- 
modi : t o de nuidiov novtoag evany. Thom. XIV. 
codd.; voowv xi vrjntov ibidem XVII. codd.; og£u- 
nevog to naidiov evany. Thom. Sinait. p. 82. Cf. 

(29) Simile est quod eas noze utrinque cnm indicativo ponitur 
loco futuri, ut eojg nbxe raneivoTf Protevang. II ; eas note al- 
qeis Jo. X, 24. 
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Jo. YI , 9. Mc. IX, 9. (Vide Nov. Test. ed. 
Tisciiekdorf. p. XXVI). 

Participium passim negligenler pro temp. linit, 
ponitur , ut /Qcafxxg de xal Xeyei evany, Thom . Sinait. 
p. 52. Idem passim in cod. Cantabrig. Novi 
Testamenti obvium est. 

Aoristus futuri significationem habet in asser- 
tione certissima , ut *<xl xavxa ovx enoirjoa Protev. 
II. Cf. Jo.XV, 6. 

EI in interrogatione directa ponitur , ut evany. 
Thom. Sinait. p. 52. Cf. Mt. XX, 15. Lc. XIII, 
23. 

Inprimis frequens est praepositionum usus ; 
quemadmodum quod apud antiquiores in casu 
accurate posito, maxime dativo et genitivo, ine- 
rat, posteriores Graeci saepe praepositionibus 
expresserunt. Usum hebraeum praepositio in 
bis redolet: xa&apog tifu avxrjg Protevany. XV, 
oi/ fAt] XQtf\p(o dcp* v/A&v Act . Pil. XV , exQVpev iavxijv 
and xwv vlSiv Protevany. XII. Cf. Lc. X, 21. 
Act. XX, 26. Mt. XVII, 24. Quibus exemplis 
alia multa addi possunt ; in singulari enim prae- 
positionum usu plura hebraismorum genera dis- 
tinguere licet. Praepositiones «V et iv ita po- 
nuntur ut altera alterius vicem sustinere videa- 
tur, de qua re vide Wiser. Gratum . p. 490 sqq. 
Ita ovx eoxtv rj(iXv xonog efg xaxaXvfia Protev. XVII 
extr. iitiopev xov * Iijoovi/ etg to oQog Act. Pil. XV ; 
dvaxpacpeToa eig ra ayia Pi'otev. XIII et XIX; 

iv t (a a/QU) evany. Thom. Sinait . p. 53 ; 
ayaye (At ip xfj Dcscens. XXVI ; dnd^WfAt» avxiiv 
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ip Tai pau> Protevang . VII ; tvqop 9i x ov 'looarjy iig 
’ AgifAccOalav Act . Pil. p. 684. Cf. Mt. II , 28. Mc. 
XIII , 16. Per pleonasmum praepositio cum 
adverbiis componitur in bis : ano nuxQo&tp , ano 
avio&ev Descens. XVIII , p. 682; Protevang . XXIV. 
Cf. Mc. V, 6. Mt. XXVII, SI. 

Inter hebraismos numerari solent formulae : 
&Qijvovg IdQrjvu Protev. p. 172; xontrovs ixonxkxo 
ibidem, quales frequentes in Novo Testamento 
et apud LXX sunt. Notabilis vero prae aliis 
multis hebraismus est ex quo nomini substantivo 
alteri alterum apponitur casu genitivo, quod 
adjectivi vicem gerit, ut Mges ti/nogiag Act. Pii. 
XV, p. 680; Mqv; tiqriviji ibidem codd. Cf. Luc. 
XVIII , 6. 

Ab hoc grammaticali sermonis genere ad lexi - 
cale pergendum est. In eo quatuor potissimum 
distingui possunt modi quibus graecus apocry- 
phorum evangeliorum pariter ac Novi Testamenti 
sermo ab antiquorum Graecorum lege atque usu 
discedit. Quum enim vocum jam antiquis 
receptarum novas formas adhibet , tum pristi- 
num earum significatum mutat , tum novis vo- 
cibus utitur, tum locutiones ab indole veterum 
Graecorum linguae alienas adamat. De quibus 
singulis breviter dicemus. 

Novae formationes mutata terminatione fiunt. 
Tales verborum formationes maxime conspicuae 
sunt in verbis in (antea plerumque in *t/a» ut 
oQ&Qktfooy aixpaXooxitJa)) desinentibus, ut oQ&gtfa (o?- 
& 9 iaecpxtg apud Thil. p. 604), ntkxifa (er. Thom. 
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Sinait. p. 58. ntXtxtaag), xoc&co&ifa (ibidem xafoo&i- 
atyofoV)» paXaTltoj (apud Thil. p. 200 et alibi; sed 
est etiam rixn«XwTtvat p.222), nugaSttynotr^oo (ibidem 
p. 250), xctOaQtta (passim). Nomina vero sub- 
stantiva terminationes assumunt , ut <x<*xy~ 
noativrj (Protevang . XXVII), XVQ 000 ^ 7 ! (ibidem II. 
codd. Ven. et Par.), (xt yaXtaaifyij (Thil. p. 740); 
vel - 6 ti ]2 , ut t\i6r^(ey. Thom.SmicmJ. p. 53) ntyaXorijg 
(p. 505. Par. D); vel -pcc , ut dyiaafux (p. 194, 
202), xctTuXvpu (p. 240), oXoxcntToofiu ; vel -ffta, ut 
irotfiaata (p. 308); vel *r ut dovXevrijs (p. 665). 
Frequenter formantur substantiva in - ijgiov , ut 
&voictorrjQiov (p. 264, 268), ayiaorijQiov (p. 192). 
Diminutiva placent, ut <arlov (ev. Thom. Sinait. 
p. 52. et alibi). Novae formationis est etiam 
oixodofirj (p. 210, 312), item da(pvi]daicc ( Protev . II. 
codd.), item avyytvig (p. 218). Quae ipsa ple- 
raque cum similibus multis in Novo Testamento 
inveniri in promptu est. 

Porro novos significatus acceperunt baec : doga- 
, quo sensu est celebrare , tvXoyttp bene pre- 
cari , item de Deo, donis gratiae augere; anoxQi- 
dijvcci respondere ; tvxaqtaTtXv gratias agere : quae 
omnia et in apocryphis nostris et in canonicis 
persaepe occurrunt. Item avuxXt&ijvut de accum- 
bentibus mensae [avexXi&ijaay p. 658. Cf. Luc. XIII, 
29. VII, 86) , nctQaxccXtiy precari ( nagaxccXto at p. 292* 
In Novo Testamento saepe); £omacu (evang. Thom. 
Sinait. p. 82) et dvct£<owoat (dvt^wtoat p. 708,) vivi- 
ficare; Imaxtnxta&cu deDeo: (p. 170. cf. Luc. I, 
68); notquxXrjaii consolatio (A<ce r 6 /xij i'x (lp na Qdxh 7- 
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atv iv tw Xau). p. 526. Cf. Rom. XV, -4. etc.); o»xo- 
vofuTr latiori sensu (ut p. 780. ubi cf. Thilohis 
notas) ; ixdvaat i. q. cxvXfvacu (ibidem) ; avpavaoxQt- 
(peo&ai conversari (p. 704. Cf. dvctoxQicpto&cu I Petr. 
I, 17. et alibi); y&avtiv simpliciter : attingere 
(evany. Thom. Sinait. p. 58. cpfraaag r 6 oydoop exog. 
Cf. II Cor. X, 14.); dvnloyia de iis qui renitun- 
tur (p 208. Cf. epist. Jud. 11); aiyjAuhaxloat , aty- 
H«Xtono&ijpat usu metaphorico ( Protev . VII. et 
XIII. Cf. 2 Tim. III , 6. Rom. VII , 28) ; Qn& 
desipientem reddere (cf. (** p. 294 ); 

et nona sensu translato (Protevany. I. Cf. Jo. IV, 
34.) (80). Maxime vero huc pertinent voces quae 
sensus atque ideas significant Christianae doctri- 
nae proprias, ut m Hvpcc, npeufioc ayiov , npfvfiaxixog 
( Protevany . XXV. cod. Vat. Cf. Gal. VI, 1), 
oi ciyiot (p. 746) , 6 xoofiog (p. 770. Cf. Jo. IX, 5), 
nloxtg ( niOTftJtip , £tot/ t dvaoraaig , apaorijvai , Xx/xqov 
(P rotevany. VII. Cf. Mt. XX, 28. etc.), Xvxqov - 
a&ai (p. 638. Cf. Luc. XXIV, 21.), dixociooifpij , di- 
xaiova&aii quae omnia in his scriptis vel simili- 
ter vel convenienter cum apostolorum scriptis 
usurpantur. 

Deinde novas voces ptrisque proprias esse dixi- 
mus. In his primum locum oblinent quae com- 
positione fiunt pro duarum notionum conjun- 
ctione , ut dtodfx&qtvXov (p. 166. Cf. Act. XXVI , 


(30) Stjqsvocu insidiari, ut Protev. XIII. p. 222 (cf. Luc. II, G4), 
antiquis non ignotum videtur fuisse. Vide Stkf*. Thesaur. sub hnc 
voce. 
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7.), dmdfKttxojdcovov (p. 204), Xf(pa\odhfuov (p. 174), 
aQXKsaTQanijg , aQpHtapoXoe et similia (p. 724. 786. 
Similia in Novo Testamento haud rara, etsi haec 
ipsa ibi non sunt), ngtoronXaGxog (p. 684), rj nt» 
Qtovotcc et (iovootfoiog (p. 164. 196. Cf. in N. T. 
neQtcnJoiog et Intoifoiog ) , laonottiv (p. 804) , dfxadxfo 

(p. 186, 562. Cf. Act. XIX, 7. XXIV, 11), 
Ipav&Qamtjacci (p. 694) , IpcnToXeiyOjjvcu (p. 712). 
Rursus in iis quae ex compositione novae sunt 
satis celebrantur eae in quibus praepositio vel 
auget vim quae in simplici est , ut in(Q&ctvfi&&tv 
(evang. Thom. Sinait. p. 58. Cf. in N. T. vntgntQta - 
<r «/«!>); yel significantius exprimit id quod sim- 
plex significat , ut xaxaxgd^tp (p. 508. Cf. xora- 
dovlovp inN. T.), xaTctnietp (p. 708. Idem passim 
in N. T.); vel vix aliud momentum habet nisi 
quod quae in simplici antiqua vis erat, eam a 
recentioribus minus perspectam testatur; hinc 
est faccnoQHo&cu (ev. Thom. p. 53. Cf. Luc. IX, 7), 
dnoroXpijooti (p. 268. Cf. Rom. X , 20) , dvxanoxQf 
Vrjvctt ■ (p. 288. Cf. Luc. XIV, 6), nagatpi/Zanig 
(p 604, 642), TTQOTTCtTXOQ et ITQOnaTOQfg (p. 716, 778. 
Cf. Rom. IV. 1). 

Porro aliae voces posteriorum inventioni deben- 
tur, Ut xuxanXtopa (p. 506), xgd^axog (p. 804. ev. 
Thom. Sinait. p. 58. Saepe in N. T.), inepdifxTjg 
(ev. Thom. Sinait . p. 58. Cf. Jo. XXI. 7), n gorofuti 
(evang. Thom. Sinait. p. 58. et in Act. Pil. p. 516. 
etc ), oQfiaoTQcc (p. 580), t C o X cu (p. 286. in notis), 
gvaxiv sive gv&xiop (ev. Thom. Sin. p. 51. et apud 
Thil. p. 208) , ij (icnidog (ter in evang. Thom. Sin , 
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p. 81); i*i*vxTi]Qittiy (p. 884, Idem in N. T.), 
yvQtvoai (p. 787. cod. Par.), nXijyoofrrjyai (p. 810), 
dyaXXiaofrcu (Protevctng . XVII. Cf. Mt. V , 12) , 

iovdalXeiv (p. 820); dxQofivoxos (p. 628. dxQO§voxlcc in 
N. T.). In his singulare novitatis genus consti- 
tuunt voces quae ex latino translatae sunt, qua- 
rum alteras apocrypha evangelia cum canonicis 
communes, alteras sibi proprias habent, ut xov- 
a radia (p 610) , cpQctytXXwoai et cpQayeXXovad-cu (p. 878, 
662), (j ovdaQiov (p. 648). Item naXiov (p. 800), 
7 rovXla (p. 280) , navSrjXtov (p. 807. sq. cod. Par.) 
et (?) yaxioXiov (vide Tiiil. p. 808), xoiTqoooq (p. 
806, 899), T 6 pvXov (?p. 878), ngalxcov (p. 808), 
nQorixztoQ sive nQoxtxTtDQ (p. 490) , olyva (p. 812) et 
oryvocpoQoi (ibidem). 

Denique quartum novellae hujus graecitatis 
genus non tam singulas voces quam locutiones 
complectitur. Has accuratius indicaturi eliga- 
mus quae in hebraismis ponendae sunt. Quo- 
rum de numero quum jam aliqua allata sunt 
de grammatica peculiaritate et de novo vocum 
antiquarum significatu disputantibus, tum mul- 
to plura locutionum nomine comprehensa afferri 
possunt . quibus perspicuum fit quantopere ho- 
rum librorum apocryphorum et maxime quidem 
Pfotevangelii et Actorum Pilati auctores graeca 
quae scribebant ad patrii sermonis modos con- 
formaverint. Haud pauca vero apostolicis scrip- 
tis et his plane communia sunt. Ita onegtut <m- 
nXtJfAl (p. 168 OTttQfAU CIVIOXTjGCtVm Cf, IVI t. XXII , 24,. 
Gen. XXXVIII, 8) : prolem facere ; quemadmo- 
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duin etiam oncQpa significat prolem (p. 184. Cf. 
Jo. VIII, 81. Genes. XII, 7); iv yaoxgi Aapfiaveiv 
(p. 184, 186. Cf. Luc. I, 81. Gen. XXV, 28); 
avoiyuv x 6 axdfxa (p. 808, 642. Cf. Mt. XIII, 85. Jes. 
LIII, 7) ; i*%inv ulfict (p. 688. Luc. XI, 50. Gen. 

IX, 6); tVQHV %OQlV hlOTClOV XOV &IOV (p. 216. Cf. Luc. 
1 , 80. Genes. XIX, 19); dqxArfv sive dcpiivai (lectio 
fluctuat) xa upctQTijixctxct (p. 188. Cf. Hebr. X , 4. 
Mc. XI, 25. Jesai. XXVII , 9); uvSqu ytvwoxetv 
(p. 224. Cf. Luc. I, 84. Genes. IV, 1. Setl nec 
Graeci nec Latini ab hac dictione abhorrent; cf. 
Callimach. ep. 58, 8. Justin. 27, 8); nctQadovvat 
xo nvtvfiu i. e. mori (p. 592. Cf. Jo. XIX, 80. 
Psalm. XXXI, 5) nctQctdovvcu aipu (p. 226. Cf. 
Mt. XXVII, 4. Deuter. XXVII, 25: sed addi- 
tur etiam «V *qi(*cc &av&xov t ut Luc. XXIV, 20); 
dovvcu i^ofioXoyrjaiv (p. 642. Similiter i^ofxoXoytTo&ai 
Rom. XIV, 11. Jesai. XLV, 28) ; Q&vuxov ovx iduv 
(p. 756. Cf. Luc. II , 26. Psalm. LXXX1X , 49) ; 
xo ntQog t%ttv xtvoq (p. 554 et 598. Cf. Jo. XIII, 8. 
Psalm. L, 18). Item huc pertinet ut videtur 
diaxTjQHp iv tavxw (p. 802. Cf. Luc. II, 51 . Genes. 
XXXVII, 11), itet" tie (m&vxrpiv xivoq (p. 778. 
Cf. Mt. VIII , 84. Genes. XXXIII, 4) , xQepaa{Hjvcu 
ini x 6v x Qd-pjkov xivoq (p. 186. Cf. Luc. XV, 20. 
Genes. XXXIII , 4). Ilern xaQnoq xrjq xoiXiaq (p. 218. 
Cf. Luc. I, 42. Psalm. CXXXII , 11) , xagnoq xr\q 
dixaiootJvijg (p. 196. Cf. ep, Jac. III , 18. Jesai. 
X , 22) , xo aya&ov iv ocp&aA/xoig v/xmv (p. 624. Cf. 
1 Jo. III , 22. Genes. XVI , 6) ; formula jurandi : 

X, fi Ki/qios (p. 622, 184 etc. I Sam. XIV, 45. Judic. 
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VIII, 19. Similiter Rom. XIV, 11. Jesai. 

XLV, 23). 

§. ii. 

Quam sermonis affinitatem inter apocrypha 
evangelia et libros canonicos esse probavimus, 
eandem etiam ad res in utrisque tractatas per- 
tinere diximus. Quod quale sit, aliquot pro- 
bandum est exemplis. 

Quae de angelorum officiis circa Annam et Joa- 
chimum in senectute augendos prole narrantur, 
Protev. cap. IV, faciunt ad illustranda quae 
Matthaeus et Lucas angelorum circa nascentem 
Christum officia fuisse tradunt. 

Quod Luc. I, 25. Elisabeta Zachariae uxor 
opprobrium suum inter homines eo quod con- 
cepisset sublatum dicit, idem Anna Joachimi uxor 
de se praedicat concepta in senectute Maria. 
Cf. priora capp. Protevanyelii. 

Quemadmodum Mt. XVII , 5. in transfigura- 
tione Jesu nubes obumbrans dicitur supervenisse 
eos qui in monte erant, ita de assumtione Christi 
Act. Pil. XVI. p. 658. refert Addas: eXdo/xev ve- 
' vpeXyv tmaxidoaauv ctvrdv re xal rovg (JKKyhjrdg avrov , 
acti inijQ&ij ij vecpeXy eig rov ovquvov (31). 

Quod qui ad J oh annem Baptistam in deserto cu- 
riosi accedunt potissimum hoc interrogant , sitne 
ille Elias, Jo. 1,21, item quod Mt. XVII , 10. 

(31) In /promtu est haec ociorum Pu. verba prope accedere ad 
Act. I, 9, nbi ejusdem rei accuratior descriptio exhibetur. 
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discipuli de Elia exspectato Messiae praecursore 
‘dicunt, confer cum Act. Pil. XV. p. 628, ubi 
similiter Josepii nocte apparentem sibi Christum 

1 redivivum alloquitur: »Rabbi Elia.” 

Cum Mt. XXVII, 18, ubi est Pilatum nosse 
Judaeos duxcp&ovov tradidisse Jesum, confer dici. Pil. 
II. p. 534. illud quod defensores Jesu Pilato di- 
cunt : ZijXop txovatv. Ex hoc » zelo” clarum fit , 
cur Pilatus Jesum Judaeis ad judicandum tradere 
voluerit. Omnino enim zelus ad vindicandam re- 
ligionem spectat , videturque hoc inesse in Pilati 
verbis, posse Judaeos Jesum blaspliemiae damnare 

- damnatumque lapidare. Lapidatio enim , quem- 
admodum in Stephaho adhibita est, in tali caus- 

- sa Judaeis etiam tum concessa fuisse videtur. 
Hac re, additis iis quae p. 546 leguntur: a ii 
tig &ior, h&opoXelod io etc. egregie illustratur Jo- 
hajnms locus: XVIII, 30 — 32. Ad id enim ad- 
nitebantur Jesu accusatores, non ut qualecunque 
modo morti traderetur, sed ut crucifigeretur 
Jesus ; hinc est quod tanquam »xaxo7n>toy” tra- 
dunt Pilato ; quod dicunt sibi non licere » anro- 
xxtTvcu quod versu 32 est, hoc potissimum 
modo Jesu de sua morte vaticinium adimple- 
tum iri. 

Narratio de Pilati uxore circa Jesum sollicita 
Mt. XXVII, 19. lucem inde accipit quod Act. 
Pil. II. eadem dicitur &u>at(h}g et ioviaiXovaa. Haec 
enim quadrant in feminam uproselytam portae”, 
quales Act. XIII , 50. XVI, 14. atpoptvcu a Luca 
nuncupantur. 
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Quod Luc. XI, 1 sqq. legitur, discipulos 
Christum rogasse ut ipsos precari doceret: , 

didai-ov ijfiai n qos(xJx^« l etc. nescio an eo illustre- 
tur quod Aci. Pil. XV. p. 646. Joseph dicitur 
tu nQosT&ynoiTcc recitasse. Quum enim inde appa- 
reat obtinuisse apud Judaeos consuetudinem pre- 
candi caussa decem mandata dicendi — rd nqos- 
rayficcra enim de decalogo accipienda esse nullus 
dubito — , tum in hujus potissimum precationis 
locum orationem dominicam substitutam esse 
probabile fit. 

Multum disceptatum est de Jo. XXI, 18: 
«Moj <» £axTa etc. Jam vero quod Ad. Pil. X. 
p. S82. Christus dicitur Xtvrltq praecinctus in 
crucem actus esse, ejusmodi est quod Zmwt/av 
illud explicet, praesertim quum Johakkes v. 19. 
diserte dicat Christum illis verbis praedixisse notto 
davarco Petrus Deum clari fica turus esset. Crucis 
vero mortem Petrum passum esse, antiquissima 
ecclesiae traditio fert (82). 

Ad illustrandum locum Mt. XXVII, 52 sq. de 
sanctis e sepulcris egressis postquam Christus spi- 
ritum exhalasset, quum alia multa ad traditio- 
nem exegeticam pertineant, quippe quae anti- 
quas ejus loci interpretationes testentur, tum huc 
pertinet quod illud ^«rd xr\v tytqoiv ccitrou illustrat. 
Ea enim potissimum de caussa filii Symeokis re- 
suscitati dicuntur p. 782 ut nuntium de Christi 


(32) An credi lii Ic sit quod de Ieptioi in his actis refertur, infra 
quaeretur. 
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in vitam reditu perferrent: ir&x&ijfAtv xjjQv^at t tjv 
tov Kvqiov dv&oxaoiv. Hinc Matthaeus illos non 
ante ingressos esse urbem sanctam refert quam 
ipse Christus in vitam rediisset. 

Quod Mc. VI, 18 item ep. Jac. V, 14. de unc- 
tione aegrotorum dicitur, confer cum Descensu 
Chr. cap. XIX. p. 688 , ubi Sethi verba legun- 
tur : aXelipoo tov iftov naxiqu xai avocor fj ano r rjg ao&i» 
vttas. Qualem unctionem ex ipsorum Judaeo- 
rum usu fuisse, Wetstemus cum aliis ad Marci 
locum satis probavit. 

Quibus ad illustrandos evangel iorum locos 
idoneis pauca addamus quae epistolas spectant. 

Quaesitum est quid esset illud : rl xai panxi* 
£ovrai vntQ avrwv (i. e. v(xqwv) I Cor. XV, 29. 
Hoc loco Paulum de baptismo quodam vicario 
pro mortuis cogitasse, quum Marcionitarum alio- 
rumque haereticorum talem baptismum admit- 
tentium exemplo, tum iis probabile lit quae ab 
Justino Martyre, Tertulliano atque ipso ut vide- 
tur Herma auctore Pastoris (III, 16) de baptismi 
necessitate ad consequendam salutem disseruntur. 
Huc vero accedit quod in Descensu Christi cap. 
XXVII. p. 782 ipsi resuscitati illi in Jordane 
baptizati dicuntur , quemadmodum cap. XIX. 
p. 696. vaticinium angeli de Adamo aliquando 
aeterna salute impertiendo id ipsum urget iv 
vdan xai iv nvaffiau eum servatum iri. Quis 
enim tandem probet posterioribus demum Pauli 
aetate placuisse simile aliquid de baptismo , quum 
jam Mc. XVI, 16 dogma de necessitate baptismi 
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prorsus praeivisse videatur? Paulus I. 1. nec 
probat nec improbat illum pro mortuis baptis- 
mum ; sed tamen ita tangit ut certis quibusdam 
hominibus, non ipsi ecclesiae, eum probatum 
esse significet. 

Verba Pauli : II Cor. XI, 24. xfoactQaxovxu n aga 
fxlav iXapov , cum Act. Pil. IV. p. 546 : av&Qconos 
iig &i>&Qtonov Idp dfiaQTtjarj etc. conferenda sunt , 
unde apparet quo juris Judaici titulo Paulus 
illam poenam subire jussus sit. 

Item II Cor. XII, 4. &qqtjxu fauaxct Pauli confer 
cum Descensu Chr. XXVII , ubi latinus textus 
habet : » Amplius non sumus permissi enarrare 
cetera mysteria Dei” etc. 

Haec singula exempla ut maximam partem ex 
Actis Pilati et Descensu Christi desum ta sunt , 
paucis tantum adjectis ex Prolevanyelio , nullis 
ex evanyelio Thomae aut reliquis: ita uberrima 
messis exegetica in Descensu Christi parata est 
ad plurimos Novi Testamenti locos qui mortem, 
inferos et diabolum , item qui paradisum et 
coelum, qui angelos, qui antichristum tractant. 
Horum enim omnium simillima ulrinque ratio 
est ; quod vero a sacris auctoribus saepe tantum 
innuitur aut leviter indicatur, id in Descensu 
plerumque satis exponitur. Quod paucis pro- 
bandum est. 

Ita quae mortis personificationem significant, 
ut I Cor. XV, 26. 65, illustrantur inde quod 
mors tanquam unus ex angelis diaboli fingitur, 
cujus ille oflicio utitur ad necandos homines. 
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Cf. capp. 20 sqq. Distinguitur mors ab Hade 
(I Cor. XV, 88) altero diaboli ministro, qui in- 
ferni portas (Mt. XVI, 18 mfXcu &5ov ) aperit et 
claudit, ut quos adduxit mors includat atque 
custodiat. Porro infernum tenebricosum est ; 
tenebrarum notio eminet. Hinc est p. 720 xa 
axoxtivu x ov adov , hinc diabolus o xXrjQovoiioe xov 
axox ov$ p. 698 dicitur, hinc Hades p. 710 jurat 
per tenebras suas: ftd xo axoxog o 1'xofuv; quemad- 
modum etiam Mt. VIII, 12 etc. xo axoxoe x 6 £|d>- 
x iqov et II Petr. II, 17 6 £o<poe xov axoxovg legitur. 
In hoc tenebricoso inferno tanquam carcere in- 
cluduntur mortui cap. XXI et quidem vincti, 
cf. p. 720 : oi dedifihoi ndvxeg etc. Hinc patent 
quae Act. II , 24 leguntur : hJaag *dg fodTpag xov 
ftav&xov et ovx rjv dvvaxdv xQttxtTo&ai avxov vn avxov , 
item vs. 81 : ovxi iyxaxeXei<p&y tii Porro 

ignis ille aeternus , poena aeterna , quam impios 
damnatos manere passim significatur, ut Mt. 
XVIII, 8 sq. XXV, 41. Mc. IX, 47. J udae 7. 
Apoc. XX, 10, ab auctore nostro in potestate 
diaboli esse dicitur, quem Hades cap. XXIII. 
xXijQovoftoe xounvQoe xal xije xoXdaeme nuncupat. Dia- 
bolus autem aQ%ididpoXoe (p. 786), aQiiaaxQdnije 
(p. 726) nuncupatur quippe qui subditos habeat 
multos ; hinc est uqxuv xwv datixovtoov Mt. XI, 84. 
XII, 24 et alia. Inprimis quae diaboli circa 
Christum crucifigendum partes fuerint, describi- 
tur. Omnino ille ad necem Christi Judaeos in- 
stigasse dicitur (p. 700. ano ovvtQytiag vpfxtQae 
iaxatJQoooixv etc. p. 706. ivijQyijaa xovg ’ lovdaiovg ), 
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Quocum componendum est quod Jo. VIII, 44. 
Judaei filii diaboli nuncupantur, item quod Jo. 
XIII, 2. 27. diabolus traditionis consilium in cor 
Judae dedisse dicitur. Diabolus autem humana 
specie deceptus ac per ignorantiam in Christum 
tam graviter peccasse dicitur cap. XX ; quod 
idem Paulus I Cor. II , 8. quodammodo ad Ju- 
daeos transfert. 

His locis adde eos qui paradisum et coelum 
spectant. In illum quidem Paulus se raptum 
significat, item in tertium coelum, IlCor.XIlI, 
4. Huc pertinent quae de Christo paradisum 
intrante cap. XXV. dicuntur. Is enim locus a 
coelo distinctus et tamen extra terram est , quippe 
quem Christus in coelum adscendens quasi inter 
viam attigerit. 

Porro pauca de bonis angelis videnda sunt. 
Dicitur Lazarus ab angelis in sinum Abrahami 
translatus esse Luc. XVI, 22. Item Apoc. XII, 7. 
Michael et angeli ejus bellantes inducuntur ; 
item cp. Jud. 12. Michael de corpore Mosis con- 
tra diabolum dimicasse dicitur. Quae qualia 
sint clarum fit eo quod ab auctore nostro Mi- 
chael tanquam piarum animarum curam gerens 
depingitur, quas postquam per angelos suos 
nofAnot/s) deduxit, in paradisum introducit. Hinc 
latro ei acclamat: ayuyt fie xoivvv iv rfj ndXij t fjf 
'Edefi- Hinc eidem Christus Adamum tradit cap. 
XXV. Huc spectat etiam Historia Josephi fabri 
cap. XIII, ubi moriturus Deum precatur ut sibi 
Michaelem mittat. 
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De antichristo quod est II Thess. II, 8sq. iis 
illustratur quae de Satana vinciendo ac detinendo 
usque ad secundam Christi apparitionem dicuntur 
capite XXII. 

Unum de Actis Pilati addam. Quum evan- 
gei istae locum quo crux Christi erecta est vario 
modo designent, factum est ut non satis consta- 
ret utrum a craniis quae ibi jacerent, an a cranio 
cujus formam haberet , is locus dictus esset. 
Posterius maxime commendatur eo quod Lucas 
XXIll, 33. ipsum locum Kgaviov dici perhi- 
bet. Ad quam sententiam accedit Actorum 
Pilati auctoritas , in quibus est p. 662 : ini rov 

KqUVIOV iOTCtVQOi&TJ. 


§. 12 . 

Tertia denique exegelici usus apocryphorum 
evangeliorum ratio, cum secunda quam modo 
vidimus admodum connexa, in traditione quam 
dicunt exegetica cernitur. Tot enim locis quibus 
auctores illorum ad canonica respiciunt non quae 
scripta invenerunt simpliciter repetunt, sed quem- 
admodum sive ipsi explicabant sive ab aequalibus 
explicari sciebant modo disertis verbis modoallu- 
significant. Hujusmodi haec videntur esse : 

Lc. I, 89. Maria visendae Elisabetae caussa 
eis noXip ' Iotfda profecta esse dicitur. Hoc oppidum 
quum alii consulto a Luca non ipso nomine indica- 
tum judicabant, tum aliis coniecturae temere aman- 
tibus placuit Vot/ra s. * Iotftra pro’/ot/3a. Auctor vero 
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Protcvanyelii quid intellexerit satis indicavit. 
Capite enim XXII. Elisabetam insidias Herodis 
fugere facit, et Jesum et Johankem pueros Bethle- 
hemi et in vicinia vestigantis. Itaque noXi$ 'lotfdn 
visa ei est Bethlehcm. Neque id quidem inep- 
tum, si Lucae indicia sequimur. ‘H oQttnj enim 
de qua loquitur v. 39. omnino regioni circa Hie- 
rosolymam convenit , quemadmodum v. 68. di- 
serte v oQuvij tijs 'Iovdalas dicitur. Neque contra 
est quod v. 80 legitur : r\v iv ™Te iQrjfioig • Bethle- 
hemo enim deserta loca prope adjacent. Tamen 
si quis dubitare quam credere mavult, non cre- 
dibile dixerit Bethlehemi nomen Lucam silentio 
praeteriturum fuisse. 

Qua cum re cohaeret illa de nece Zachariae 
historia Protev. capp. XXIII et XXIV. Qua 
Mt. XXIII, 88. Luc. XI, 81. non modo respici 
sed explicari clarum est. Auctor igitur Prot - 
evanyelii eum locum interpretatus est de Zacharia 
Baptistae patre. Quod idem , quamquam non 
eodem omnibus modo, Origem, Basilio aliisque 
inultis placuisse constat. Verum illi potius quam 
lictum narrare vix videntur ; quod praeter alios 
nuper Meyerus in comment. ad Matthaei locum 
probabiliter demonstravit. Qua in re grave est 
quod traditio Origenis a Pseudo- Jacobi historia 
satis differt. Perspicuum vero ex Protevanyelio 
hoc fit, tam communem jam primis temporibus 
fuisse explicationem illius loci de Zacharia Jo- 
hawms patre, ut variis commentis stabilire stu- 
derent. 
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Ad Luc. II, 1. de censu ab imperatore prae- 
cepto pertinent variae lectiones Protevangclii cap. 
XVII. Quod enim Lucas habet naoct» xijv oixov 
, in Prolev. cod. Vatie, est: navxug xovg b 
tfj ' IovSaict , quod rursus arctioribus finibus cir- 
cumscribunt alii qui habent : navxa; xot)g * lovdatovg 
oi r\aav iv jBq&Xfifi xijg ’ lovSaiag , aut navxug xovg iv 
xrj Bij&Xtep , aut aliter. Quae lectionis varietas, 
eo gravior censenda quum Lucae lectio non 
fluctuet , testatur jam antiquos fuisse qui Lucae 
textum de sola Judaea interpretarentur. 

Ex Luc. II, 7. apparet locum quo Christus 
natus est stabulum diversorii fuisse. Contra 
tradit Protevangelium cap. XVIII sqq., in spe- 
lunca Mariam partum edidisse. Quod utrumque 
an recte conjungi queat, post quaeramus. Nunc 
et de Protev. XXI , p. 2S8. et de Evang. de nativ. 
Mar. et inf. Salv. cap. XIV, p. 881. videndum 
est. Priori enim loco Matthaei verba II, 2: 
iaxa&ij incana ov tjv x 6 n atdiov , diserte explican- 
tur in hunc modum : taxi) inaveo xov anijXalov ini 
xfjg xtcpaXrjs xov naidiov. Altero id ipsum agitur 
ut Pseudo- Jacobi relatio cum Luca consocietur. 
Ibi est enim, tertio die nativitatis Domini Ma- 
riam de spelunca egressam et stabulum ingressam 
posuisse puerum in praesepio, ubi bos et asinus 
adorarent eum. 

Duo alii Protevangclii loci ad magos pertinent 
Jbsu pueri adorandi caussa Bethleheinum pro- 
fectos. Alter est cap. XXI, ubi codex Vatie, 
i* Tlfootdog magos venisse facit. Explicuere igitur 
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quod Mt. II, 1. est: ano avaroXtov , de Perside. 
Alter de stella agit Messiae, magorum duce. 
Quae quum Protevangelii 1. 1. qualis fuerit des- 
cribitur : nafifuyi&fjg , Xa^xpag iv xoTg aargotg x otfxotg 
xat dfipXtJvag avrovg xov cpaivttv , tum in Evang. in~ 
fani. Arab. cap. VII. angelus in forma stellae 
fuisse dicitur. Quae explicatio quantopere pris- 
cis hominibus placuerit, apparet inde quod non 
modo excultiorem (33) repetiit auctor Operis 
imperfecti in Mattii, hom. II., sed etiam Arabes 
ipsius Zoroastris vaticinium venditarunt de ap- 
paritura stella in cujus medio figura puellae 
virginis conspiceretur (34). 

Exigui momenti esse videbitur quod evangeli • 
um Thomae cap. XIX in repetenda historia de 
Jesu puero duodecenni ex Luca II , 41 sqq. n&vrcc 
xa fcijfiara V. 81. Commutavit cum narra xa ytv6- 
fuva. Testatur vero t 6 Qijfia apud Lucam olim 
explicitum esse ad modum hebraei 

T T 

Quomodo antiqui interpretati sint illud Lucae 
III , 23: d>v vtog wg Ivofil^txo xov ’ Iaxnjcp , quum ex 
universo commento illo de pristino Joskphi con- 
jugio efficiendum est, tum inprimis indicatur 
capite X. evangelii Pscudo- Matthaei , ubi est: 
» Igitur Joseph secundum angeli praeceptum vir- 
ginem uxorem duxit, nec tamen cognovit eam 
sed caste procurans custodivit.’’ In hunc igitur 
modum ejus evangelii auctor ut virginem Mariam 


(33) i/ocam exscripsit Thiio p. 391. 

(34) Cf. Thiio p. 139. sab 6. 
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incolumem servatam docuit , ita hunc Lucae 
locum nec eos qui Josephum vulgo Jesu patrem 
nuncupatum testantur , nil a fide alienum tradere 
ostendit* 

Jam supra vidimus de fabula, quae in Evang * 
de nativ. Mar. et inf. Salvat, cap. XXIII. (cf. 
etiam evang . infant. arab. capp. X, XI) tradi- 
tur, appropinquante Jesu infante idola Aegyp- 
tiorum corruisse. Quae quum inde orta sit quod 
Jesaiam XIX, 1. in Messiam vaticinatum con- 
tenderunt , tum hoc probat verba angeli quae 
apud Matthaeum II, 13. leguntur : (pevyt tis Ai- 
yvnxovy ad idem Jesaiae vaticinium veteres inter- 
pretatos esse. 

Verba prophetae a Paulo apostolo I Cor. XV, Sb. 
libere allata : TIov aov #&vaxt etc. in Vescens. Chr. 
XXI. p. 718. ita adbibentur, ut in victoriam 
quam Christus apud inferos reportaverit explicen- 
tur. Haec explicatio — quod obiter dico — nes- 
cio an in caussa fuerit cur plurimi testes Hoseae 
lectionem : ti&vctxt et adij lanquam rei aptiorem 
etiam ad Paulum transferrent, qui quidum ipse 
bis Vavart scripsisse videtur. 

Verba Christi Mt. XXVII ,11. ‘HXtag piv 
tcu nQwrov xai dnoxaxaaxrjoei navxct , ad Johannem 
spectare , quem in spiritu et virtute Eliae (iv 
nvnff*axi xal Svv&fiei c HXiov ) Messiam praegressurum 
jam angelus Zachariae patri nuntiaverat Luc. I , 
17, ita ut restitutio illa in integrum non sit 
nisi in animis poenitentiae sensu perfusis ad 
evangelium praeparandis, inter nostros interpre- 
ti 


Digitized by Google 


1G2 


C. TISCHENDORF, 


tcs satis convenit. Sed antiqui multi aliter sen- 
serunt, ipsum Eliam ante gloriosum Christi re- 
ditum proditurum opinantes. Quam interpre- 
tationem etiam is sequitur qui Descensum Chr. 
scripsit. Capite enim XXV. p. 760 Elias et 
Ewochus in scenam prodeunt de amplissimo mu- 
nere suo ultimis temporibus obsistendi Antichristo 
exponentes. 

Cum quo de Elia loco cohaeret alius Apoca - 
lypscos XX, 8 sqq. , ubi de duobus Christi mar- 
tyribus sermo est. Quorum partes quae essent 
circa filium hominis victorem reducem , etsi sa- 
tis dictum est, tamen quos intellexerit, ipso 
quidem nomine auctor non indicavit. Nihilo- 
minus in verbis est, auctorem certos duos pro- 
phetas non modo innuisse sed etiam legentium 
animo obversaturos esse posuisse. Alioquin enim 
certe non dixisset tois SvgI fuxQTvoi f*ov. Jam 
vero ab auctore Descensus Chr. duo martyres 
illi ipsi nominantur; sunt enim Elias etEsor.H; 
quos eosdem ab antiquis multis intellectos esse, 
praeter alios Andreas et Arethas in commentariis 
ad apocalypsin testantur. 

Ad explicationem loci Mt. XXIV, 80 de signo 
filii hominis nonnullis pertinere visa sunt De- 
scens. Chr. XXIV , p. 748 textus latini verba : 
» sicut posuisti titulum gloriae tuae in coelo/' 
Qui locus etsi magna ambiguitate laborat et ho- 
mini ni fallor auctore libri posteriori debetur, 
tamen dissentiente Thilone neque ego dubito 
quin auctor eum titulum gloriae et signum cru- 
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cis et ipsum illud signum filii hominis esse vo- 
luerit. 

Ad eos locos transeo ad quos totus liber de De- 
\ scensu Christi inprimis pertinet, alterum Lucae 
1 XXIII , 43, alterum Matthaei XXVII, 82 sq. 

, In illo verba Christi sunt respondentis latroni 
in cruce. In quibus duo potissimum ambiguae 
interpretationis sunt. Quaeritur enim, <n}fUQer 
quem nexum ac sensum habeat ; item quem pa- 
radisum Christus dixerit. Atque illud quidem 
quomodo auctor noster explicuerit, cap. XXVI, 
p. 772 verbis quemadmodum apud Lucam legun- 
tur transpositis significavit (33). Non enim Xeyt» 

<501 , (5lj[i(Q0P (jUt' ifXOV ttifl , sed <5}jfi(QOV Xt/OO <501 , fUT* 

■ ifAov (<jfj posuit. Igitur oij^ov cum X4ya> aot , ut 
veteribus multis visum est, non cum eori conjun- 
gendum duxit. Quae res quam gravitatem ha- 
beat, vide in doctissimis Thilonis notis p. 778 
sqq. Paradisus vero, in quo Christus in cruce 
promisit latronem secum fore, illustratur capi- 
tibus XXV et XXVI. Inde intelligitur , aucto- 
rem non de coelesti regno Christi sed de Adami 
paradiso inter terram et coelum posito cogi- 
tasse (86).. 


(35) Hanc locam iis adde qui — ut supra expositum est — auc- 
torem Actorum Pilati ab auctore Descensus CbrisTi diversum esse 
testantur. In illis enim cap. X. p. 588 verba Christi ad eundem 
prorsus modum atque apud Locam afteruntur; in bis vero praeter 
otj/ji 6 Q 0 v transpositum diflcrt etiam dfitjv duplicatum. 

(36) Varias veterum de paradiso opiniones breviter recensuit Tiiilo 
p. 775 sqq. . 

11 0 
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De Matthaei vero loco 1) huc spectat quaestio , 
utrum corpora illa (t a aw^otra) sola sine anima- 
bus quasi spectra , an ipsi sancti resurrexisse at- 
que inter vivos prodiisse censendi sint, cf. Tiiil. 
p. 784. Quam posteriorem sententiam auctorem 
amplexum esse, tota fabula de Symeokis filiis in 
vitam reversis docet. 2) Constat varias opiniones 
obtinuisse de sanctis, quos Christus tum tempo- 
ris in vitam restituerit. Quos potissimum auc- 
tor noster suspicatus sit, non obscurum est. 
Praeter illud enim fratrum par Aramus!, patriar- 
chas, prophetas aliosque nonnullos diserte affert; 
qua in re fere non dissentit a veteribus Judaeo- 
rum Christologis. 8) De sancta urbe quaeritur , 
quam resuscitati illi intrasse dicuntur. Quam 
quum Oric.enes, quem alii secuti sunt, Hiero- 
solymam coelestem esse docuit, auctor noster de 
Hierosolyma terrestri cogitandum esse probavit. 
In hanc enim Symeotsis filii cum reliquis resus- 
citatis venisse diserte dicuntur p. 784. Quarto 
loco de verbis /w*ra tytQotv avrou in varias par- 
tes disputatum est, quae alii interpretabantur: 
«postquam Jesus eos in vitam restituerat,” alii 
cum i!;tX&6me conjungebant. Quorum cum 
neutris auctorem nostrum facere , jam inde cla- 
rum est quod — ut jam vidimus — illud ipsum 
principale resuscitatorum officium erat, nun- 
tium de resurrectione CnRisn perferre ; vide 
p. 782. Praeterea vero auctor resuscita tos Sy- 
meohis filios primum victoriae Christi de infe- 
ris interesse , tum ad Jordanem baptismatis 


Digilized by Google 


165 


EVANGEL1A APOCRYPHA. 

caussa accedere ac post demum Hierosolymam 
venire facit. 


§• 

Demonstratum est igitur varium et magnum 
evangeliorum apocryphorum esse usum in criti- 
cis atque exegeticis circa canonica studiis. Un- 
de quantum pretii habeant monumenta ilia an- 
tiquitatis Christianae, saepe multis immerito ne- 
glecta , luculentis effectum est exemplis. Sed 
una restat quaestio eaque omnium facile gravis- 
sima. Quum enim historicum potissimum genus 
profiteantur, multa vel tota in describendis re- 
bus quae spectant Jesu vitam, quaeritur quid 
tandem huic vitae lucis afferant. Negata enim 
omnibus quidem authentiae laude, tribus vel 
potius quatuor iisque graece scriptis summa con- 
cessa est vetustas, ad quam et copiosa et locu- 
ples evangelii fama facile pertinere poterat. Ac- 
cedit quod sancti evangelistae brevissimam tan- 
tum partem vitae Jesu narrant, alia leviter in- 
dicantes, alia prorsus silentio praetereuntes. 
Tradit etiam Lucas in evangelii prooemio, jam 
ante se multos res Cheisti litteris mandasse ; 
quemadmodum Johanses testatur, multa alia a 
Jesu signa facta se non notasse (XX, 30), omnia 
vero si conscriberentur libros scribendos vix posse 
capi (XXI , 2S). Sed cavendum est ne in eundem 
modum peccemus quo veterum multi peccarunt, 
qui historiae explendae studio exactum judicium 
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postponebant , vanisque commentis malebant 
fidem tribuere quam profiteri nihil sciri posse. 
Inde enim factum est ut evangelicam historiam 
non tam illustrarent quam obscurarent, atque 
sensim ipsa evangelii veritas in apocryphis fabu- 
lis misere delitesceret. Non ineptum quidem 
illud est Epiphanii monachi : xhv ix ru>v dnox(nJcp<ov 
ri X&pwpev, (XTjdtig ijfiag inifAifxyto&m ; caussa vero 
quam subjunxit : cti /<xq nagd r&p Ix&qwv (tUQVVQlau 
d£i07H0T6TfQaL itaiv , aig (pijoiv 6 Miyctg jBaoiXftog, ita 
circumscribenda est ut apocrypha illa, etsi men- 
dacio ac dolo debentur, tamen et potuisse et 
debuisse veri rationem habere dicamus. Pote- 
rant enim , utpote ipsis rebus gestis proxima ; 
debebant vero quum ipsius fraudis magna com- 
mendatio a veritate proficisceretur. 

Quae quum ita sint, ne inter speciosam fal- 
sitatem et sinceram probabilitatem incerti fluc- 
tuemus , duo potissimum examinanti singula 
observanda erunt. Quum enim videndum erit 
ne quid aut consulto fictum aut leviter admis- 
sum aut a pia quam dicunt fraude profectum 
sit, tum contra disertam canonicorum narratio- 
nem nihil probabile judicandum erit nisi gra- 
vissimis argumentis nixum. 

Progrediamur autem ita ut singula pensitemus 
quemadmodum temporis se ordine excipiunt, 7 
primum de iis explicaturi quae circa parentes 
Jesu versantur, deinde de Jesc ortu atque infan- 
tia , denique de rebus ejus ultimis. 
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§ 1 *. 

Ordiendum est ab avis Jesu. Hos Protevan- 
gelium , consentientibus reliquis quae ex hoc 
fluxerunt evangeliis, Joachimi et Annae nomini- 
bus insignivit. Ea non dubito digna fide habe- 
re. Vera enim parentum Maeiab nomina quum 
medio secundo saeculo, quo evangelium illud 
scriptum videtur, sine dubio sciri possent, quis 
tandem nova fingendi consilium habere poterat? 
Aut quem eventum talem fictionem habituram 
fuisse existimemus ? Accedit quod haec nomina 
sine controversia tradita (87) atque, ut constat, 
instituta memoria festa jam antiquae ecclesiae 
auctoritate confirmata sunt. Qua in re grave 
est Fausti Manichaei testimonium, qui patrem 
Mariae, licet sacerdotem ex tribu Levi oriun- 
dum faceret, eodem nomine usum dixit. Contra 
quem Augustinus XXIII , 9. disputans non tam 
nomen Joachimi quam id urget quod Faustus eum 
sacerdotem fecit. Ab ipso vero nomine defen- 
dendo abstinere debebat quum ab apocryphis 
Fausti commentis ad evangelici canonis auctori, 
tatem provocaret. Porro grave illud est quod 
apud ipsos Judaeos Maria filia Eli sive Jehojakim 
fuisse tradita est (88). 


(37) Mobammedes quidem , in nomine Annae sive Hamae con- 
sentiens, patrem Mariae Abwan dixit. Quod in tanto fabulatore 
vix momentum habet. Cf. Corani Sura 111. 

(38) Babyl. tract. Sanhedrin fol. 67. liierosolym. fol. 77. Cf. 
etiam Galatin. dc arcanis catholicae veritatis VII. c. 12. p. 292 sq. 
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Haec autem nomina Eli, quod plene est Eua- 
kim, et Jehojakim sive Joaciiim quum diversa non 
sint (89), suspicio oritur nomen patris Mariae 
ad Lucanam Jesu genealogiam conformatum esse. 
In hac enim (Luc, III, 23) quum Eu dicatur 
JosKPiu pater, jam ante Augustiisum (cf. quaest. 
evanq. II, S) fuere qui opinarentur, Lucam quip- 
pe non Josephi sed Mariae genealogiam tradentem, 
Josephum, filium Eu non dixisse nisi quod ille 
hujus gener esset (40). Sed ne quaestionem de 
genealogiis Jesu ab omni parte spinosam penitius 
indagemus, equidem sic existimo ipsam illam 
Lucanae genealogiae explicationem a nomine 
patris Mariae Joaciiim, ex antiqua fama pervul- 
gato, profectam esse, praesertim quum vix du- 
bium sit antiquissimae ecclesiae genealogiam Jo- 
sephi non offensioni fuisse. 

Secundo loco quaeritur an Joaciiim ille ovium 
pastor fuerit, quemadmodum magno consensu, 
uno historiae Josephi loco (cap. II) excepto, evan- 
gelia apocrypha tradunt. Quae res duas propter 
caussas dubia videtur. De ea enim si illis tem- 
poribus satis constitisset, Faustus cum suis non 
excogitasset Joachimum ex sacerdotali tribu fuisse, 
quod passim etiam aliis placuisse illo historiae 
Josephi loco probatur. Pastoris vero persona 
optime ad fabulas quadrat in primis Protevan - 

(39) Dc qua re uberius exposuit Abeks: dc evangg . apocr. usu , 
p* 31» 

(40) Postea in eadem sententia cum aliis multis Lctui.hu s erat , 
cf. Opp. cd. "Walch. tom. XX. p. 2594 sqq. 
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getii capitibus expositas. Praeterea tota de re- 
bus Joachimi atque Ansae traditio parum eo com- 
mendatur quod omnis locorum ubi gestae sunt 
deest mentio. Quod quum qui evanyelium de 
nativitate Mariae Matthaeo adseriptum condebat 
bene sentiret, quae ex re videbantur ipse ad- 
didit. 

Tertio loco de Maria dicendum. Ejus ortus , 
Pseudo-JAcoBo teste, memorabile nihil nisi id 
habet quod parentibus jam ultra prolis spem 
aetate provectis, praeeunte angelico nuntio, nata 
dicitur. Cujus narrationis fides eo magis suspe- 
cta est, quoniam ea quae circa Samuelis prophetae 
et Johanris Baptistae ortum scripta sunt haud 
obscura imitatione exprimit. De praesentatione 
vero Mariae in templo, ad praesentationem Jesu 
composita, non est quod iterum explicemus; 
neque magis de Mariae educatione in templo, 
quae ne legibus quidem Judaeorum sacris con- 
veniens erat. In canonicis evangeliis prorsus ni- 
hil erat unde suspiceris ejusmodi quid Mariae 
puellae accidisse. 

Fueritne Maria pariter ac Josepiius maritus de 
stirpe Davidica, multum ex longo tempore dis- 
ceptari constat. Etsi enim illud quidem frustra 
est quod Lucam genealogiam Mariae, non Jose- 
phi, contexuisse existimarunt, tamen ejusmodi 
genealogiam Mariae olim circumferri testis est 
Justinus Martir (41). Accedit quod Luc. I, 32. 


t 


* 

s. 


\ 


» 


(41) Cf. JcsTijy. Mari. Dinl. <■. Tryph , f. 327. (cd. Colon.) 
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Gabriel angelus de Davidb Jesu patre ita ad Ma- 
riam loquitur ut id non a Josei»ho sponso sed ab 
ipsa Maria pendere videatur: illud enim urget 
I, 85, de spiritu sancto virginem concepturam 
esse, neque ullam omnino Josepiu mentionem 
facit. Contra vero est, ut de cognatione Elisa- 
betae et Mariae taceam, quod et Lucas (II, 4, 
I, 27) et Matthaeus (I, 20) ut Josephum ex Davidis 
familia oriundum esse eximia cum gravitate di- 
cunt, ita de Mariae genere nihil dicunt. Quae 
quum ita sint, nescio an momentum habeat quod 
iam antiquissimi Protevangelii auctor cap. X. 
Mariam i* yvXijg dctvid fuisse asserit : quam asser- 
tionem post confirmant et Pseudo-MATTHAEi evan - 
gelium cap. I. et Historia de nativitate Mariae 
infantiaque Salv. cap. XIII. 

Porro de conditione Mariae quaeritur. Quam 
quum Celsus teste Origeke (I, 28) xtQnjuda i. e. 
nendo victum quaeritantem fuisse tradiderit , 
quod scilicet in opprobrium ille vertebat Christi 
( » opddt&t d * ctvrm” ) , accedit Protevangelii testi- 
monium , asserentis cap. X sq. , Mariam purpu- 
ram veli templi nevisse. Nimirum splendor ope- 
ris ex ingenio est fabulae; credibile tamen est 
subesse veri aliquid. Odiosum contra est Ju- 
daeorum commentum ( in libro Toled. Jesch .) , 
Mirjam crispandis cincinnis operam dedisse. Co- 
haeret autem illud Celsi circa Christum oppro- 
brium, quod ei videbatur, cum eo quod ibidem 
in yvvaixog iyxwqiov xai nevtXQas natum dixit. Quo- 
cum evangeliuin consentit Lucae, qui II, 24. 
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hostiam ab ea in templo pauperibus propriam 
oblatam perhibet; ad quem locum vetus scho- 
lion (in cod. Octateuch. Coisl. I) habet: on ovdi 
ctfxvov iptatfoiov otfi(x>uov ilq oloxctifrco/Act ti%tv rj Magice 
Sid ttjv neviav. Quae res ejusmodi est ut simul 
confirmet illud , Mariam fuisse %tQPqvtda, Ab hoc 
vero apocrypha dissentire evangelia, quae tota 
sunt in celebrandis Mariae laudibus , neque mi* 
rum neque grave est. 

Protevangelii capite VIII. refertur , duodecen- 
nem Mariam fuisse quum traderetur Josepho. A 
quo posteriora evangelia eo discedere quod vel duo 
annos addant vel duobus demum annis post vir- 
ginem concepisse faciant, jam supra notatum est. 
Ea vero res quam probabilitatem habeat, difficile 
dictu est. Omnino ex more patrio poterat duo- 
decennis virgo viro nubere. Neque contra est 
evangeliorum Matthaei et Lucae auctoritas. Ju- 
venem enim Mariam Christum concepisse satis 
significant ; post vero et in nuptiis Canensibus 
filium pius triginta annorum comitatur, et ad 
crucem filii plorans curis traditur Joh ansis. Com- 
menti vero suspicionem movet quum ipsorum 
apocryphorum evangeliorum in definienda aetate 
dissensio, tum quod ea Mariab aetas ad aetatem 
Christi in templo sedentis conformata videtur. 

Cui rei proxima est solemnitas, qua Josepiius 
electus dicitur qui Mariam virginem in domum 
reciperet suam. Eam ipsam et quicquid idcirco 
narratur , ut quod Josepiius senex decrepitus in- 
ducitur, qui Mariam non tam uxorem duxerit 
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quam custodiendam receperit, in mera fictione 
posita esse , Matthaeus (I. 18, 19) et Lucas lucu- 
lenter probant. 

Quod vero senectutem Josephi sponsi Mariae 
recusandam duximus, id etiam vim habet ad 
illam de priore Josephi conjugio traditionem, 
quae ut pluribus pseudevangeliis nostris com- 
munis est, ita in Pseudo-PETRi evangelio fuisse 
traditur ab Origene. Qua in re gravissimum 
illud est quod fratres Jesu , quorum evangelistae 
passim mentionem fecerunt, ex priore illo con- 
jugio Josephi fuisse dicuntur. Quod veteres de 
perpetua Mariae virginitate sollicitos linxisse, su- 
pra dictum et satis clarum est (42). Vehementer 
enimvero cum Matthaei et Lucae narrationibus 
pugnat, in quibus Josephum Maria postquam 
primum partum edidisset uxore usum esse haud 
obscure significatur. In ipso vero isto commento 
eminet illud , idque grave est , communem in 
primaeva ecclesia opinionem obtinuisse Jesuh 
fratres habuisse, invitis interpretibus iis quibus 
fratres latiore sensu pro consobrinis ab auctori- 
bus sacris dicti videntur. Praeterea in tribus 
fratrum nominibus: Jacobi, quem eundem Evang. 
Thomae cap. XVI. testatur, Simohis et Judab, 
Historia Josephi cap. II. cum Mt. XIII, S5 con- 
sentit ; quarti vero nomen , quod apud Mat- 
thaeum inter 'laorj cp t 'Iowijg et 'Ia&vvrjg fluctuat. 


(42) Nihilominus hodieque esse qui commento iidera tribuant, ut 
Grotiom , Padidm, BfRiBOLDTUM , etiam atque etiam mirum est. 
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in Historia Josephi dicitur Justus. In eadem 
Historia duarum Jesu sororum nomina : Assia 
(Esciia? Salome?) et Lydia afferuntur, quae ab 
aliis vel Esther et Thamar (ita Hippol. Theb.) vel 
Maria et Salome (ut Theophylact.) dicuntur. Quod 
cum Mt. XIII, S6. Mare. VI , 3 comparandum 
est, ubi in universum sororum Jesu mentio fit. 

Fuisse autem Josephum fabrum lignarium , 
quum ex Matth. XIII, 85. intelligitur , tum 
unanimi apocryphorum evangeliorum confirma- 
tur testimonio. Cf. Protev. IX. XIII. Evang. 
Thom. XIII et text. Sinait. p. 83. Hist, Josephi 
II. IV. Evang. infant. arab. XXXVIII sq. Illud 
vero quod non modo in minoribus operibus sed 
etiam in aedificiis exstruendis occupatus fuerit 
{Evang. Thom. XIII. /Voter. IX), praesertim quum 
Mariae paupertas testata sit, videturfictum. 

Comparatis Matthaei et Lucae relationibus am- 
bigitur ubi Josephus et Maria domicilium habue- 
rint. Matthaeum si sequimur, diutius Bethlehmi 
commorati — Herodis enim infantes a bimatu 
occidi jussit — in Aegyptum fugiunt; unde re- 
versi sunt Nazareth, quam civitatatem nondum 
habitasse videntur (cf. II, 23 : xal iX&wp xaup- 
xtjaev tis noXip Xf/oftivTjv Nd£aQt&). Contra Luca 
teste peractis iis quae lex jussit (II , 39) Beth- 
lehemo revertuntur in patriam suam quae est 
Nazareth (cf. 1. 1. vniorQt^av - - ttg noXiv iavrav 
iVa£«0«#). Qua in re dijudicanda momentum ha- 
bet quod Protevangclium cap. XVII. diserte di- 
cit, Josephum ad obeundum censum a Nazareth 
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debuisse Bethlehemum proficisci. Accedit id 
igitur ad Lucam propius quam ad Matthaeum , 
plane consentiente Justino dial. c. Tryph. p. 303 : 
avtXijXd&H ano Na^aQt x tv$a umh tig JBij&XtifA o&tv r t v 
anoyQ&xlJCiadat. 

i Denique ad hanc de parentibus Jesu quaestio- 

tionem ea pertinent quae in p 7 'otevangelio circa 
familiam Joh annis Baptistae traduntur. In iis 
narrationem de Zachariae nece Prolevang. XXIII 
sq. vix credibilem esse, jam expositum est. Quae- 
ritur an plus probabilitatis habeat quod Herodes 
non solum Jesu puero sed etiam Joh anni puero 
insidiatus dicitur ibidem XXII sq., item quod 
Zachariam cum Elisabet Betblebemi habitasse 
auctor facit. Quae omnia satis inter se cohae- 
rere in promtu est. Domicilium quidem Zacha- 
riae Bethlehemiticum cum Lucae capite I. non 
pugnare jam vidimus. Quo concesso insidias Jesu 
paratas pro aetatis patriaeque similitudine etiam 
ad Johannem pertinuisse sequitur , etiamsi quae 
circa nascentem Jouannem mirabilia a Luca narran- 
tur suspiciosum regem latuisse datur. Rursus vero 
hoc concesso nec historia de Zachariae nece pror- 
sus ficta videbitur , praesertim quum jure dubites 
an tota explicandi loci Matthaei caussa temere 
inventa sit. Ex his apparet , gravem prae cete- 
ris illam de domicilio parentum Johannis tradi- 
tionem esse. Haec vero etiam propterea dubia est 

• quoniam Rabbini quidem in urbe Hebron illos 

habitasse tradiderunt. Cf. Othon. lexic. rahbiw. . 
324. Witsii miscell. sacr. II , 389 sq. 
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§ I». 

Ad ipsius Jesit ortum atque infantiam trans- 
eundum est. 

Et primum quidem de iis videamus quae in 
praenuntianda prole spiritus sancti versantur. 
Negarunt nuper, duce potissimum Straussio, 
Matthaei narrationem de nuntio ad Josepiium per- 
lato convenire cum Lucae narratione de angelo 
ad Mariam legato : alterum enim altero praecludi. 
Quod quam alienum sit ab auctore Protevangelii , 
perspicuum est. Is enim postquam de verbis 
angeli ad Mariam dictis cap. XI. retulit, cap. 
XIV. refert et ipsum Josepiium de eadem re divi- 
nitus edoctum esse. 

Spectant hi Protevangelii loci etiam ad quaes- 
tionem eam quae est de tempore quod inter prae- 
nuntiationes Mariae et Josephi intercesserit. Ebrar- 
dus quidem vult (48) ne mensem quidem inter 
utramque intercessisse : jam enim antequam ad 
Elisabetam Maria proficisceretur, et ipsum Jose- 
piium divinum illum nuntium accepisse. Qua 
opinione, quae quemadmodum apud Ebrardum 
1. I. legitur maxime displicet, multo aptior est 
Protevangelistae ratio, exponentis cap. XIII. Ma- 
riam ex itinere quod ad Elisabetam fecisset redu- 
cem in suspicionem incidisse Josephi proptereaque 


(43) Cf. ffissenschaftl. Kritik der Evang. Gctchichte § 45. 5. 
(1350. pag. 221 sq.). 
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tum demum ipsum Josephum quid rei esset in som- 
nis edoctum esse. 

Ad tempus quo Christus natus sit accuratius 
definiendum Prolevangelium nihil facit. Et ip- 
sum enim in universum censum ab Augusto prae- 
scriptum refert cap. XVII. Quem quod codices 
plurimi ad Judaeam tantum pertinere perhibent , 
id a verborum Lucae interpretibus profectum 
est neque magis clarum est. Quiriisi quidem 
Protevanyelium mentionem nullam injicit. Sunt 
vero qui huic rei plus lucis inde afferri cense- 
ant (44) quod evangelium infantiae arabicum 
cap. XXV sq. — dissentiente historia Josephi cap. 
VIII. — Jesum cum parentibus triennium in Ae- 
gypto commoratum facit. Quum enim mors 
Herodis , teste Josepho historico, in annum Romae 
incidat 750, subtracto triennio illo eum ipsum 
annum inveniri quo ex computationibus astro- 
nomicis de stella Messiae cum magna probabili- 
tate Christus natus videatur (45). Hoc recte ha- 
bet; tamen nec illud praetereundum est quod 
evangelium Thomak cum iis quae inde pendent 
puerum ex Aegypto reducem quinquennem fa- 
cit ; unde secundum Matthaei illud II, 16: 
ano diizovs, puerum in Aegyptum fugientem duo- 
rum fere annorum fecisse videtur. Gravius vero 
illud est quod Lucae textus (II, 39.) illi triennio 
prorsus contrarius est; nisi quod idem ne Mat- 


(44) Cfc Arens 1. 1. p. 27 sq. 

(45) Cf. etiam Winer: Realworterbuch p. 560. 
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thaei quidem relationem de fuga in Aegyptum 
videtur admittere (46). 

Huic quaestioni finitima est alia. Quaeri- 
tur enim quid aetatis habuerit infans Jbsus , 
quando a magis orientalibus salutabatur. Ex. 
Matthaei quidem verbis modo allatis (II, 16.) 
probabile fit magos non ad ipsum recens natum 
accessisse : etsi illud ano SuroOg ita explicari pot- 
est , stellam Messiae non tum demum apparuisse 
primum quum ipse nasceretur , sed nasci turum 
praenuntiasse, praetereaque temporis nescio quid 
intercedere potuisse inter adventum magorum et 
Herodis necem. Ceterum plerique qui nostra me- 
moria ea de re scripserunt minime anni spatium 
a natali Christi die usque ad magorum adventum 
elapsum esse posuerunt. Quid quod prae ceteris 
Hugius (47) inter primos quadraginta dies Lucab 
(II, 22) accidisse existimavit quicquid de ad- 
ventu magorum deque fuga ac reditu parentum 
Jesu Matthaeus narrat capite II. Quam ad quaes- 
tionem duo potissimum apocryphorum evange- 
liorum loci spectant: alter est Protcvanyelii cap. 
XXI, alter His loriae de nativit. Mariae et infant. 
Salv. cap. XVI. Atque in Protcvanyelio quidem 
statim postquam de ipso Mariae partu in spe- 
lunca prope Bethlehemum expositum est (cap. 


(46) Praeterea cf. evang. infant. arab. cap. II. ubi anno trecente* 
simo nono aerae Alexandri Christcs natus dicitor. Qaocum plane 
consentit Abolearagics', qui insuper mensem et diem nativitatis in* 
dicavit. Vide Thiloneh p. 135 sub finem. 

(47) Cf Gutachten uber das Leben Jesuvon Strauss. Freiburger 
/eitschrift fur Theologie. Bd. I. Heft. 2 pag. 66 sqq. 

12 
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(XX), narratur (cap. XXI) magorum adventus : 
qua re ad similitudinem evangelii Matthaei ac- 
cedit, nisi quod Matthaeus de ipso tempore quo 
advenerint magi nihil accuratius praefinit, Prot- 
evangelista vero haud obscure significat primis 
post Mariae partum diebus magos venisse (48). 
Protevangelio igitur si qua in hac re auctoritas 
est, magi Bethlehemum ante venisse putandi sunt 
quam infans Hierosolymae Domino sisteretur. 
Sed a Protevangelio satis differt Historia de nativ. 
Mariae et infant. Salv. Ibi enim cap. XVI. (cf. 
Thilo : Cod. apocr. pag. 888.) diserte scriptum 
est » duobus diebus” postquam infans Domino ob- 
latus esset advenisse magos. Sed Latinorum de 
hac re traditiones magnopere fluctuasse videntur. 
Ut enim in alio Thilonis codice (cf. Thilotus ad 
h. 1. notas) est Tertio decimo vero die (i. e. a 
Christo nato) venerunt magi ab oriente etc. et 
oblatio infantis in templo magorum adventum 
subsecuta dicitur, ita in evangelio meo apocry- 
pho Pseudo -Matthaei cap. XXII. haec legun- 
tur : Transacto vero secundo anno venerunt magi 
ab oriente . Quae quum ita sint, aptiora vide- 
buntur ad interpretationis historiam explendam 
quam illustrandam Jbsu Christi vitam. 

(48) Cf. cap. XXI ab initio : xal 13 ov 'Ivxjrpp fjtoirpaoih] i&X&eir 
eis 'lovdaiar , ubi pro contexta od i^sXBeir cogitandam est ex 
tov cmt/Xaiov : nimirum eic iip *Iev8aia», quae vulgata lectio est, 
omnino praestat lectioni , quae unius codicis est , etc tt/s 'lovdcUas* 
Quae interpretatio confirmatur iis quae ibidem ad finem leguntur: 
ISov o doTrjq - - nqoijysv «v tovs •> ov iX&etv kattj inaret tov 
ontjXalov 6nl tys KeqpuXije tov navdiov. 
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Porro de loco natali quaeritur, sive, ut sta* 
tim quod controversum est definiam , quaeritur 
an stabulum de quo Luc. II, 7. agit idem fue- 
rit antrum de quo, consentiente communi vete- 
rum traditione , prolixa est Protcvangclii narra- 
tio. Quod postquam superiore aetate multi fue- 
runt qui affirmabant , nostra aetate plerique ne- 
gant, et quidem tribus potissimum caussis ducti. 
Lucam enim diserte id indicaturum fuisse ; porro 
cultum quendam antrorum plane ex ingenio at- 
que usu esse orientalium ; denique ex Jesaiae 
vaticinio XXXIII, 16. istam de antro traditio- 
nem ortam esse. Dicam quae contra habeo. 
Quod in occidente memoratu dignissimum est , 
stabulum in antro esse, non item in oriente est, 
quem qui perlustrarunt omnes testantur, Pa- 
laestinensibus nibil magis usu venire quam ex 
antro stabulum facere. Lucas vero neque id 
diserte dicit, fuisse stabulum in quo Maria 
partum edebat; tantum enim in praesepio in- 
fantem repositum atque ibi a pastoribus saluta- 
tum dicit. Deinde magni mihi faciunda videtur 
consentiens traditio patrum antiquissimorum , 
ut Justini , Origenis, Eusebii , quam ex vaticinio 
Jesaiae duxisse in mera positum est conjectura. 
Justinus quidem dial. c. Trtph. p. 304. simplici- 
ter rem ita narrat: 'Eneitiii ^Iaxjrjfp ovx fix*v~- ip 
OTctjXaiq» tivl oweyyve jye xwpijs xartlvoe , xal toti 
avrwv 6vroov ixu irerixei ij Maciet zov Xgtazdv xal ip 
<parvfi avzov IztfcLxei. Videtur mihi in his ille jam 
ipsum illud antrum significare , quod postea 

12 * 
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communem omnium venerationem amplexam esse 
scimus. Denique quod illum antrorum cultum 
attinet , concedendum est videri eum orientalibus 
hominibus esse in deliciis. At nonne verosimile 
est Eliam pariter atque Elisam in uno de mille 
antris Carmeli degisse ? tot eremitas in antris de- 
serti habitasse ? Certe id non ejusmodi est quo 
antiquissimae traditionis auctoritatem tollas. 

Huic rei proximum est quod de magorum pa- 
tria quaeritur. Quam supra monitum est Protev. 
cap. XXI. in cod. Vaticano Persiam dici. Id 
non modo nonnullorum testimoniis veterum, sed 
etiam ab usu vocum p&yot et avarolai commen- 
tarii ad h. 1. probant. Aliis vero, ut Justino, 
Tertulliano, Epiphanjo, magis placuit Arabia; 
quod Justinus quidem ut certum multis locis 
commemorat. Quae quum ita sint , unius co- 
dicis Protcmngelii auctoritas — in aliis codici- 
bus , etiam in tribus Venetis meis , nil nisi p&yoi 
legitur, idque maxime probo - — perparvi mo- 
menti est. 

Jamvero de tota Jesu infantia quaeritur; quam 
quum canonica evangelia vix paucis versibus 
attingant, plura apocrypha describunt uberri- 
me. Haec etsi omnia vel maxime ficta esse ma- 
nifestum est, tamen aliquid nos docent. Hoc 
enim docent , illo jam tempore de infantia Christi 
prorsus nihil cognitum fuisse. Alioquin non po- 
tuissent tam inepta in publicum prodire, aut 
postquam prodi issent omnibusque offensioni es- 
sent, certe non defuisset industria meliora do- 
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cetuli , si qua quaerentem via ad verum duxisset. 
Quicunque vero veterum contradixerunt, nihil 
aliud fecerunt quam quod ad testimonium ca- 
nonicorum scriptorum provocarunt* qui omnes, 
uno Lucae loco excepto , totam infantiam silentio 
praeterierunt. 

. Unum tantummodo in commentis de pueritia 
Christi apocryphis aliqua attentione est dignum. 
Significant enim, quamquam per miraculi invo- 
lucrum , Jesuh puerum patris artem didicisse , 
cf. evang . Thom. XIII, in textu Sinait. p. 58; 
item evang. infant . arab. XXXVIII sq. Hoc ut 
veterum Rabbinorum more , exemplo etiam Pauli 
apostoli commendatur , ita testimoniis Justini 
Martyris, Celsi apud Origenem, Juliani impera- 
toris aliorumque confirmatur (49). Hinc igitur 
et lectio el explicatio eorum adjuvatur quae apud 
Mare. VI, 8. leguntur: ovi wros iaxir 6 xi% nor. 
Nequaquam vero ejusmodi est quod Celsi illud 
apud Origenem 1 , 28: <hd ntviar tis AXyvnxov (aig&ccq- 
ytjoag etc. confirmet aut nos doceat quo potissimum 
modo Jesus vitam transegerit antequam divini 
doctoris munus apud populares publice profite- 
retur. 

§• 16 . 

Ad extremum vitae Jesu tempus pervenimus, 
de quo gravis aeque ac difficilis quaestio est. In 


(49) Cf. etiam Winrr. licalwdrtcrb . j). 567. 
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eo describendo tota sunt Pilati acta. Quibus ut 
alii narrationes canonicas nullo modo aut expleri 
aut corrigi significarunt eo quod prorsus neglexe- 
runt , ita alii teste haud spernendo utendum 
duxerunt. Horum ex numero sunt Brunnius(80), 
Muenterus (81), Thilo, Arens, delectati potissimum 
eo quod viderunt, Pseudo- Nigodemum magis quam 
evangelistas leges judiciarias in Jesu condemnan- 
do observatas docere. Quod vereor ut per erro- 
rem laudaverint. Caussam enim Christi, eti- 
amsi non fuisset nisi civis Judaei , ab omni parte 
injuste ac violenter actam esse (82) dubium non 
est si ulla evangeliis est fides. In ea vero trac- 
tanda morem quem scimus ex Romanis legibus 
valuisse observatum esse, et facile fingi poterat 
et multum ejus intererat qui ex his actis redar- 
gui cupiebat multa quae tum in adversariorum 
ore erant , quique eo magis suum sibi finem as- 
sequi videbatur quo magis omnia rite gesta esse 
persuaderet. % . 

Attamen in ipsis relationibus evangelicis alia 
inter se discrepant, alia prorsus praetermissa aut 
leviter indicata sunt. Ad quae dijudicanda ac 

(50) Cf. ejus disquisitio historico-critica de aetate, indole et usu 
libri apocryphi vulgo inscripti evangelium Kicodemi. 1794. 

(51) Cf. Staecdlin and TzschirneR. Archiv fur alte utid neue Kir- 
chengesch.\. 2. 1822. Pag-. 317—345 uti est: Probabilien zur Lei- 
dcnsgescliichte aus dem Evang. des Nicodimus. 

(52) Quod nuper egregie contra calumnias Salvadoris docti Judaei 
celeberrimus Dopin illustravit. Libelli quo id fecit titulus est: Je~ 
sus devant Caiphe et Pilate. Refutation de Mr. Salvador. Par 
Dupin aine , advocat. Paris 1828, 
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supplenda antiquissimam traditionem valuisse > 
quis jure dubitat? His vero fictis Pilati actis, 
quae et medium saeculum secundum antecedere 
videntur et inde a Justibi aetate magnam auctori* 
tatem habuerunt , quis luculentior antiquissimae 
traditionis nobis est testis? Igitur nec aliorum 
ignorantiam nec aliorum credulitatem ducem se* 
quentes diligenter dabimus operam ut quae die- 
bus illis paucis Hierosolymae gesta sunt, ex 
sancto Dei decreto in aeternam humani generis 
salutem conversa , ex hoc teste gravi pariter ac 
suspecto illustremus. 

Praecedit actis — id quod ex more actorum 
est ejusmodi — accurata notatio temporis quo 
Christus mortem passus sit. De quo varia atque 
incerta jam antiquissimorum patrum opinio erat. 
Id ad definiendum libro nostro non nihil auctori- 
tatis esset si salis constaret lectio. Lectionis vero 
tanta est ambiguitas ut nec quem annum nec 
quem diem ipse actorum auctor indicaverit in 
promtu sit. Atque in die quidem indicando 
actorum codices jam saeculo quarto inter VIII 
et XV. Cal. April. fluctuasse, auctor est Eh- 
phapiius haeres . L. Quartadecim. I. Quorum die- 
rum uter probabilitate praestet atque cum die 
convenerit 14 (53) Judaici mensis Nisan anni 
ejus quo Christus mortuus est, difficillimum dictu 
esse constat. Ad eorum quidem rationes qui 


(53) De hoc enitn potias quam de die i6. cogitandum esse, vide 
in Synopsi Evcmgelica mea p. XLIV sqq. 
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anno aerae Dionysiacae 31. (i. e. anno urbis 784) 
Christum passum esse statuerunt, dies VIII. Cal. 
April. accedit proxime (84): eundem ut actorum 
codices plerique tenent, ita a Tertulliano inde 
latini patres probarunt plurimi. Annum vero 
quod attinet , testes et graeci et latini et coptus 
de anno IV. olympiadis ducentesimae secundae 
consentiunt, respondente anno imperii Tiberii 
XIX. Qui Tiberii annus et ipse in pluribus do- 
cumentis et quidem latinis aliisque recentiori- 
bus invenitur, neque viri docti desunt quibus 
maxime commendetur : XV. enim Tiberii annum, 
qui in codicibus graecis plerisque scriptus est, 
propterea vulgatum volunt quoniam veterum 
plurimi Christum eodem anno et prodiisse et de- 
cessisse existimarunt; prodiisse vero eum anno 
Tiberii decimo quinto, a plerisque Lucas III, 1. 
luculentissimus testis habitus est. Qua de re in 
varias partes disputari potest. Illud enim nuper 
jure est in dubium vocatum , Lucam 1. 1. eum in- 
dicasse annum quo Johannes Baptista primum in 
publicum prodisset. Quodsi vero potius indica- 
vit quo anno Christus Johaisne Baptista capto in 
Galilaeam abierit (85), a quo quidem inde tem- 
pore Synoptici quos dicunt continuam rerum 
gestarum historiam conscripserunt, veteres illi 
qui eodem anno Christi mortem evenisse posue- 
runt, a vero non longe aberrasse videntur. Ut 


(54) Cf. Anger : De temporum in actis app . ratione ctc. pag. 37. 

(55) Cf. Synops . Evangol . mea , p. XVII. 
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enim id quod sentio plane dicam , jam Julius 
Africanus omnino rectum tenuisse mihi videtur , 
in sextum decimum Tiberii annum Christi mor- 
tem incidisse dicens (86). Sed utut res est, ista 
quae in actis nostris adscripta est temporis nota 
certe non plus auctoritatis habere existimanda 
est quam variae veterrimorum patrum de re 
eadem opiniones. 

Antequam autem ad singulas res his Pilati 
actis traditas transeamus, breviter dicendum erit 
de persona eorum quorum primae partes sunt , 
i. e. Judaeorum , Christi , Pilati. Hi omnes , 
ni fallor, in universum ita in actis propositi sunt 
ut ad canonicorum evangeliorum rationem haud 
male quadrent, licet singula multa a veritate 
canonica abhorreant. Judaei enim prodeunt men- 
daces et perfidi para lique ad arripiendum quic- 
quid eos ad eventum videtur perducturum, fluc- 
tuantes inter sacrilegii accusationem et criminis 
civilis , ludibrii patientes dummodo id quod vo- 
lunt extorqueant , obstinati et a caussae suae de- 
speratione audaces. Quod praeterea expertes fi- 
dei et tamen credulitate quadam et superstitione 
ad fidem propensi repraesentantur, id actis pro- 
prium atque a singulari auctoris consilio pro- 
fectum est. 

Christus vero accusationi malignae divinam ani- 
mi aequitatem fiduciamque caussae iustae mag- 


(56) Cf. Routh. Reliquiae Sacrae. Oxon. 1814. Tom. 11. pag. 188 
ct commentar, ad. h. 1. pag. 340. 
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nae sanclae opponit , tamen nequissimum judi- 
cium completum iri persuasum habet. Accusa- 
toribus, de quibus dudum desperandum fuerat, 
jam nihil babet quod respondeat ; ad Pilatum 
vero tantum dicit quantum satis erat quum ad 
accusatorum fraudem arguendam tum ad signi- 
ficandam caussae suae dignitatem. 

Pilatus denique, simul ac Judaei accedunt, 
alienum ab iis animum non celat neque quan- 
topere fanaticae eorum accusationi diffidat : hinc 
statim operam dat ut totam caussam declinet. 
Mox minime vulgarem hominem in judicium 
vocatum esse videt: Jesu tam praesentem firmum- 
que ac tranquillum animum magni faciens, Ju- 
daeosque cum contemtu eludens, ab injusta re- 
fugit damnatione. Crescente vero Judaeorum im- 
petu , ubi intellexit quanto furore damnationem 
Jesu appeterent, suaeque ipsius famae ab eorum 
ira metuendum esse sensit , de jure cedere male- 
bat quam semetipsum in vituperationem odium- 
que adducere Judaeorum; nimirum tanti non 
fecit hominis boni ac iusti mirificique vitam ut 
ipse ejus caussa ingrederetur periculum. 

Sed his quid auctoritatis esse velimus, satis 
perspicuum erit ubi de singulis fuerit visum. 

Narratur capite I. quomodo Judaei accusantes 
Christum Pilato tradiderint. Qua in re non mo- 
do quiequid coram synedrio gestum est silentio 
praeteritum est — non enim auctori s Pilati” 
acta scripturo, ex re videbatur sua — sed etiam 
ratio qua traditio illa (it a veritate evangclica 
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abhorret. Licet enim quod Matthaeus et Marcus 
diserte eum Judaeos vinctum adductum Pilato 
tradidisse faciunt non urgendum sit , quum nec 
Johannes nec Lucas vinculorum injecerint men- 
tionem, qua tanti criminis accusatio facile ca- 
rere posset : sed quae multa de rei introductione 
in praetorium narrantur, et fabulosa sunt et 
evangelio contradicunt. Inventa vero in eum 
videntur finem ut ironiam quandam Pilati erga 
Judaeos eorumque qui videretur regem signifi- 
carent. Unum notabile est quod cursor a Pilato 
missum se ad Alexandrum dicit, quem eundem 
in plerisque codicibus recte in accusatorum nu- 
mero positum Lucas in actis IV, 6 unum de Petri 
judicibus fuisse refert. Praeterea momentum 
habet quod auctor nihil dubitat ipsum praeto- 
rium accusatores introivisse (cf. inprimis p. 844 : 
IniXtvatv t§a> tov nQaim^iov) ; quod Ut sy- 

nopticis relationibus, unde coenam paschalem 
praecessisse accusationem probabile fit , adeo non 
contrarium videtur, ita Johannis repugnat di- 
sertis verbis XVIII, 28. 

Accusatorum nomina in codicibus magnopere 
fluctuant. Illud vero pro iis partibus, quas 
horum pontificum in crimine fuisse evangelistae 
referunt, rectissime fit quod Annas et Cajaphas 
primum locum occupant. 

Quo nomine coram Pilato Christum accusave- 
rint quaeritur. Hoc apud Matthaeum et Marcum 
non indicatur nisi quod ex quaestione Pilati 
Mt. XXVII, 11. Mc. XV, 2. caussa principalis 
conjicienda est. Item apud Johannbm ea res ab- 
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ruptum nescio quid habet; neque enim ad Pi- 
lati quaestionem : Quam caussam affertis ctc. 
XVIII, 29 id ipsum respondent quod quaeritur, 
seri in universum significant se non tradituros 
esse Christum nisi is male fecisset. Apud Lucam 
vero XXIII, 1. ipsa accusatorum verba afferun- 
tur haec : Tovxop ivqo/uup dtaaxQicpopTU xo t&vog tputp 
xai xcoXdovxa (poQOVg Kaiaaqt didovai , Xiyopxu iavxov 
Xqigxop paoiMct tivai. Multo his prolixior est 
adorum, Pilati relatio; nec in ea desunt quae 
probabilitatis speciem habeant. Proprium qui- 
dem adis est illud quod non civili tantum cri- 
mine sed etiam blasphemiae Christum coram 
Pilato accusari faciunt, quemadmodum in ipsis 
primis accusatorum verbis est , et Dei filium et 
regem illum se profiteri. Talem duplicem Ju- 
daeorum criminationem fuisse, apud Lucam con- 
junctis indicatur verbis Xqioxop et pctaiXict; item 
apud Johaurem in extrema caussae actione ad 
blasphemiae crimen provocant. Jamvero de 
adis sic sentio: a persona Judaeorum odio atque 
ira plenorum talem criminum confusionem mi- 
nime alienam esse , ipsam vero descriptionem 
imitari quasi vociferantes turbas. Nec fictionem 
illud prodit quod Jesum magum esse magicisque 
sanandi artibus usum cum singulari vi crimi- 
nantur posteaque bis repetunt : pp. 524. 570. 
Quum enim pervulgata Tiberii in magos severi- 
tas esset (57), criminationem istam non mini- 


(57) Cf. Dio Cass. LVII, 15. Tacit. annai II, 32. Scbton. 
vita Tiber. can. 36. 
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mum momentum habituram sperare licebat. Tes- 
tantur vero etiam veteres multi (88) ab adver- 
sariis Jfesoi esse pro mago habitum. In eo tan- 
tum offendere possis quod Pilatus ejus crimina- 
tionis tam exiguam rationem habuit ut cap. IV. 
se nullam in reo culpam invenire profiteretur. 
Attamen Pilatus nec Judaeis fidem habuit nec, 
opinor, eodem ac Tiberius in rem magicam quae 
videbatur furore agebatur. Nimirum illud quod 
de deo Asclepio Judaeis objecisse dicitur p. 804, 
multo magis ipse dixisse videtur quam impostor 
invenisse. Praeterea non minoris probabilitatis 
est quod Pilatus regis nomen , quod Judaei af- 
fectasse Jesum criminabantur , ludibrio habet 
verbis his : n&e difvapcu iym ijyfpwv wi> fiaoiXta l£(- 

T&oat . 

Ad II caput transeo. Ibi primum de nuntio 
uxoris Pilati uberius quam apud Matth. XXVII, 
19 explicatur. Ea Thiloiu clarissimo non placent, 
cf. p. 821 sq., nec proselytam uxorem Pilati 
fuisse aut marito id suo aperuisse, nec Pilatum 
ea de re sic cum Judaeis collocutum credenti. 
At haec ex parte pariter contra Matthaei rela- 
tionem dicta sunt. Quodsi enim illud noXXd 
na&tTp di ctvTov xar’ ovaQ verum est, neque minus 
est credibile matronam illam proselytam portae 
fuisse. Item si illud quod per noctem ei acci- 
dit marito renuntiavit pro tribunali sedenti , 
neque verosimile est celasse eam marito Judaicis 


(58) Vide Thilo, p. 792. Prae ceteris cf. Orjg. c. Ceis. I, 28. 
I, 38« Hieron, in Psalm. LXXXI, 8 ( de Porphyrio). . 
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sacris se propensam esse. Aut igitur cum Straussio 
II , p. 820 sqq. totam rem fictam dixeris, aut 
quae in Pilati actis ad Matthaeum adduntur non 
prorsus aspernanda sunt. Quorum utrum eligat 
si quis, dubitat , videat ne cum multis temere 
sumat Pilatum crudeliter in Judaeos consulere 
consuevisse; qua de re recte Josephum secutus 
WrsERus explicuit Realicorterb. II, 262. Ceterum 
non credibile est, nuntium uxoris Pilati ad tri- 
bunal accedentem quod sibi mandatum esset pa- 
lam fecisse ; multo credibilius ipsum Pilatum 
quae ex nuntio audiisset cum Judaeis communi- 
casse, praesertim quum id omnibus modis a con- 
demnatione declinanti opportunum esset. Neque 
absona fidei est Judaeorum responsio p. 624 ; eo 
minus si recte posuimus magicarum etiam ar- 
tium Christum videri reum esse factum. 

In iis quae subsequuntur nescio an pro veris 
habeam verba Christi quae dicuntur : Ei pi] tl%ov 
i^ovalav , ovdtv iXaXovv. tig txaarog l^ovalav rov 
OTopctxog avrov XaXfTv aya&a *ai novijQa' cevvoi oipovrat. 
Post vero quae est longa de adulterino Christi 
conceptu disputatio, tota suspecta est fraudis. 
Totam auctor invenisse videtur aequalium suo- 
rum caussa. Celsum enim quidem ea crimina- 
tione usum esse Origeres testatur, quam nullus 
dubito quin ille ex popularium ore aut scriptis 
hauserit, quemadmodum in recentiore libro 7o- 
ledos Jeschu similibusque iam antiquioribus le- 
gitur ; nullum vero vestigium reperitur eam 
Christi aut apostolorum tempore obtinuisse. 
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Longe aliter de iis mihi videtur quae exeunte 
cap. II, ineunte III, itera cap. IV. comparanda 
maxime cum Joh. XVIII , 30-82 leguntur. Hic 
enim Johaiwis locus, per se vix intelligeudus 
illis actorum, locis egregie illustratur. Qua de 
re accuratius explicandum est. (Supra vide 
p. 181). Versu 81. Pilatus caussam declinans 
Judaeos excitat ut ex ipsorum lege Christum 
morte puniant. Hoc mirum propterea est quod 
in iis quae praecedunt versu 80 , nihil dictum 
est quod Pilatum ad tale quid provocaverit. Ne- 
que enim interpretatio ea satisfacit ex qua Pilati 
verba ad Judaeos interficere vetitos dicta non 
sunt nisi ludibrii caussa. Accedit quod versu 82. 
ex iis quae praecedunt ad ipsum crucis suppli- 
cium concluditur , quod quo modo fiat non satis 
liquet. Jamvero in actis p. 884- refertur , Pila- 
tum ab iis qui Christo favebant rescivisse Judaeos 
tfjlioy habere (v. supra) , quod ut satis ad verba 
Matth. XXVII, 18 conveniens est, ita cum ac- 
cusatione cohaeret qualem et Luc. XXIII, 1. 
refert et actorum auctor cap. 1 et 4. T-alis igitur 
caussa quae spretam legem Mosaicam , quae blas- 
phemiam spectabat , quum ad ipsorum Judaeo- 
rum judicia pertinuerit, verba Jouakkis : Xbptx * 
avxo» vfAtis nui noera xov vo/ion vfuo» nQWurt avxo» 
p. 888 planissimum in actis nexum habent. His 
majorem etiam perspicuitatem ea afferunt quae 
cap. 4. p. 846 leguntur, ubi praegressis Judaeo- 
rum verbis : * O vdfiog ijftu)» ntQititi , ' l Av9Qconos m 
civdQianov ia» dftctQrijorj , a£<6? ia u XapPavciy rtoaaoct- 
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xovxa notQu filav' ti di tig &tov, Xt9o^oXtia9(o , Pilatus 
ait : jlafltxe cwtop dfJteTg nal o'tto fiovXeofre tqottco apt/- 
vaa&e ccvrov , Judaei vero respondent : c Hp eXe |?ov- 
HofAi&a %va oTavQmfrjj. Scilicet crucifigendi poenam 
non poterat nisi praetor decernere ; lapidatio ve- 
ro in caussa sacra ab ipsis Judaeis exercebatur , 
quamquam Romano imperio subjectis. Praeterea 
de singulis magna probabilitatis specie se com- 
mendant quum quod Judaei peccantem in Cae- 
sarem et peccantem in Deum comparant p. 544 , 
tum illud Pilati dictum, quod ironiam sapit : 
'TfiTv tiirtp 6 og (ir\ anoxxtXvou , alX ipot . Contra 
parum probabilis est illa de templo dissolvendo 
ac reaedificando accusatio p. 542, laxo cum iis 
quae sequuntur nexu, male ex Mt. XXVI, 61. 
huc translata; etsi concedam potuisse accusato- 
rum aliquem cui de caussa sua paene desperan- 
dum videretur, illud quoque quod jam coram 
synedrio tractatum esset arripere. Neque magis 
credam illud, Jesum de decernenda poena a Pi- 
lato interrogatum ad Moses et prophetas pro- 
vocasse p. 544. 

Exeunte cap. IV est, multos in turba populi . 
circumstante lacrimantes animadversos esse, p. 
546. Id ex eodem genere est atque quod Luc. 
XXIII , 27 plorantes multos Golgotha petentem 
comitatos perhibet. Nec magnopere dubito quin 
Pilatus ea quoque re usus sit ut reum dimitten- 
dum suaderet. 

Ambigua sunt quae cap. V — VIII de amicis 
ad laudandum ac defendendum reum prodeun- 
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tibus leguntur. Obtinuisse talem morem et ex 
lege fori Romani et ex Judaeorum consuetudi- 
ne, non dubium est. Yide quae Thilo citat 
p. 864. Prae ceteris Muntebus probavit quae 
hic libellus noster tradit cf. Probabilia etc. 1. 1. 
p. 330 sqq.; aliter Thilo p. 564 sqq. Illud 
quidem evangelistaruin de hac re silentium sane 
grave est. Accedit quod non prodeunt nisi quos 
auctor ex evangeliis facili negotio fingere pote- 
rat. Tamen nescio an veri subsit aliquid. Quem- 
admodum enim cruci adstiterunt amici et cog- 
nati multi, non refugientes a supplicii ignomi- 
nia, ita nec defuisse puto qui coram Pilato de- 
• fendendi partes susciperent. In his primarias 
partes fuisse Nicodemi, a persona ejus haud alie- 
num est. Quum enim non recusavit cum Josb- 
piio Arimathiensi sepeliendi magistri curam susci- 
pere Jo. XX, 39(59), tum ex defensione Christi, 
quam coram synedrio suscepit Jo. VII, 50. con- 
cludendum est , sensim eum cum majore liber- 
tate fiduciam in *Christo positam ostendisse. Quod 
idem innuere videntur Joiiawnis verba : 6 iX&a>v 
ngos avTov vvxxdg t 6 ttqwt ov. Tale enim hominis 
fidem initium cepisse memorabile erat. 

De singulis quae his capp. exponuntur egre- 
gie habet illud Nicodemi dictum : Mij. xaLo rjyt~ 
(mov fict&TjTrje avrov iyivexo xai tov Xoyov tintQ avxov 
nottT p. 584 ; item quaestio Pilati : /Ua xL xai oi J»- 

(59) Minime prol» Wineri dc Njcodemo disputationem, Realwur - 
terb. II , 152. Nec reetc rejici puto universam veterum dc Nicodemo 
traditionem. 


13 


194 


C. TISCHENDORF, 


daoxakoi vfmv ov% vnox toaovxai av tu> , cum simplici 
Judaeorum responso : Ovx oXda^tv. 

.Ad cap. 9. pergendum est. Quae de dimit- 
tendo homicida Barabba Pilatus ad populum di- 
cit, rem gestam accuratius exprimunt Lucae re- 
latione. In eo quod ipse Pilatus moris unum 
populo dimittendi in festo paschatis mentionem 
facit — id quod probabile est — propius ad Joh. 
XVIII , 39 quam ad Mt. XXVII , 15 et Mc. XV, 6 
accedunt. Neque dubito quin similiter atque 
in actis fit p. 866. Pilatus in interrogatione sua 
Barabbam homicidam et Jesum innocentem alte- 
rum alteri opposuerit. Porro cum Jobanne XIX , 
12 acta in eo conspirant quod accusatores Pilati 
fidem erga Caesarem suspectam reddere faciunt. 
Qua in re nescio an accuratius sit : di xwv 

’ lovdaicop 'iktytp p. 868 quam oi di 'lovdaTot ixQCtif- 
yntop etc. Job. XIX , 12. Probabile est etiam 
Pilatum ejusmodi quid respondisse quale est : <«1 
axaaiaaxop x 6 t&vog tipiop iaxip , quamquam quae de 
benefactoribus populi sequuntur ab eo aliena 
sunt , exceptis extremis : pvv xaxayyikktxe pov or* 
ftaotXea piocb, Quibuscum bene cohaeret quod sta- 
tim subjungitur: his dictis Pilatum tribunali de- 
cedere voluisse , persistentibus vero turbis in ea- 
dem Christi accusatione mansisse. 

Brevi post haec locum habuit condemnatio 
Christi. Difficillimum vero est dicere quid ma- 
xime Pilatum diu accusatoribus renixum com- 
pulerit ut tandem populo morem gereret. In 
iis quae huc pertinent rursus consimilia sunt 


EVANGELIA APOCRYPHA. 195 

quae in acti» et quae apud Johakkem leguntur. 
Apud Johatwem enim verba illa axot/oag t&v X6ya» 
Tot/rwv XIX, 13, aperte praeparant capitalem Pi- 
lati sententiam ; statim post enim in tribunali 
ille consedit ut hanc ferret sententiam. Neque 
quae interposita sunt alio sunt consilio dicta 
quam ut, quo justiorem judicium formam ha- 
beret, populus id quod volebat repeteret atque 
confirmaret. In actis vero , postquam pro illis : 
duoi/oag twv Xoymv rot/rooy , irati praesidis responsio 
relata est, gravissima sunt illa: ‘HfuTe fiaoiUa 
oidafup xov KaioaQu ual ov r ov 'IijaoOv, Quae tum 
sequuntur dicta sunt demonstrandi caussa quam 
recte Jbsum de affectato imperio accusarent. Jam 
enim Herodem timuisse infantem ut aemulum 
regni. Quae res in eum modum confirmata , 
etsi Pilato de culpa Jesu non persuaderet , se 
enim innocentem ab ejus sanguine proclamat , 
tamen ejusmodi visa est ut sententia ferri pos- 
set. 

Haec quidem quae de Herode in medium pro- 
lata dicuntur , haud paucis suspecta videbuntur. 
Admissa tamen plena eorum fide quae Matthaeus 
tradit capite II, a re non adeo aliena sunt. 
Succedit quasi haec Herodis mentio in locum 
ejus quae fit apud Luc. XXIII , 7 sqq. Quam 
utramque aliquis conjungere possit ita, ut sive 
in iis quae apud Herodem accusatores proferebant 
Luc. XXIII, 10, sive potius tum quum Pilatus 
XXIII, 18 ad populum dicebat neque Herodi 
Jrsum morte dignum visum esse, dicat ab accu- 
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satoribus prolatum esse, jam infantem Herodi 
Herodis Antipae patri tantopere fuisse suspectum. 
Quod si non in mera conjectura positum esset , 
id quod refert Luc. XXIII , 12 , eo die amicos 
esse factos Herodem et Pilatum , posset inde con- 
firmari , quod mentionem de Herodis patris per- 
secutione valuisse diceres ad Pilati sententiam. 

Hoc loco memorabile est quod Pilatus dnivavxi 
tov ijXlov manus suas lavisse dicitur p. 672 (cf. 

* 602) , quorum loco Matthaeus dnhavxt xoC dx^ov 
habet XXVII , 24. Quod ut ex usu judicum 
fuisse testatum est (60), ita in epistola impera- 
toria apud Theodoretum, hist. eccl. 4, 7 tum a 
Pilato factum esse confirmatur. Cui rei simile 
est quod capite 3. p. 636. Pilatus fertur ex- 
clamasse : MdgxvQct h'%a> xor ijXior, Fuerunt quibus 
et hoc placeret. Equidem illud probabilitate 
praestare puto , quum talis obtestatio multo ma- 
gis in extremam judicii actionem quadret. Hoc 
vero loco dixeris Pilatum coram Judaeis videri 
fingi non aliter ac Romanum coram Romanis 
loquentem. 

Rursus vero plura quae extremo cap. 9 legun- 
tur vel perquam dubia vel falsa sunt. Ita quod 
de velo tribunali obducto legitur , scenae, quem- 
admodum ex Joh. XIX, 13 cognosci potest, non 


(60) C£. Thilo p. 673. Ibidem locas Theodoreti exscriptus legi- 
tor. Verba quae maxime huc pertinent sunt : inKJXQatpelg «ni xd 
jijg vvaxolijg [xsqt] xal alxtjaag vdwp eni xbxqu> v iviyaxo av- 
Toii x dg zeiQUg. Hia: imoxQcupelg ini ra xyg avaxoiyg /uspv 
ejusmodi sunt ut non ex ipsis his actis desnmta videantur. 
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convenit. Sed id non urgendum est ; textus enim 
nostri in voce firjXoi/ vitio laborare videntur; qua 
de re alibi videbimus. Item flagellatio in sen- 
tentia Pilati praecepta substituta videtur in ejus 
locum quam Johanises non dissentiente Luca con- 
demnationem praegressam et quasi in rei gratiam 
factam esse testatur. Ea ipsa enim in caussa fuisse 
videtur cur flagellatio , quae crucifixionem co- 
mitari solebat, in Christo non adhiberetur. Con- 
firmant vero acta id quod de flagellatione Christi 
ipse Matthaeus cum Marco aliter ac Johannes re- 
tulit. Porro titulus rwv evat^mp (iaoiteoop quam 
. inconveniens esset illa aetate, in sententia judi- 
ciali expressus , jam supra significatum est. De- 
nique mirum est quod praecipitur ut Jesus in eo 
horto quo captus sit figatur cruci. Cujus erroris 
originem non sine probabilitatis specie indagavit 
Thilo , p. 580. 

Capite 10. ductio ad supplicium et ipsum sup- 
plicium narrantur. In his actorum auctor non 
amplius Johatsnem sed Lucam prae ceteris sequi- 
tur. De singulis probabiliter existimare prop- 
terea difficile est quod textus antiquorum tes- 
tium mirum in modum fluctuat, de quo subti- 
lius explicare ab hoc loco alienum est. Inpri- 
mis vero duo, eaque non fluctuant, momentum 
habent. Alterum est quod Christus linteo prae- 
cinctus, alterum quod corona spinea capiti im- 
posita in cruccm actus esse refertur p. 582. Ac 
de linteo quidem illo jam supra identidem dic- 
tum est. Quaeritur an tale operimentum circa 
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femora crucifixi adhibitum esse credibile sit. 
Quod qui negant plurimi ad A rtemidorum 2 , 58 
provocant, testantem nudos in crucem tolli so- 
litos, quod confirmari volunt loco Matth. XXVII, 
85, ubi est vestimenta crucifixi inter milites sorte 
distributa esse. Operimenti vero, quale in aciis 
memoratur, ex Romanorum usibus nuper patro- 
cinium suscepit Huc : Freiburg. Zeilschr, VII , 
161 sqq. Equidem gravem ejus rei testem duco 
locum Joli. XXI, 18, qui apte explicari non po- 
test nisi de morte crucis quae Petrum manebat. 
Quod si est, verba : &XXoe at £a> a«, ad tale lin- 
teum spectant , sive id corpori super palum , ubi 
requiescebat, alligando inserviebat, sive passim 
ipsius pali loco adhibebatur. Pudoris enim qui- 
dem caussa passim adhibitum esse , vix est cre- 
dibile. Altero loco de corona spinea dicendum 
est , quam plerique — ut supra notatum est — 
pariter ac linteum ex pictorum usu auctorem 
assumsisse existimant. Memoratur ea tribus 
evangeliorum locis: Mt. XXVII, 29. Mc. XV, 
17. Jo. XIX, 2. Hi loci eo dilferunt quod Mt. 
et Mc. coronam spineam Christo impositam esse 
volunt antequam ad crucifigendum deduceretur, 
sed postquam sententiam Pilatus jam tulisset; 
contra Johatwes id multo ante factum esse docet, 
quum Pilato adhuc absolvendi rei consilium es- 
set. Quaeritur igitur an ea corona capiti rei 
imposita anle crucifixionem rursus detracta sit. 
Hoc diserte nullus e vangel istarum dicit, neque - 
t*x contextu apud Mt. XXVll , 81 et Mc. XV, 20 
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certo concludi potest. In actis vero tum demum 
quum in crucem ageretur Christus coronam ei 
milites imposuisse dicuntur. Hoc aut minus 
accurate dictum est el cum Matthaeo convenit, 
quandoquidem is non dicit coronam de capite 
Jesu rursus detractam esse ; aut ad evangelicos 
commentarios hoc novum addit quod ludibrium 
illud in regem Judaeorum in ipsa crucifixione 
a militibus repetitum docet. Utrumque ambi- 
guum est; tamen quam conveniens fuerit cum 
regis titulo in cruce posito, facile patet. 

Capite 11. acta maxime Lucam sequuntur. So- 
lem obscuratum ac velum templi scissum comme- 
morant cum tribus Synopticis, tacente Johann e; 
non item terrae motum nec aperta sanctorum 
sepulcra , quod utrumque unus Matthaeus tes- 
tatur. Ad Lucae textum XXIII, 46 — 49 acto- 
rum auctor de suo addit, centurionem de mira- 
bilibus omnibus quae in Golgotha accidissent 
Pilatum certiorem fecisse , quibus auditis Pilatum 
et uxorem vehementer contristatos esse ; item 
Judaeos Pilato de prodigiosis tenebris quaerenti 
respondisse, solem ut saepe defecisse. Quorum 
illud haud improbabile est collato Mc. XV, 44 
sq. , nisi quod in actis centurionis relatio prius 
ponitur quam revera facta sit. Haec vero Ju- 
daeorum de tenebris explicatio , quamquam jam 
Tertulliano (cf. Apolog. 21) innotuit, posterita- 
tis Judaicae commento deberi videtur. Exeunte 
capite 11 memoratu dignum est, Nicodemi par- 
\ tcs in sepeliendo Domino non commemorari. 


Digitized by Google 


200 


C. TISCHENDORF, 


Praeterea cap. seq. p. 600 in oratione Josepiii 
Arimathiewsis etiam lateris lancea percussi mentio 
fit. Cf. etiam cap. 16. p. 664. 

Inde a capite 12 acta Pilati multa sunt in 
narrandis Josephi Arimathiensis rebus. Hunc non 
modo corpus Domini crucifixi in horto suo cum 
honore sepelivisse, sed etiam audacter cum Ju- 
daeorum principibus de Jesu tam turpiter sup- 
plicio tradito expostulasse faciunt; tum vero 
quum a Judaeis carcere inclusus mortique des- 
tinatus esset , divinitus per Jesum redivivum libe- 
ratum ipsis acerrimis adversariis gravem testem 
exstitisse de mirabili Jesu in vitam reditu. In 
quibus fabulosa esse pleraque dubium non est, 
etsi auctoris consilio maxime satisfacere visa sunt. 
Illud tamen vix dubito quin Josephus, quem a 
synedrio in accusando Christo dissensisse diserte 
testatur Lucas, et insidiis collegarum obnoxius 
fuerit et ipse caussam suam confidenter dixerit. 
Tam grave enim Ilagitium a synedrio in Christum 
commissum ejusmodi erat ut discipulum timi- 
dum (Job. XIX, 38) aut prorsus repelleret aut 
audacem redderet. Synedristas vero tam cruento 
triumpho de adversario acto haud credibile est 
crucifixi discipulo atque amico amicitiam prae 
ceteris palam profitenti eique ex suorum colle- 
garum numero pepercisse. Atque haec quidem 
de Josepho. Nicodemvm vero quae spectant, et 
exigua sunt et ex parte etiam fabulosiora. I^x 
hoc genere tota est historia de tribus viris Ga- 
lilaeis ascensionis Domini testibus; item quae 
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est de nuntiis in montes Judaeae quaerendi Jesu 
redivivi caussa missis. 

Sed redeundum est ad sepulcrum Chhisti. Hoc 
a militibus custoditum acta tradunt cum Mat- 
thaeo, quem eundem in iis sequuntur quae 
ipsam resurrectionem spectant. Ineptum vero 
est quod pleraque quae ad sepulcrum accidisse 
Matthaeus narrat in acti » custodes ad sacerdotes 
referunt. Item cum Matthaeo acta testantur 
i custodes sepulcri pecunia corruptos , ipsis verbis 
Matthaei maximam partem repetitis. Quibus 
quae accedit Annae et Cajaphae ad sollicitos cri- 
minis socios oratio p. 628 , nonnulla habet pro- 
babilitatis specie haud destituta, quale est quod 
quos ipsi corrupissent eosdem jam a discipulis 
Jesu corruptos videri dicunt. 

De iis quae p. 622 prorsus ad modum Marci 
sive quod malo Pseudo-MARci XVI, 16 sqq. scri- 
pta leguntur , jam supra expositum est. 
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Evangelia apocrypha, inprimis graeca et la- 
tina, quum saepe a pluribus edita sunt, tum nu- 
per praeclara clarissimi Thilosis studia subierunt. 
Hinc textus eorum plerisque nunc ii citantur 
qui ab i)lo constituti vel recepti sunt. Quorum 
de bonitate, si cum Fabricii aliorumque editio- 
nibus comparas, non est quod detraham Sed 
multum abest ut cum tanta probabilitate recen- 
sitos putem quanta ex antiquis testibus peti 
possit. Quod quum dudum persuasum habe- 
rem, ad id adnixus sum ut excutiendis codici- 
bus, qui adhuc in bibliothecis potissimum itali- 
cis delituerant, novum conquirerem apparatum 
quo critica circa hos libros studia ad perfectio- 
nem quandam perducerentur. Quibus de opi- 
bus criticis nunc breviter ita disseram ut pro- 
bem, quanta spes sit emendandorum inde tex- 
tuum qui editi sunt (1). 

§• i. 

Primum igitur evangclium Pseudo- Jacobi qua 
textus sit bonitate, quaeritur. Quo in edendo 

(1) Nuperrime nova librorum Novi Testamenti apocryphorum editio 
jam a me suscepta est. Propediem prodibunt Acta apostolorum apo- 
crypha ex triginta antiquis codd. graecis vel nunc primum eruta vel 
secundum atque emendatius edita. Secutura sunt evangelia et Bpo- 
calvpscs. 
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aliud exemplar antiqua manu scriptum secutus 
est Fabricius, aliud ante Fabricium Postellus , 
aliud nuper Thilo , aliud nuperrimus editor 
Suckovius. Manuscriptorum codicum plures et 
ipse vel descripsi vel contuli. Est in his etiam 
ille Venetus, quem Suckovius tantis effert laudi- 
bus ut anteponat reliquis omnibus. Qua in re 
a Suckovio haud dissentio, sed nihil unquam 
hoc textu infelicius editum est, neque enim 
ille scripturam antiquam valebat legere. Quod 
ne inique dicere videar, auctore ipso » operam 
animi oculorum manus” impensam operi vehe- 
menter commendante, aliquot capita ad ea ju- 
dicabimus quae ipsi e codice hausimus, una pas- 
sim adnotaturi quae in codicibus antea nondum 
collatis invenimus. 

Tov aytov anoaroXov laxcofiov dg^umaxoTiov ItQoaoXv- 
/MOV tov ddehpo&tov birjyijotg ntQt Ttjg ytvvijotoos (Suck. 
male : ytvijotwg) ttjs navaytas &xov xat au naq&fvov 
fta^tag ( 2 ). 

'Ev xaig iGTOQtaif xtav dojdfxa qp vhov tov irjX rjv «oa- 
xup nXovoiog oq>odQa • (Ambros. C 92 : rjv Ttg avijQ 
nXovotog ocpodga * ovojxa icoaxitft.) xat n QoaeqifQt tu dooqa 

(2) Codd. Ven. duo alii: 1) Xoyos ioxoqtxos eis to jf8V8(Jtov 
ttjs vnsqajftas -ihtov ovyyqacpetaa naqa laxuflov toV dJeXqpov 
tov xv : 2) lazoqia rtaXata arvyyqacpijcra (sic) naqa xtvos na~ 
Xa tov avtiqos iaxoiflov sis xov Stxatov l<o<jrjq> xcu eis xrjv fiaqtaj. t* 
neqt ttjs yewTjoBus xov yv: — Cod. Ambros. A 63. Xoyos *<7io- 
qixos StjXoiv xijv ovXXijvyitv xat dnox8^iv ttjs iinsqaytas -frxov 
xat dst naq&evov jiaqtas : — Cod. Ambros. C 02: tov aytov xat 
navsvcprjjiov an. iaxufiov sntoxonov ieqoaoXvjiuv Xoyos eis xo 
yevecrtov ttjs vnBqayias deonotvrjs rjjiuiv &xov. 


Digitized by Google 


20 4 


C. TISCHENDORF, 


avxov dtnXa Xtycov * ioxat xyg ntQtovaiag fxov navxt xui 
Xato xat x o xyg dytonog fxov xt o (Suck. xco praetermi- 
sit, fictamque lectionem suam docte commenta- 
tur) iis IXagytov iftot. yyytxtv (ita etiam Ambros. A 
63; Ven. alius et Ambros. C 92 yyytoi) y yt**Q K 
xv ij fityaXy , xat nqogeqxqov oi viot iyX x a dcoqa avxtov. 
xat ioxy xuxtvavxt xv (alii duo : avxov; Ambros. G 92 : 
xaxfvamtov xov icoaxetft) avyq ix (pvXyg (lovfiift (Ambros. 

C 92: o <> ov § tfA . Ambros. A 63 etYenet. 363 govfim 
omissis dpyq ix q> vXyg) Xtytov xa iaaxiift* ovx i£eoxtv 
oot TtQoxtQov (Suck. nqaxovi Ambros. A 63 : ngaxog) 
nqogtvtyxitv xa dcoQu (Venet. 368 : x o dagov) oov xa - 
&oxt antQfta ovx inotyoag iv reo iyX* (pergit Venet. 363 : 
xat dnytt tig xr\v dadexaqtvXov xov lijX , Xtytav iv iavxta' 
n ogiv&ttg # taaoytat xyv dafcxacpvXov xov iyX. xat aneX - 
&u)v ygtvvyot etc. Similiter Ambros. uterque) xat 
ygtvvyot xat tt/gf navxag xovg dytovg dtdovxag omgfta 
ip xco iyX . (SuCK. om. omgfta ) xat iytvyofty iaaxn/Jt xov 
ngiaq^ov dfigaaft oxt iix ioyaxov xcov %QOvav tdcoxtv avxa 
6 &g viov xov laaax . xat iXvny&y iooaxdft ocpodga xat 
ovx ivtcpavyoiv (i. e. ivtyaptoev. Suck. mirum in 
modum errans ivitpdvy ovv, idque ipsum quod 
prorsus ineptum est opinatur rectum esse.) xy 
yvpatxy avxov , aH’ idcoxev iavxov tig xyv igyftov xat 
inylgt xyv oxyvyv avxov. xat ivtoxtvofv x tooagaxovxa 
ypigag xat xfooagaxovxa vvxxag , Xtyav iv iavxta * ov 
xaxaflyoafiat (Suck. male legit xuxa(iyoofiat) ovxi int 
fiqcoxov ovxe imnoxov' iagov imoxfxfuxai (Suck. male 
legit intaxexfiai) pt xg o &g* xat ioxat y iv^y (xov (igco- 
oig xat noatg . 
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Cap. II. 

€ H d( yvvrj avxov dvva 8vo (Suck. male Svco) &Qivovg 
xai dvo (Suck. rursus 8vid) xomxovg ixonxtxo 
Xeyovoa’ xt nonjovo* xoxfio/xai xij X (l Q ttt P ov > (Venet. 
363 Xfyovoa * xoxpofxai xijv irjQioovvtjv fxov ) xai xoxlioiiat 
xij dxtxvia /xov (Venet. 363 : xoip. xat xrjv ax. fx.). r\y- 
ytotv 8( ij ijpfQCt xv ij (XfyaXrj xai iintv lovd- (Venet. 
363 pro «ovO habet ai/xrj ) ij naidiaxij (Suck. nai8t- 
oxa !) avxijg * iiog noxe xanuvijg xrjv yvirjv aov * idov 
riyyiatv (Venet 363 tjyyixfv) ij ijfxtga xv ij fxtyaXij , 
xai ovx i&oxiv ooi nfv&eiv * dXXa Xafiai x o xtyaXodta - 
fuov 6 idojxfv fioi ij xvgia xov igyov xai dijoat avxm * 
ifioi yag ovx it-taxt (Ven. 363 : ovx il;(axi yag fxoi ) 8ij- 
oat ai ixto t oxi lagaxxrjQa i%tt (laatXixov (Ven 368: ix (l 
xovxo fiaoiXixov ) , xai natdioxij (Suck. rursus naidt~ 
oxa) (ifii. xai tintv dvva • dnooxij&i an iixov (Suck. 
dno ifxov) , xai xavxa ovx inoiijoa , (Suck. sibi finxit 
inotrjaa)) xat xo ixaneivtooe /x t * fxijnoxf navotfgyoog (sic 
non ut Suck navovgyog ) idcoxiv aot avxm , (Ven. 363 : 
fxijncog xovxo navovgyiog idcoxi ooi xig) xai ijX&fg xoivio - 
vijoat /ut (Ven. 363: xafie xoiviovijoai) xij dfxagxia aov. 
xai finfv iovfr ' (Ven. 363: ov&ivij) xt dgaaofxat ooi , 
xu&oxt xg (Ven. 363: xa&oxt ovx rixovoag xijg ytavijg 
(xov, xat idov ovvtxXuoiv x; o anfxXijoe xijv (xijxQav 
oov xov fxrj dovvat ooi xagnov iv iijX xai iXvnij&ij dvva 
oqodga xai &«mr*ro xontxov (Suck. male xonxov legit) 
(Xfyav , oxi oviidto&ij ix naoiov xiov qivXiov iijX. xat iv 
avxij ytvofxtv t) (sic, non Ut Suck. ovvofxtvij) ttntv * xi 
noiyaco. Seqq. usque neginaxijoai Suck. recte dedit. 
xai iSovoa dacpvijdaiav (Suck* male 8a(pvijS(iav ; Ven. 
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868 : dacpptda») ixa9iaip vnoxaxm avxqg , xal tXixapfv 
0(p top d«fnoxijp (Suck. d(onoxap !) Xtyovaa. Reliqua 
recte Suck.; Venet. 868 habet: 6 &g *<ov nQoav 
tjucop , (Jtpija&ijxt nov xoci (vXoyqoop /xt xa&cog etc. 

Cap. III. 

Kat drwTjoaoa (male Suck. dxiprjaato) (t(xa daxQvoop 
(is top ovQctvop ) dd e xaXtap oxqov&iop iv xij dacppijdata 
(Ven. 868: daypy) xat l&gtpijaw (Yen. 868: Inotij- 
o(v appa) &Qipop ip lavxrj X(yovaa * oipot , xtg fit iy(p- 
vijO(p * nota d( ytTfXQa Iztxe fi( * oxt iyoa fxovrj xaxaga 
iy(ppyj&rjp { Yen. 868 : ozi xaxagaxat op(tdog iy(pq&qp) 
ivamiop tcop vioop iyX. x at opddio&ij (sic, quod cor- 
rigendum opeidioQijv ; perperam Suck. opadtaap. 
Yen. 868: wpadtalhjv) xat £jj(di(ox\hjp (Ven. 868: 
£!;( (xvxxrjQiaap p() ix paov xv. Sequentia Suck. recte , 
nisi quod constanter cod. yopvpa habet , et quod 
est xxjg yris' ov% opoico&ijp avxa (non avxoig). 

Cap. IY. v. 14. Suckovius : ijXd-(P dyy(Xos 

Idov, at est idque ad legendum haud diflicile: 
tjX&op ayy(Xot dvo X(yovxtg avxy' idov . Hinc concidit 
mira conjectura Suckovii. Versu 29 est xaXovs 
xat anaXovg , Suck. omisit nat. Versu 80 sqq. Ven. 
268 habet : xat dQa/xovaa ixQ(ftao&ij dg xov ZQa^rjXop 
avxov xat dix( vvp oida dXxj&oog 6xt, Idem post habet 
otm ijp xVQ a et * v YWxqi dXijqta. Cap. V. v. 1 est 
nQog((f)(Q( % non , ut Suckovius ^ ngog (cp( q( xo j v. 7 xai 
ovx dd(v , non xat ovx oidev. Postea invito Sucko- 
vio recte d(dtxauoft(pog et nXt]Q<o&(px(op leguntur. 
Cap. VI. v. 2 est itiaftijpiaiov , non dpypiatov. Cap. 
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XXIV. v. 11* Suck. male neQi rov dyiaorrjgiov pro 
rxegl rd dytaonjQtov» Cap. XX Y legit doxa pro doga. 

Extrema verba in cod. Yen. 863 sic leguntur : 
iy eo laxapog 6 ovyygaipajievog rrjv laxogiav ravxrjv lv le- 
QOVoaXrjfx • ftoQvfiov ytvopevov , on IreXevrrjoev rjgadrjg , 
ovveoreiXa ifAocvTOV lv rrj tQrjfua eag xaxenavoev o Qoqv 
pog • do£a£av xov &v rov dovra fiot rrjv dageav xai rrjv 
ooqiav rov ygaxpai rrjv ioroQiav ravrrjv . eora de ij % a Q l i 
fura rav qiopovfievav rov xv ijfiav tv %v. a ij do£a xai 
ro XQarog eig rovg aiavo tg rtov aiavav > ajxrjv. ~ Cod. 
Ambros. A 68 sic : lya de laxapog 6 ovyygayjajievog rrjv 
■0‘avfiaorrjv ravrrjv ioxogiav lv iXrjji * Qogvpov yeyovorog 
ore ijQwdrjg (cod. Yen. XX. cl. XI addit mxga &a- 
varoo) treXevrrjoe * ovveoreiXa Ipavxov lv rrj IgrjjAa lag 
ov xarenavoe nAficoj o QoQvPog' (Ven. XX. ct. XI. 
addit lv tXrjji*) xai i jyuyv do^a^av xai t vfivcov rov &v rov 
rrjv dageav xai ooquav dedaxoxa /xoi (Ven. XX. cl. XI 
do£a£a de rov deonorrjv &v rov dovra jiot rrjv ovveoiv 
xai rrjv ooquav) rov ovyygaipai rrjv iarogiav rav rrjv. loxa 
de ij %agig fiera rxavrav rav qopov/xevav etc. Cod. Ambros. 
C. 92: lya de iaxmpog 6 yQaipag rijv ioroQiav ravxrjv lv 
ieQOOoXvfiotg QoqvPov yevopevov , ore dneoxetXev rjgadrjg 
oxQaxicoxag anoxnve ra pgeqrj lv prj&Xeep' vrtearrjXa xai 
IxQvya Ipavxov d%gig ov xarerxavoev 6 Qogvpog. %atga 
de xai do£a£ a rov &v rov dovra j uoi ovveoiv rov ygaipat 
rrjv lorogiav ravrrjv' on airra ngenei naoa doj-a , r tfir j 
xai ngogxvvrjoig , ra rxgi xai ra via xai ra dyia rxvi , 
vvv xai det xai eig rovg aiavag rav aiavav dprjv. 
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id quod et nativitatem, Mariae et infantiam SaU 
vatoris complectitur, in codicibus maxima con- 
spicua est lectionis varietas, in qua quid anti- 
quissimum sit, haud facile dictu est. Ac dubi- 
tare licet an si quis accuratius de singulis verbis 
videre velit, operae sit pretium facturus; gra- 
vitas enim, si qua his scriptis est, non tam in 
verbis quam in rebus cernitur. Tamen ad haec 
quoque emendatius edenda nova ex industria 
subsidia conquisivimus. De quibus exempli 
caussa afferam , quae ad initium pertinent evan- 
gelii de nativitate Mariae et infantia Salvatoris. 
In Vaticano codice istud sic legitur : » In diebus 
illis erat vir in Jerusalem nomine Joiiachim de 
tribu Juda. Hic erat pastor ovium suarum, ti- 
mens Dominum in simplicitate et bonitate sua; 
cui nulla erat alia cura nisi gregum suarum, de 
quarum fructibus alebat omnes timentes Deum, 
et duplicia offerens in timore Dei munera in 
doctrina laborantibus, iis qui ministrabant ei. 
Ergo sive in agnis sive in ovibus sive in lanis 
sive in omnibus rebus suis, quascunque possi- 
dere videbatur , tres partes faciebat. Unam par- 
tem dabat orphanis, viduis et peregrinis atque 
pauperibus. Alteram vero partem dabat colen- 
tibus Deum. Tertiam partem sibi et omni po- 
pulo domui suae reservabat. Haec autem eo fa- 
ciente multiplicabat ei Dominus greges suas ita 
ut non esset homo similis illi in populo Israel. 
Hoc itaque inchoavit facere quindecim annorum 
habens aetatis. Cum esset viginti annorum ac- 
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cepit Ahinam filiam Ysaciiar uxorem ex tribu 
Juda , id est de genere David. Cumque simul 
permansissent per annos viginti , filios aut filias 
ex ea non habuit. Factum est ut in diebus 
festis inter eos qui offerebant incensum Domino 
staret Johachim munera sua parans in conspectu 
Domini. Et accedens ad eum sacerdos nomine 
Rubes dixit etc. — Satis ab his differunt quae 
Laurentianus codex offert. Ea sic habent: In 
diebus illis erat vir in Jerusalem nomine Joachim 
ex tribu Juda. Hic erat pastor ovium , timens 
Dominum in simplicitate et bonitate sua; cui 
nulla erat alia cura quam gregum suorum, de 
quorum fructu alebat pauperes et timentes Deum, 
haec munera offerens simpliciter. Nam omnem 
substantiam suam trifarie dividebat, unam par- 
tem templo et templi sacerdotibus impertiebat; 
aliam partem peregrinis et pauperibus erogabat; 
tertiam sibi et familiae suae usui reservabat. Ita 
Domino justus et hominibus pius videbatur. Haec 
eo faciente multiplicabat Deus gregem suum , 
ita quod non erat ei similis in populo Israel. 
Hoc autem inchoavit facere cum esset aetatis XY 
annorum. Cum esset Joachim XXX annorum , 
accepit Annam filiam Agar in uxorem ex tribu 
sua, videlicet ex genere David. Cumque morati 
fuissent simul per annos viginti , castum domi 
conjugium suum liberorum procreatione exerce- 
bant. * Voverunt tantum , si Deus daret eis so- 
bolem, eam se templi servitio mancipaturos; 
cujus rei gratia et templum Domini singulis 
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festis per annum frequentare solebant. Factum 
est autem cum enciniorum festivitas appropin- 
quaret , Joacium cum nonnullis contribulibus 
suis Jerusolimam ascendit. In ea festivitate ibi 
pontifex erat; qui cum ceteros cives suos et Jo- 
acium cum oblatione videret anstantem, despe- 
xit etc. 

§. 8 . 

Ad Thomab evangclium transeo. Hoc graece 
scriptum in paucis codicibus exstare refertur. 
Thilo quidem duos sat recentes secutus est ; al- 
terum Bononiensem saeculi XV, alterum Dres- 
densem XVI saeculi. Ante Thilonem jam Cote- 
lerius , quem Fabricius aliique exceperunt, frag- 
mentum e codice Parisiensi evulgaverat. Vin- 
dobonensis quidam innotuit, sed dudum periit. 
Nuperrime vero in annalibus Vindobonensi- 
bus idem evangelium e codice montis Sinaitici 
[a me ipso] editum est, cujus textum non du- 
bito praeferre alteri in reliquis codicibus obvio. 
Ilujus rei has caussas babeo: 1) textus Sinaiti- 
cus et dictionis et compositionis convenientia 
praestat ; 2) majorem olfert singularum partium 
cohaerentiam ; 8) pluribus rebus caret ejusmodi 
quae secundam aliquam manum prodant. 

Ad 1) confer ipsum exordium. Rectius enim 
in illo legitur r« naidita fuyaXfta (cum quibus 
verbis cohaeret libelli inscriptio quae et ipsa 
fluctuat) , quam in tribus reliquis: xa natima 
xae nfyodeia . Cf. Anastas, Sinait. Hodeg. XIII : 
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tcc Xeyopeva naiSixa O-cnJpava rov Xqiotov ; item Eu- 
thym. Zig . ad Jo. II, 11: roTff Xtyoptvoiq natSixoTi 
Oat/paoi tov Xqiotov . Nec male veroYindob. cod., 
quem nunc frustra quaerunt , nil nisi tu ncudixa 
habet. Nimirum quod apud Timotheum presb. 
Constantinopol. in catalogo librorum Manichai- 
COrum liber &' t 6 xara Vcopav evayyiXiov a libro ty 
tu ncudixa Xeyopeva rov Kvqiov distinguitur, id cum 
Thilore ex errore interpolatoris ortum existimo. 
Cf. Thilo Cod. ctpocr. LXXXIIlsq. Porro ava- 
OTQtyofifvos ooopaTixwg iv noXei No^aqix prae illis 
placet : yevvijdeis iv r jj x&qq ijptov, sive additis sive 
omissis iv rfj fa&Xeep. Etiam narrationis initium 
Mia. twv ijutQwv pQoxye , praemissis in exordio : iX&ow 
iv etc. praetulerim iis quae reliqui codices prae- 
bent. Ut unum addam: quae de institutione 
pueri per Zacciiaeum leguntur, ea in Sinaitico 
magis quam in reliquis ad ea quadrant quae ex 
libro Marcosiorum Ireraeus affert , quamquam 
nec sic omnia liquent. Ad 2) exempli caussa 
cf. quae statim ab initio de Arrae filio interve- 
niente Jesu aquas congreganti narrantur. 3) quod 
attinet , in Sinaitico puer non ter ut in reliquis 
textibus ad discendum traditur; iteratio vero 
interpolationis suspicionem movet. Item recte 
a Sinaitico abest caput XIX vulgati textus, quod 
cum miraculis ante relatis parum concordat et 
ab interpolatore quamvis antiquo — jam enim a 
Georgio Syrcello lectum esse videtur (3) — ex 

(3) Cf. Chronograph. p. 601. ed. Bonn. lateor oti (hdqpoya ev- 
oyyeitoc yeyQamai, i! cov xsaactQa p ova xsxqitcu joig paxa- 
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Lucae evangel io paucis mutatis additum est. Ne- 
que tamen Sinaiticum textum in posteriore evan- 
gelii parte integrum habeo. Quantum enim de 
his Thomae fabulis , quemadmodum graeco textu 
traditae sunt, perierit, judicari potest ad nu- 
merum versuum 1800 {pnxoov <*r') , quem cvan- 
gelium Tiiomae in stichometria antiqua ad cal- 
cem Chronographiae Nicephori patriarchae ex- 
plere dicitur. 


§• * 

Praeter graecum textum etiam de latino vi- 
dendum est. Talem Thilo reperit (cf. Prolegg. 
ad Acta Tiiomae p. xxvi sqq. et Prolegg. Codicis 
apocr. p. cix sqq.) adjunctum in cod. Parisierisi 
evangelio de nativitate Mariae et infantia Salva - 
toi'is. Quem quum a graeco non differre vidis- 
set nisi inepta fabularum amplificatione insu- 
perque haud paucos locos offendisset a librariis 
ita depravatos ut sensum verborum ne divinan- 
do quidem assequi posset, ab edendo abstinuit. 
Quod non recte ille fecit, nisi difficultati legendi 
cedendum erat. Aut enim apocryphorum ejus- 
modi scriptorum nihil est studiorum luce di- 
gnum , aut quicquid in antiquis libris mss. re- 
peritur religiose edendum. Ille vero Parisiensis 

pfotf anocridZots ixxXrjoin&o&cu , x«l dilloig naidixa tov 
aiari/QOs , iv olg «TwiJffxa- 

e t o t" e /povow rijg xata aaQxa ipixiag ovi ov joitmv aiuixafy 
7r ovTjiov iuTf£{)i<f)FQOvxa( &nvua xovfjyi ou , 
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codex eo majore accuratione tractandus erat, 
quum graecum textum perquam mancum non 
uno loco supplere posset. Sed jacturae reparan- 
dae spes est. Et nos enim in Vaticanis libris 
codicem satis antiquum invenimus Parisiensi 
consimilem, nisi quod de lectione ejus non de- 
sperandum esset. Integrum descripsimus et eden- 
dum curabimus. Ibi totum evangelium divi- 
sum est in capp. XLIII , quorum XVII infan- 
tiam Jjbsu a quarto inde aetatis anno tractant. 

Praeterea in eodem codice Vaticano habetur: 
Tractatus de pueritia Jesu secundum Thomari , 
capitibus quindecim totidemque titulis, qui certe 
a quarto inde capite, ubi ex evangelio Tiiomae 
diserte se haustum profitetur, inter antiquos 
hujus evangelii testes numerandus est. Verba 
quae quartum caput praecedunt sic habent : 
» Gloriosum est enarrare Thomam Israelitam et 
apostolum Domini et de operibus Jesu postquam 
egressus est de Egypto in Nazareth. Inteiligite 
omnes, fratres carissimi, quae fecit Dominus 
Jesus quando fuit in civitate Nazareth, quod in 
primo capitulo.” Capitum vero tituli in hunc 
modum scripti sunt: 1. Quomodo Maria et Jo- 
seph fugierunt cum eo in Egyptum. % Quomodo 
Maria (legendum est: magister) ejecit eum de 
civitate. 3. Quomodo Jesus egressus est de Egypto. 
4. Quae fecit Dominus Jesus in civitate Nazareth. 
3. Quomodo cives contristati sunt adversus Joseph 
pro factis Jesu. 6. Quomodo tractatus est Jesus 
in agro. 7. Quomodo Jesus resuscitavit puerum. 
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8. Quomodo Jesus sanavit pedem pueri. 9. Qua- 
Jiter Jesus attulit aquam in pallio. 10. Quomo- 
do Jesus seminavit triticum. 11. Quomodo Jesus 
adaequavit lignum brevius longiori. 12. Qualiter 
Jesus traditus est ad discendum litteras. 18. Quo- 
modo alio magistro traditus est. 14. Quomodo 
Jesus liberavit Jacob a percussione serpentis. 
18. Quomodo Jesus resuscitavit puerum. In fine 
post »Amen” haec leguntur: «Post haec omnia 
Thomas Ismaelita (corrige: Israelita): Scripsi quae 
vidi et recordatus sum ; gentibus et fratribus 
nostris, et multa alia quae fecit Jesus qui natus 
est in terris Judae. Ecce, omnia vidit domus 
Israel, a primo usque ad novissimum, quanta 
signa et mirabilia fecit Jesus ipsis valde bona.” 
Speciminis caussa scripturae hujus Vaticanae 
nota quod recte habet » apprehendit auriculam 
ejus” et » rejecta salem ,” non ut Parisiensis Tin- 
iosis «apprehendit amiculum ejus” et » rejacta 
sal (cf. Cod. apocr. pag. cx. sub 108). Item 
praestant: «Ut autem exiit Josepu de Egypto 
post mortem Herodis, tulit eum,” quam: «Ut 
autem intellexit Joseph quia venit Jesus de Egypto 
post mortem Herodis , tulit eum.” 

Testem denique novum eumque satis memo- 
rabilem textus latini euangelii Tiiomae in anti- 
quissimis foliis membranaceis palimpsestis bi- 
bliothecae Vindobonensis reperi. De paucis 
quae legi baec habe : 
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Infantes plu monebat illum ei audebat vile 
rimi ludebant dicens utquid facere et una 
cum eo et cum hec facis et do dierum ihs 
vidisset eum lent isti et odiunt sabbato lude 
quidam jude nos et dixit in 
uscuminfan fans ihs si non 
tibus haec fa sapientes e 
cientem per rant sermo .... 

venit ad jo 

seph patrem ... et resti tu 

-ti sunt omnes 

Accessit ad in qui sunt male 
fantem ihm et dicti et nemo 

j- 

Jam ut praetereamus duo arabicos textus quos 
non attigi , reliquum est ut de iis explicemus 
quae in describendis ultimis Jesu fatis versantur. 
Huc primum pertinent tria a Thilone edita : 

1) evangelium Nicodemi quod plerumque dicitur; 

2) Pilati relatio ,* 3) Pilati paradosis . Huc ac- 
cedit 4) ille Josephi ab Arimathia liber de Jesu 
morte ac duobus latronibus, cujus graecum tex- 
tum Birchius in Auctario suo exhibuit, Thilo 
vero in collectionem suam non recipiendum du- 
xit; item 5) historia latina: s de passione Do- 
mini ” inscripta, quam primi et ut videtur soli 
ediderunt Togginius 1742 et Maissi 1764 (cf. Thilo 
Prolegg. Cod . apocr. cxxxvii). Haec ita recen- 
seam ut ab ultimis exordiar. 


bat cum infan 
tibus in solario 
et unus de infan 
tibus cecidit 
et mortuus est 
et cum vidis 
sent ceteri in 
fantes fugerunt 
elconpraensus... 
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Historiam igitur de passione Domini , quae ab 
homine la£ino inventa videtur, breviter tractat 
Tiiilo in Prolegg. Actorum Thomae p. xxxiv sq. 
et Codicis apocr. p. cxxxvm. Collectam censet 
ex evangelio Nicodemi , actis Petri et Pauli aliis- 
que libris apocryphis, sed alienam ab evange- 
liorum numero. Hinc nec in Codicem suum 
recepit. Quod quum jure suo fecisse videatur , 
nec nos ad quaestionem de evangeliis adhibui- 
mus. Codices vero invenimus ac descripsimus 
tres , unum Marcianum , duos Ambrosianos , quo- 
rum argumentum ab editis et iis quae Tiiilo ex- 
cerpsit parum differt, non item scriptura. Ce- 
terum nescio an quae a Fabricio Cod. apocr. 
tom. III. p. 436 laudatur » Nathakis Judaei le- 
gatio ad Tiberium Imp. anglosaxonice in bi- 
bliotheca Bodlejana asservata , plane eadem fa- 
bula sit ac nostra, ex latinis hausta codicibus. 

Nec magis ad disputationem nostram adhibui» 
mus historiam alteram sub A) notatam, quae 
sine dubio ex evangelio Nicodemi fluxit, inepte 
amplificatis iis quae tradit de duobus latronibus. 
In hanc vero acrius quam rectius video doctis- 
simum Thilonem invehi in Prolegg. Cod . apocr. 
p. cxxn. Sane enim pessima est Birchii editio , 
sed ab hac prorsus discedendum est, si quis de 
vero textu quaerit. Commemorat ille 1. 1. codi- 
cem Ambrosianum , in quo quam sub Josephi 
Arimatliiensis nomine narrationem exstare Mos- 
tefalcomi s refert , eam eandem esse vidi quam 
Bircbianam. Cujus ope quantopere quae Bir- 
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cuius evulgavit corrigenda sint , ex paucis pate- 
bit quibus incipit. Sunt enim haec : * Hcfvyyatg 
(i. e. ’Tq>yyyotg confusis y et v; inepte Biacmus 
Hij dtyyyatg) itoaycp xov ano agtpu&atag xov ahyaapevov 
(Bihch. tjtt yaapevov!) xo acopa xov xv ijpcov iv yy ' iv io 
(B. xo acopa xvqiov, nagadcoaecog iv do!) xat xag x cov 
dvo Xyaxoov aixiag ipcpiQti (B. ivcpfQtiV !). 'Eyoo icooycp 
6 ano dgifitt&atag 6 alxyaapevog naQtt ntXaxov xo acopa 
xov (B. om. *oi/) *v ‘ v KQ°S rctqnjv xat (B. om. *ai) 
iv deapoo nu^opevog (B. ma^opevog) naQU xtov (fovecov 
xat &iopay cov tovdauov (B. av&Qoonoov iovdatcov) diaxyv 
x oiuvxTjv alxtav oixtveg xat (B. xaxa!) xov vopov pcov- 
afcog xaxeyovxeg avxao xoo poovay ngo^evot yeyovaotv &Xt- i 

ifjeoog (B. addit atoovtov) • xov de (B. om. fo) vopo&e - 
xyv nagoQyiaavxig xat py ineyvcoxoxeg (B. intyvcoxoxeg !) 
xov &v iaxavQcoaav xat adyXov (B. tvdyXov) i&evxo xotg 
iyvmxoat xov &v* iv ixetvatg xatg ijpeQuig , iv atg xuit- 
XQtvav xov vv xov &v axavgco&yvat , nQO inxu rjptQcov 
xov na&ttv xov %v xco ijytpavt ntXaxco nagenepy&ijaav 

(B. naganepqi&yvai ! ) etC. ‘O ngcoxog , ovopu avxoo \ 

(B. ovopaxt) yeaxag , odotnoQOvvxag (B. odo ogovvxag!) iv 
yovoo payaiqag dntxxetvtv (B. anexxevov !) , aXXovg de 
iv yvpvaaet (B. iv yvpvcoay!) vnepaXev etC. 

Porro » relatio Piiati ” insignienda est nomine 
appendicis ad Nicodemi evangelium sive ad ea quae 
ibi latere censentur acta Pilati, quemadmodum 
antiqui celebrant, ita ut acta sub Pilato con- 
scripta differre existimentur ab iis quae ipse suo 
nomine ad Caesarem retulerit. Quod discrimen 

xcov vnopvypdxcov sive dxrcov ntXaxov atque xyg aVa- \ 

qioQag mXdxov diserte agnoscit textus relationis is 
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quem Fabricius et Birchius e codice Parisiensi 
ediderunt, Tiiilo vero in adnotatione tantum ad- 
hibuit. Ibi enim quae vitiosissime et absque 
idoneo sensu edita sunt : » e O di n tXarog jmt’ oixiag 
(Fabric. fiiToixias) avTOv avacpogav itjtnepipiv ccvtov 
(Fabric. avTo>) xu> xataaQt’ ope codicis Ambros. E 
100 ita expedienda sunt: 'O ovv ntlaroe per' oi- 
xticcs avtov avaepogas i&ntpyifv ctvrd (i. e. T<i ano- 
(ivij/jtara de quibus ante scriptum erat) t<5 xaiaaQi. 
Haec autem relatio , cui post demum Pilati pa - 
radosin quae dicitur supplementi caussa inepte 
affictam esse apparet (4) , in libris manuscriptis 
tam diversis legitur modis , ut triplex ejus tex- 
tus graecus, quarto alio accedente latino (Thil. 
pag. 801 sq.) distingui queat , parum ille quidem 
castigatus. Alius est enim quem Thilo sequitur 
pag. 808 sqq. , a nobis e cod. Ven. XLII. cl. II. 
descriptus; alius quem idem respicit in notis, 
a nobis in duobus codd. Ambross. inventus ; alius 
denique Actis ss. App, Petri et Pauli a Thilone 
nuper graece et latine evulgatis insertus legitur, 
cujus egregium exemplar nos e cod. Ven. cl.VII. 
n°. 87 hausimus. Quos omnes licet subsidiis 
nostris passim emendare possimus, tamen tota 
res ad hanc de evangeliis disputationem parum 
pertinere censebitur (fi). 


(4) Tfliio: » ab insulso homine misere conscriptam” dicit p. 812. 
Cotelerids , ut Fabricius refert Cod apocr. III. p. 456 et dvcupo- 
qdv et lUiQadooiv tam mendax crassum ineptumque commentum 
habuit quod legisse pigeret. 

(5) Rescripta Tilirii quae dicuntur non est quod probem nihil 


EVANGELIA APOCRYPHA. 219 

% 6 . 

Denique evangelii Nicodemi codicum magnus 
est numerus, magna item differentia. Thilo ad 
repraesentandum textum duo inprimis Parisien- 
ses secutus est, alterum XIV li , alterum XV 1 * sae- 
culi. Ex illo priorem, ex hoc posteriorem par- 
tem sumsit. Quam duorum textuum satis inter 
se diversorum conjunctionem laudare non pos- 
sum, neque Thilon em in priore parte edenda rec- 
te abstinuisse puto a diligentiori usu codicis t 

ejus ex quo non dubitavit posteriorem haurire. 

Ipse reprehensionem veritus, longioribus eum 
additamentis in priore parte deformatum asserit. 

Quod ut nonnullis locis verum esse non nego, 
ita mullis aliis et orationis simplicitas et uni- 
versa antiquitatis species major est in hoc quam 
in illo ac reliquis. Quod autem de Par. Thilo- 
ris codice dico , id multo etiam magis de codice 
Veneto valet a Thilorb non adhibito, ejusdem re- 
censionis teste. Cujus textus ut judicari possit 
quanta sit praestantia, initium proponamus cum 
Parisiensi conferentes, paucis insuper de duobus 
cdd. Ambrosianis exempli caussa additis. Unde 
illud clarum fore arbitror superesse multa quae 
critica hujus evangelii studia complere possint, 

JiTjyijois ntQi x ov na&ovs (Par. D. apud Thilonkm 
et Ven. cl. II. n°. 87 rov xifuov na&ove) rov %v rjfuov 
iv %v (Par. D. ante tv %v addit xat aajxtjQos sjfuov) 

continere quod nostra interesse videatur. Neque magis , opinor , 

Lektdli epistola huc pertinet. 
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xat (Par. D. Cl Ven. II. 87 : xat u iqi) xyg aytag auxov 
dpaaxaatoog ' avy/Qoccptiaa ttccqcc (cod. vitiose ntQt) tov 
Satov alpta (Par. D. et Ven. II. 87 ipvata) ovopaxf 
rjv fJttxrjptyxtp ix (cod. ix male om.) xrjg i^Qatxtji 
yhoTsrjg tig tijv QcoftaiSa (sic enim corrigendum pu- 
to pro froiSa quod cod. habet. Par. D: QoopaiSjj; 
Ven. II. 87 Qco/jtatSt) StaXexxov vtxoSrjftog xonaQyrjg £<o* 
ftouog (6). 

Mera xo xaxaXv&ijpat xrjp ($aatXnap sqq. ut Par. D. 
(Thil. Cod. apocr. CXXVI), nisi quod est irapa- 
5qoc (aov xcov f t. (taoiXtiap xcop qapaKop, dnoxxtpapxog 
ip x ri et ip x rj iXrjiA , xov dvva St xai xov % 

alviav , i%tt St xct. Tum ita exorditur: Tov xv 
ijpoav iv %v ( iv % v in Par. deest) noXXa xat /t ttyuXa xai 
it-aioia Vav/taxa ip xij iovSata iQyaoafttpov , xat Sia xovxo 
(f&oprj&tvxog vno xcop iflgattop , ijytfi» xat neo niXaxoo . 
In his consentit Ven. cum Par. nisi quod habet 
iovSag pro o iovSag et quod omittit ijytfiopt post 
niXaxco (Thilo pag. 500). In iis quae sequuntur 
inde ab oi xat antX&ovxtg usque ix &tov (Thil. pag. 
504) Ven. habet pijxtQa ftagtap (Par. yt. (*a Qtaft): 
omittit d riytficop ante o mXaxog pa&ttp; om. Xtyopxtg 
post ovxot ; habet tl xovg da&tvovvxag (Par. t . t. aoSf 
vtig ) ; item ftayttatg St et tjcop nag' iavxto (Par. 
t taytia St et i%. ntQt avxco ) ; om. rjv ante ix Qtov, 
Tum pergit: tinov ol ifigatot* Stopt&a oov xrjg 

(6) In Ambros. C 92 titulus sic habet: inopvijiiaxa tov kv 
$/uuv iv yv ngay&Bxxa ini nopxtov nilaxov, in Ambros. A 56: 
io vnofivyttaxa xov xv xat &v xat oqs y(io>p tv yv: — Ambros. 
O 35: Incipit gesta salvatoris quam invenit theodosius magnus in 
praetorio pontii pilati in codd. publicis. 
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XiiOTijxoi ( Par. t ijg (leyaXoxijxog csov) fiexaxaXeoao&at 

avxov cog av yvcogtoijg dxgtficog oneg Xeyofxev. ixftaXcov 

ovv 6 niXaxog (Par. ijyepcov 6 ntX.) x o fiavdvXtov (Par. 

fiavdtjXtov rjroi x o cpoxtoXtov) avxov Stdcox ev ivi xcov vnij- 

gexcov ccvtov (Par. addit Q«%«a(} ovofiaxt rjyovv xco xovg - 

oogt ccvtov ) Xeycov (Par. addit avxco •) ane Afo xat de il-ov 

tovto xco tv xat elne avxco* niXaxog 6 ijyt/xcov xaXet oe 

ngog ccvtov iX&etv. anijX&e xoivvv 6 vnrjgexijg xai * vgmv 

xov tv ngogexaXetxo xovtov (Par. evgcov xov tijaovv b xy 

ypeQct xvgtaxij xcov iflgatcov xafhjpevov etc. vide apud 

Thil. pag. 507) , anXcooag ini yrjg xai xo xov mXaxou \ 

ftavdiXtov , xai inavco ai>xov naxeiv ccvtov ngoxgenofievog, 

oneg idovxeg oi ifigaiot xai fieyaXoog dyavaxxijoavxeg rjX~ 

ftov ngog xov ntXarov , yoyyvCfiV xeg xax ccvtov * ncog x o- 

csavxijg xtfiijg xov tv rjlgicooag (cod. vitiose ij^icoo^g). xat 

ovxog xov anoaxaXevxa vntjgexijv dvegevvrjaag ncog ovxcog 

(cod. ovxog) inoiijoev , anexgtxhj 6 vnrjgexijg oxe jie ane - 

axuXeg (sic) ngog xov iovdatov aXelgavdgov , ivexv^ov xco 

tv eigegxofievm xrjv noXrjv xrjg noXecog , xa&ijjxevco int 

ovov • xat eidov xovg ifigatovg oxi ioxgcovvvov iv xrj odeo 

x a ifiaxta avxcov , xat negtendxet 6 ovog inavco xcov iyia* 

xicov t xat ixegot ixonxov xXadovg etc. HaeC e cod. 

Paris. Thilo non attulit; conferenda vero sunt 
cum ipso textu Thiloms, cui multis locis prae- 
stare apertum est. Quod idem de his dico : axov- 
oavxeg oi lovdatot xovg Xoyovg xovxovg elnov ngog avxov • 
av de gmjtatog wv ncog iytvcoaxeg xa naga xcov iflgatcov 
Xeyojieva . anexgt&rj 6 vnrjgtxrjg • iva ix xcov efigaicov 
rjgcoxrjaa xat eine fiot xavxa* elnev 6 niXaxog * xt Xeytt 
coaavva, elnov oi lovdatot * atooov rjfiag xe . anexgt&rj 6 
niXaxog * enet ojioXoyet xe oxt ovxcog iXeyov oi naideg v/icov 
(om. igitur Yen. id <juod Par. addit dnugoxaxot) • 
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ntog vvv xaTfjyoQitri etc. Praeterea notandum est, 
in hoc codice Ven. non inveniri illa ludicra de 
Juda proditore, quae Thilo ex Parisiensi suo D. 
et Veneto nostro altero offert Cod. apocr. pag. 
exxix sq. 

In cod. Ambros. C 92 praemisso titulo vno(xvy 
/tiara etc. (v. supra) sic legitur : 'Ev raig ijptQcus 
ixeivaig ovpPovhov noiijaavreg oi iovSaiot nQogijX&ov nqog 
niXarov rov ijye/tova XQarovvrtg xai rov ix, xat naqe - 
Scoxap avrov avrto' 6 Se ijyefttov naqaXaptov avrov xa* 
f rexXeiaev % xai ^ovXoyievog avrop dvaxgivat naqovrmv xat 

t xov lOvSauov , dneoretXev top xovqaooqa avrov ayayetv 
av rov. 6 Se xovqatoq avrop ^eaaafxevog nqoaexvvijaev av- 
top xai ro cpaxioXtop 6 xarei^tv eig rrjv %eiqa avrov 
ijnXaxrev avrto ^apat xat elntv avrto. xe xaXet ae (cod. 
xaXrjoai ) d ijyepcov. 6 Se mXarog fteraxaXeaaftevoe top 
xovqotoqa Xeyet avrto * n rovro inoirjoag • Xeyet avrto 6 
xovqatoq ’ xe ijyefttop , o'r av dneareiXag fie iv ieqoooXvftoig 
n qos dXei-aySqov, elSop avrov xa&Tjpevov ini ovov , xai 
oi naiSeg rtop efiqaitov ixqarovv xXaSovg iv raig ieQOiv 
/ avrtov xat exqa^ov* aXXoi Se vnearqtovvvov r a ipana av • 

rtop Xeyovreg • atoaov Srj 6 iv rotg vxpiarotg * evXoyijftevog 
6 iQxo/xevog iv ovo/xan xv. xqa^ovaiv oi iovSaiot etc. 

Porro in cod. Ambros. A 86. » ra inoftvTjftara rov 
xvqtov” (v. supra) ab his ordiuntur : * Ev iret nev- 
rexaiS exarto rrjg ijyeftoviag rifieqtov xaiaaqog (Thilo 
xaicr. x a i) (laoiXetog (cod. vitiose paoiXed) qtouatcov xat 
rjqtoSov (laoiXetog rrjg yaXtXaiag , iv iret ivveaxatS exarto 
ini (Thilo iv iw • itet rijg) rrjg dq^rjg avrov rrj nqo 
oxrto xaXavStov dnQiXXitov , rjng ionv eixag (cod. vitiose 
vixag) nfjtnrrj fiagnov (Thilo rov jtaqr. jtrjvog) iv i- 
narlov (sic) qotpov xai qovfieXiuvov (Thilo ev vnareict 
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(x*/<pov xccl (>ov(ltXXicovog) iv xco xcxccqxco Im xijg 9ta- 
xooiooxTjg devxtQctg oXvfiniadog ' t7tl (Tmto xat im) 
(XQIMQftof TtOV lOvSaiOOV lOOGfflOV XCU (*1 HILO OHI. UOCS. 

xcu. cod. Mon. A : icoaijnov xov) xauxcpcc (sic)’ xcuoact 
pira xov tr xctvQov xcu x o n a&og xov xv loxoQiaag vtxoSy 
^ os naQitkoxtv (Thilo ioTOQipe vix. xcu nuQ.) xotg uq- 
fitQivGiv xcu xotg uXXoig iovdcuoig • ovvtxcxlgcv (Thilo 
add. 8e) 6 ccvxog vixodijfiog yQupfiaoiv ipQcuxoig. "Avvug 
xcu xatqiag (Thilo xctifapag) xcu oovuvrj (Thilo vovfitjg, 
cod. Monae, cod. Par. ov/xuav. Inter lectio- 

nes variantes latinas etiam Somne , ut in cod. 
Laurentiano, reperitur). xcu do&al (Thilo tio&arj 
habet et conjicit doo&cd) xcu yapaXtijX , ien/dag , Xevtg, 
vfcp&aXtjfi t dXeigctvdQog t XaxQog (Thilo ifeiQog) (7) xcu 
oi Xomot xoov iovdcucov olxtvtg ijXd~ov irgog mXctxov xaxee 
xov iv , xctxijyoQOVvxtg ctdxov tccqi noXXcov n qoc£hov Xc- 
yovxtg * xovxov xov tv eidetfttv vv i imoipp xov xtxxovog etc. 

§. 7. 

Sed etiam de latino hujus evangelii textu 
quaeritur. Hujus ut antiquissimum ita omnium 
optimum testem Thilo Einsidlensem habet (cf. 
Cod. apocr . pag. cxxxv). Quod non est ita cer- 
tum ut nihil ultra quaerendum sit. Ex quin- 
que enim codd. italicis, quos primus examina- 
vi, haud pauca proferri possunt quae invito Ein- 
sidlensi maximam probabilitatis speciem habent. 

(7) In codicibus duobus Vatie, hacc nomina latine ita leguntur : 
» Arnas et Caiphas, summi sacerdotes et doctores, Gamaliei et 
IlKTLEl, Jddas, Neptalim, Androson , Jairus.” 


Digitized by Google 


224 


C. TISCHENDORF, 


Exemplum a primis evangelii versibus petamus. 
Praeclare ex ipsius Thiloms sententia in graecis 
haec habent: xat nQOgxccXeoauepog avxovg 6 mXaxog 
Xtyet ai/xoig (cod. Paris, alius: dnexQt&ij 6 mXaxog 
xat tiirt roig tovdatoig) • Einaxs fio t , ort noog dvvaficu 
iyco ijyffuov (ov (iaotXfcc i^txaocu; XfyovoiP aura* ‘Hpug 
ov Xiyofitv (laoiXict avxov tlpcu, (tivcu cod. Par. alius 
omittit) aXX * ctvTog iccvxop Xeyn (Cod. apocr. pagg. 
804. 806). Ista vero omnia , Thilosb teste , in 
latinis codd. non inveniuntur. At duo quos 
f nos novimus Vaticani codd. eadem verba et qui- 

dem ad graeca egregie conformata in hunc mo- 
dum offerunt : » Tunc respondet Pilatus et dicit 
Judaeis: Dicite mihi, quomodo possum, cum 
sim praeses, regem audire? Dixerunt ei Judaei : 
Nos non dicimus eum regem , sed ipse se dicit 
filium Dei et regem.” — Ceterum in Vaticano 
uno pariter atque in Parisiensi N°. 8888, de quo 
Thilo Cod. apocr. p. cxli, iste libellus evangelium 
r Nazaracorum nuncupatur ; in utroque vero Vati- 

cano textus eodem adornatur exordio, quod tan- 
quam singulare Thilo ex Veneto nostro laudat , 
1. I. pag. cxl: «Audistis, fratres carissimi.” 
Praeter hos italicos codices reperi fragmenta la- 
tina Vindobonae eaque summae antiquitatis. 
Latent enim in iisdem foliis palimpsestis unde 
supra fragmenla pauca evangelii Thomae dedi- 
mus. Exempli caussa afferam haec : 


• • • • • ■ ' 
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qui transferitis 
in aliis codici 
bus seu in gre 
cis vel latinis 
recordantes 
mei orate ut 
propitius mihi 
siat ds et dimit 
tat peccata mea 
quae pecca bi in 
ipsum .... (8) 


In fide proce 
dens et dignus 
baptismatis sci 
scrutatus sum 
- - omnia quae 
acta sunt per 
tempus illud 
quo et o. . . .(9) 

[fac] ti sunt jam 


quasi mortui 
et ceciderunt 
in terra et je 
junaverunt us 
que ad horam 
nonam et ro 
gaverunt eos 
nicodemus et 
josepli annam 
.... (10) 



Quibus de graecis latinisque evanyelii Nicodemi 
testibus disputatis restat ut unum addam. Apud 
orientales etiam Christianos id innotuisse ex va- 
riis litterarum monumentis intelligitur , sedTnuo 
nullamdum orientalem translationem innotuisse 
significat, cf. 1.1. p. clvj sqq. Quod quum sci- 
rem , vehementer gaudebam exemplari coplo a 
celeberrimo Peyron nuper Taurini in antiquissi- 
mis foliis papyraceis invento. Peyron , qua est 
erga viros litteratos liberalitate , textus copti 
latinam interpretationem mecum communicavit, 
unde praemisso titulo exordium et quae id pro- 
xime sequuntur adscribam : 

Commentarii Servatoris conscripti sub Pontio 
Pilato Praeside. Ego Aenias primum fui pro- 
tector Hebraeorum et sectator legis; tum gratia 

(8) Cf. praef. cv. (9) Cf. praefat. initium. 

(10) Cf. c. XVI, ab init. 

15 
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Servatoris ej usque magnum donum me appre- 
hendit ; cognovi Jesum Christum in sancta scrip- 
tura, ad eum accessi cjusque fidem sum am- 
plexatus, ut sancti ejus baptismatis dignum fie- 
rem. Primum omnium quaesivi hypomnemata 
conscripta illis temporibus de Domino nostro 
Jesu Ciiristo quae Judaei vulgarunt aetate Portu 
Pilati, et invenimus ea in scriptis hebraicis [ex- 
aratis] aetate Domini Jesu Christi; ego vero ea 
in ethnicas litteras converti regnantibus excelsis 
Theodosio qui decimum septimum consulatum 
agebat et Valertiwiano consule quintum (11), in- 
dictione nona. Quicumque legerit hunc librum 

et se converterit (lacuna est) orate pro 

me, Aeria minimo servo Domini ut mihi mi- 
sericors sit meisque peccatis parcat quae in eum 
admisi. Pax sit omnibus qui haec legent, eorum- 
que domui universae in saeculum. Amen. — 
Anno nono Tiberii Caesaris regis Romanorum et 
quum Herodes rex Galilaeae exordiretur annum 
suum decimum nonum , qui vigesimus quintus 

dies mensis erat consulatus Rufi et 

Rubellioris anno quarto ducentesimae olympiadis , 
aetate Josephi qui Caiphas erat summus Judaeo- 
rum sacerdos, atque hi omnes fuerunt post (12) 
crucifixionem et ea quae contigerunt Domino 
nostro Jesu Christo. Nicodemus itaque dux Ju- 
daeorum perquisivit ea quae summi sacerdotes 


(11) ln gracco Tbiionjs coilicc est: zov txiov, Correj.it tov stov. 
Suspiceris 1 6 uxtov. 

(12) Fortasse » interfuerunt crucifixioui ct iis?” 
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et reliqui Judaei gesserunt sese Christo opponen- 
tes. Porro Nic.odemus ea omnia scripsit ut me- 
# inoriae mandarentur litteris hebraicis hoc modo. 
Sequentes quorum nomina sunt Ais w as et Caiphas 
et Summis et Dothaim et Gamaliel et Judas et Libis 
et Nephtalim et Alexander et Hierius et reliqui 
Judaei, omnes hi venerunt ad Pilatum accusa- 
turi Dominum nostrum Jesum Christum dicentes: 
Novimus Jesum esse filium Josephi fabri natum 
ex Maria ; hic porro dicit se esse Dei filium et 
regem et violat sabbata etc. etc. — Finiuntur 
autem hi commentarii ilio hymno principum 
synagogae, sacerdotum, levitarum, universi de- 
nique populi, quem duo codd. Parisienses inter 
cap. XVI et XVII continent, a Thilone in notis 
tantum sub textu pagg. 664. 665 exhibitum, 
quippe quem » ab imperito librario adjectum” 
opinaretur. - — Extrema verba sunt ut in altero 
Parisiensium codicum: » Et quum hymnum di- 
xissent , unusquisque ivit in domum suam in 
pace. Amen.” 

Ipsa folia quibus textus coptus continetur ne- 
scio an quinto sint saeculo adseribenda. Quanti 
is vero momenti sit in illustranda hujus evange- 
lii historia, facile patet et jam indicatum csl 
supra. 

Symbolum : 

'Et) t ocrtv avoihaiSeii/ tov Quptov 
rfj<; t f(TT£u$ t 
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